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  HOOFDSTUK 1


  


  


  Het begin, 1922


  „Grootma, ik wilde dat jij het ook zien kon. Het is prachtig versierd en ze gaan ’s avonds ook vuurwerk afsteken. En zoveel eten. Twee mensen zijn nu al dagenlang bezig met voorbereiden.”


  „Mag jij weleens een hapje proeven?” vroeg de oudere vrouw met een lachje.


  „Nee, dat mag pas later, als er over is. En er is vast over, want ze krijgen dat nooit allemaal op.”


  Marthe schoof haar zeventienjarige kleindochter een broodplankje toe. „In elk geval eten wij vanmorgen twee boterhammen met stroop.”


  En veel meer zou het wel nooit worden, dacht ze erachteraan. Maar gelukkig was er altijd genoeg. Zij beiden kwamen niets te kort. Zoals elke morgen keek Marthe het meisje na. Ze liep snel, fier rechtop, terwijl de donkere krullen op haar rug dansten. Bij de bocht van de zandweg keek ze om en zwaaide. Met een vage glimlach ging de oudere vrouw naar binnen. Eindelijk, eindelijk was haar kleindochter weer vrolijk.


  Het ging nu al meer dan een jaar beter met haar, maar de laatste maanden leek ze echt volmaakt tevreden met haar leven. Nu zou zijzelf ook kunnen proberen blij te zijn, hoewel het nooit meer zou worden als vroeger.


  Niet meer zoals voor Marlises ouders overleden aan een gevaarlijk soort griep. De ziekte had meer slachtoffers gemaakt, vooral in de grote steden.


  Marlise was alleen achtergebleven en er was geen andere oplossing geweest dan het toen veertienjarige meisje in huis te nemen. Nadat Marlise twee jaar les had gekregen van een gepensioneerde onderwijzer, had er niets anders opgezeten dan dat ze werk zocht. Hoewel Marthes kleindochter een goed verstand had, kwam het in niemand op om haar verder te laten leren. Dat was niet de gewoonte bij meisjes van gewone afkomst. Toch had Marthe zich weleens afgevraagd of ze wel in de geest van haar kinderen handelde door Marlise te laten werken. Er was echter ook geen geld om haar te laten studeren en haar kleindochter begreep dat. Daarbij had Marlise duidelijk plezier in haar werk. Ze genoot zonder enige afgunst van de rijkdom op ’Sonneville’, waar ze mevrouw hielp met haar garderobe. Het was niet te geloven hoeveel kleren mevrouw had en wat daar een werk aan was, had Marlise verteld. Wassen, strijken en kleine verstelkarweitjes. Daarbij hield het meisje ook de kamers boven in orde. Vandaag werd er een feest gegeven en Marlise zou blijven slapen. Weliswaar op de schuurzolder, maar samen met nog enkele meisjes, was dat juist spannend, had Marlise beweerd.


  Toch maakte Marthe zich weleens zorgen.


  Marlise met haar donkere ogen en zwarte krullen was een aantrekkelijk meisje. Het doel van iedere vrouw was uiteindelijk toch trouwen en kinderen krijgen. Maar welke man zou ooit goed genoeg zijn voor haar kleindochter? Marthe moest er niet aan denken dat ze zou trouwen met een jongeman die niet zag hoe bijzonder Marlise was. Als ze het ene na het andere kind kreeg zou ze afzakken tot een huissloofje. Die gedachte gaf Marthe soms zorgen. Want welke kansen had een meisje van haar afkomst. En Marthe was van mening, voor Marlise moest het iets meer zijn dan het gewone.


  Het was een vreemd gevoel dat haar kleindochter die avond niet thuiskwam. Marthe was blij dat het maar voor één keer was. Ze miste de vrolijke verhalen van Marlise en voelde zich de hele avond onrustig.


  Ze ging laat naar bed en zag zodoende in de verte de hemel kleuren door het vuurwerk. Nu zou Marlise ook naar bed kunnen gaan. Het vuurwerk sloot de avond af. Het meisje zou wel moe zijn na zo’n lange dag. De volgende morgen was er natuurlijk veel op te ruimen. Gelukkig zouden de meisjes om de beurt een dag vrij krijgen en dan zou zij Marlise een beetje verwennen. Dat had ze wel verdiend. Marthe wist niet hoe lang ze had geslapen toen ze wakker schrok. Het leek wel of er iets aan de deur krabde. Grootma duwde de bedsteedeuren open en tuurde het donkere kamertje in. Kon dat een of ander dier zijn? Ze woonde dan wel middenin het bos, maar geen enkel dier had haar ooit op deze manier wakker gemaakt. Daar hoorde ze het opnieuw. Iets tikte tegen het raam. De vrouw gleed haar bed uit en schoof in haar sloffen. Zachtjes liep ze naar het raam toe en fluisterde: „Is daar iemand?”


  „Grootma, ik ben het.”


  In een oogwenk was de vrouw bij de deur en schoof de grendels weg.


  „Kind, ik wist niet dat je naar huis zou komen. Anders zou ik de deur wel hebben opengelaten.”


  Het meisje liep langs haar naar binnen. In het vage licht zag de vrouw dat ze op een stoel bij de tafel ging zitten.


  „Wil je nog iets drinken? Ik zou maar naar bed gaan. Morgen komt er weer een dag.”


  „Wat mij betreft hoeft het nooit meer dag te worden.”


  De oude vrouw schrok hier zo van dat ze bevend bij de tafel ging zitten.


  „Is er iets gebeurd?” Ja, natuurlijk was er iets gebeurd. Ze had Marlise nog nooit op die troosteloze toon iets horen zeggen. Behalve misschien toen haar ouders pas waren overleden.


  „Is er iemand dood?” vroeg Marthe.


  „Nee. Maar ik wilde dat het zo was. Ikzelf of die vent.”


  De oude vrouw had het gevoel dat er een ijzige kou omhoog kroop. „Zeg me wat er is gebeurd. Zal ik de lamp aandoen?”


  „Geen lamp. O grootma, grootma.” Hierop begon het meisje te huilen en Marthe wist niet anders te doen dan een arm om haar schouders te leggen.


  „Stil maar, stil maar. Zo erg kan het toch niet zijn. Jij en ik hebben al een en ander meegemaakt. Vertel het maar.”


  Toen vertelde Marlise wat er gebeurd was en Marthe zat verstijfd van schrik en woede op haar stoel. Haar kleindochter, haar mooie meisje, was overweldigd door een van de feestgangers. Het kind wist niet eens wie het was geweest. Hij was haar tot in de schuur gevolgd en daar was het gebeurd. Hij had haar ontredderd en totaal van streek achtergelaten. Marlise was naar huis gekomen, beschaamd en vernederd. Marthe vroeg zich af of ze haar kleindochter niet meer had moeten waarschuwen voor de gevaren die een mooi meisje als zij liep. Ze merkte dat ook bij haar de tranen over haar gezicht liepen. „Grootma, kan ik van zoiets een kind krijgen? Dat kan toch niet. Zó kan het niet zijn. Zo vreselijk...”


  Marthe haalde diep adem en besloot dat zij de flinkste moest zijn. „Zo hoort het niet te zijn. Toch kun je er zwanger van geraken. Laten we daar voorlopig niet aan denken. Ga eerst naar bed en drink een beker warme melk.”


  Gehoorzaam dronk Marlise de melk op. Grootma was blijkbaar van mening dat iets warms drinken haar kon troosten. Maar niets kon de doorstane vernedering goedmaken. Marlise had het gevoel dat niets haar ooit meer aan het lachen zou kunnen maken. Op Marthes aandringen ging ze naar bed, maar van slapen kwam niets. Steeds opnieuw beleefde ze de brute aanval van de man en voelde ze zijn grote handen. Ze had niet kunnen gillen. Eerst niet door de schrik en toen ze een poging waagde, had hij een zakdoek in haar mond geduwd. Ze wist niet wie hij was. Er waren zoveel mensen op het feest. Zij had de hele avond heen en weer gehold met bladen met volle en lege glazen. Ze had op niemand echt gelet. In de schuur toen hij opstond, had ze ook niets kunnen zien. Ze had gehoord dat hij zijn kleren afklopte en even later de deur rustig achter zich sloot.


  Marlise lag doodstil onder de dunne deken en zag het langzaam licht worden. Het werd weer morgen. Maar niets zou ooit meer hetzelfde zijn. Grootma kwam niet in haar kamer. Marlise hoorde haar bezig. Misschien dacht de oudere vrouw dat ze sliep en daardoor alle ellende kon vergeten.


  Uiteindelijk stond het meisje op en verscheen wat later aangekleed in de kamer. De zon scheen door de ramen en alles leek precies zoals altijd. Maar Marthe hoefde maar in de ogen van haar kleindochter te kijken om te weten dat er iets onherstelbaars was gebeurd. Het meisje at haast niets, maar ze drong niet aan. Later zaten ze tegenover elkaar aan tafel.


  „Wat nu?” zei de oude vrouw eindelijk. „Kunnen we iets doen?” „De politie inschakelen?” vroeg Marlise zonder veel hoop.


  „Lieve kind, je weet niet wie het was. Er is geen enkel bewijs. Ons soort mensen verliest altijd in zo’n geval. Daarbij geeft men altijd de vrouw de schuld. Je moet nu eerst maar enkele dagen tot jezelf komen. En dan misschien ander werk zoeken. Hoewel het niet gemakkelijk zal zijn. Zeker niet als je hetzelfde werk wilt doen. Ik wil je niet op een boerderij hebben. Dat is ploeteren. Er is hier in de buurt nog een buitenplaats. De Leliënhof. Het schijnt dat de eigenaar gaat trouwen en hier komt wonen. Misschien hebben zij wel personeel nodig.”


  Marlise antwoordde niet direct. Natuurlijk ging grootma ervanuit dat ze gewoon zou doorleven of er niets was gebeurd. Ze hadden het geld nodig. Daarbij wilde ze zelf ook niet hele dagen thuis zijn. Op een buitenplaats kon ze veel leren had Marthe indertijd gezegd. Nou dat klopte. Ze had nu iets over mannen geleerd, wat ze nooit meer zou vergeten. Ze had daar zelfs nooit aan gedacht. Datgene wat grootma haar misschien onbewust duidelijk wilde maken, was ’het is nu eenmaal gebeurd. Er is niets aan te doen. Vergeet het. Je moet verder leven’.


  Het verdriet om haar ouders had ze indertijd met de oudere vrouw kunnen delen. Datgene wat haar de vorige avond was overkomen moest ze echter alleen dragen.


  Toen ze twee dagen thuis was kreeg ze bezoek van haar werkgeefster. Ze zag de koets komen en mevrouw aan het begin van het pad uitstappen. De koetsier liet het paard keren, maar bleef wel wachten. Marlise bleef op de bank in de vroeger voorjaarszon zitten en keek hoe de vrouw met kleine voorzichtige pasjes naderbij kwam. Marlise stond niet op toen de dame bij haar stilstond. Marthe was inmiddels ook naar buiten gekomen en keek afwachtend.


  „Wel meisje, je bent zomaar weggebleven. Ik hoorde van iemand dat je ziek bent. Waarom deed je niet even bericht. Ik geloof trouwens dat het met die ziekte wel meevalt. Heb je een stoel voor mij?” Dit laatste was tegen Marthe, die onmiddellijk naar binnen slofte. Toen ze de stoel bij haar neerzette, vroeg ze: „Is je kleindochter ziek?” Marthe deed voor het eerst haar mond open. „In zekere zin. Ze is aangevallen door één van uw gasten. Hij heeft haar...” Marthe zweeg. Ze vroeg zich af of ze deze deftige dame de waarheid kon vertellen en in welke bewoordingen ze dat moest doen.


  Marlise keek de vrouw nu eindelijk aan. „Ik neem aan dat u weet wat sommige mannen met meisjes uithalen. Eén van uw gasten is mij tot in de schuur gevolgd en toen...”


  „Dat kan ik haast niet geloven,” viel mevrouw haar in de rede. „Dergelijke personen heb ik niet onder mijn vrienden. Daarbij, jullie meisjes geven soms ook aanleiding. Die persoon... heeft hij je echt kwaad gedaan?”


  „Zo zou ik het wel willen noemen. Ik kon me niet verweren, hij was zoveel sterker.”


  „Weet je ook wie het was?”


  Marlise schudde het hoofd. „Het was donker. Het kwam zo onverwacht.”


  „Dan kan het ook heel goed één van de stalknechten zijn gefeest, nietwaar?”


  „Nee mevrouw. Zijn handen waren glad en de zakdoek die hij in zijn mond stopte, rook naar eau de cologne.”


  Mevrouw hield de handen voor de oren. „Je kunt niet zo openlijk over deze dingen praten. Dat is zo... zo onbeschaafd.”


  „Wat mij overkwam was ook onbeschaafd. Praten erover is niet het ergste. Als je iets dergelijks overkomt, dat is veel erger.”


  „Als je zeker weet dat het één van mijn gasten was, dan kun je wel terugkomen. Die mensen zijn allemaal vertrokken. Je deed je werk graag en ik was tevreden over je. Je moet dit maar zien als een incident en het verder vergeten. Als je morgen weer komt werken, zal ik er niet over praten dat je zomaar wegbleef.”


  Marlise keek voor zich. Natuurlijk zou ze niet kunnen vergeten wat er gebeurd was. Als ze terugging zou ze er mogelijk achter kunnen komen wie haar dit had aangedaan. Dan zou ze, hoe dan ook, wraak nemen. Ze hoefde niet bang te zijn dat iets dergelijks haar nog eens zou overkomen. Ze was nu op haar hoede.


  Marlise ging inderdaad terug naar Sonneville en niemand behalve Marthe merkte iets aan haar. Grootma wist dat Marlise haar vrolijke onbevangenheid kwijt was. Het stralende was uit haar ogen verdwenen. Zo’n zes weken later wist Marlise dat alles nog veel erger zou worden. Ze was in verwachting!


  


  Maart, 1923


  Mevrouw van Garderen verschikte nog iets aan de japon en bekeek haar dochter van een afstandje. Maar zelfs deze kostbare trouwjapon maakte Evaline niet echt mooi. Ze bleef altijd zo doodgewoon. Blond, met blauwe ogen en een wat bleke huidskleur. Wel aardig, maar toch een beetje kleurloos.


  Het was vandaag Evalines trouwdag. Haar man Oscar Berkenhorst was meer dan tien jaar ouder, maar hij zag er nog goed uit. Ze wilde er liever niet aan denken dat hij Evaline had gekozen om haar geld. Het kind was zo duidelijk verliefd. Terwijl Oscar... Ze zou het eerste verliefde gebaar nog moeten zien in de richting van zijn aanstaande vrouw.


  Het gebeurde echter vaker dat mannen niets van hun verliefdheid lieten blijken. Evaline leek nergens aan te twijfelen, dus waarom zou zij zich Jan zorgen maken.


  Evaline was echter wel degelijk onzeker en dat werd er tijdens haar trouwdag niet beter op. Oscar was die dag alleen bij haar in de buurt als het niet anders kon. Het leek wel of hij haar ontweek. Maar toch had hij in het stadhuis en in de kerk volmondig ’ja’ gezegd. Misschien kwam het omdat Oscar al een en ander had meegemaakt. Hij was eerder getrouwd geweest. Zijn eerste vrouw was na een paar jaar overleden en misschien moest hij daarjuist vandaag aan denken. Vanavond zouden ze voor een week naar de Ardennen vertrekken. Een vriend van Oscar had daar een kasteeltje.


  Evaline wist niet of ze daar helemaal alleen zouden zijn, of dat ze bij een familie zouden logeren. Toen ze die avond in de trein op weg waren, vroeg ze het hem.


  „Hoe bedoel je alleen? Wij samen? Er is natuurlijk personeel, wij zijn de gasten van Reinier. Wij kunnen nog lang genoeg samenzijn.” Het laatste klonk niet bepaald of hij zich daarop verheugde. Evaline voelde zich terecht gewezen en zei niets meer. Ze leunden een beetje tegen hem aan, maar hij bleef stijf rechtop zitten. Ineens dacht ze, misschien is hij verlegen, omdat ik geld meebreng. Door dat geld konden ze weer op de Leliënhof gaan wonen. De buitenplaats aan de rand van de provincie Utrecht was familiebezit, maar niemand kon deze onderhouden. Nu, ze zou hem op een keer wel duidelijk maken dat haar geld in het vervolg het zijne was.


  Haar moeder had het overigens verstandig gevonden dat een deel van haarzelf bleef. Geld, waar Oscar niet kon aankomen. Misschien vond hij dat wel beledigend. Het leek daardoor wel of ze hem niet vertrouwde. Maar al deze dingen durfde ze hem nu niet te zeggen. Dat kwam later, als ze elkaar wat beter kenden.


  Het kasteel lag op een heuvel, vlakbij een kleine stad. Ze werden ontvangen door de eigenaar. Met verbazing zag Evaline dat de beide mannen elkaar omarmden. Deze Reinier moest wel een heel goede vriend van Oscar zijn. Of misschien gedroegen alle Belgen zich op deze manier als ze vrienden ontmoetten.


  „Jullie zullen wel moe zijn. Ik zal jullie je kamer wijzen,” zei Reinier ijverig.


  Het was een grote slaapkamer met een romantisch hemelbed, een kaptafel en een open haard die vrolijk brandde.


  „Ik drink nog iets met Reinier,” zei Oscar en verdween uit het vertrek.


  Ze hoorde de twee vrienden vrolijk pratend de trap afdalen. Aarzelend begon ze haar valies uit te pakken.


  Bovenaan lag de lange zijden nachtjapon.


  Waarom was Oscar niet bij haar gebleven? Begreep hij niet dat zij zich niet op haar gemak voelde in een volkomen vreemde omgeving. Aan de andere kant, het was natuurlijk al lang geleden dat hij zijn vriend had gesproken.


  Evaline begon zich klaar te maken en kroop in bed. De lakens waren kil en ze huiverde. Het duurde en duurde en uiteindelijk viel ze in slaap, om pas de volgende morgen wakker te worden. Ze was nog steeds alleen.


  Evaline was min of meer door haar moeder ingelicht over wat haar te wachten stond. Ze wist, dat dit niet was zoals het hoorde te zijn. Ze ontmoette haar echtgenoot bij het ontbijt, waar hij haar vertelde dat hij die dag met zijn vriend ging jagen. Hoe kon ze hem vragen waar hij die nacht was gebleven. Over zoiets praatte je niet. Dus deed ze of alles normaal was. Ze wandelde die dag wat in de omgeving. Er was een meisje die het kasteel schoonhield en een ander was in de keuken bezig, maar beiden spraken Frans. Oscar had die taal ook met zijn vriend gesproken, zodat ze zich steeds meer buitengesloten voelde.


  Die avond en nacht verliepen precies zo als de vorige. De volgende dag bleek Oscar met Reinier te zijn gaan paardrijden. Toen ze die avond een moment met haar echtgenoot alleen was, dacht ze, nu of nooit! Ze vroeg: „Oscar waarom laatje mij zoveel alleen?”


  Hij keek haar vluchtig aan en zei: „We zijn hier maar een week. Als we eenmaal thuis zijn dan zul je mij vaak genoeg zien.”


  „Maar ’s nachts...”


  Er gleed een spottend lachje over zijn gezicht. „Wij maken het nogal laat ’s avonds. Er wordt flink gedronken en dat lijkt me voor jou niet zo prettig. Ik wil je zo laat niet meer storen.”


  Hoewel Evaline het een beetje vreemd vond nam ze toch genoegen met deze verklaring. Alles zou stellig veranderen als ze eenmaal op de Leliënhof waren.


  


  Inderdaad kwam hij daar de eerste nacht in haar kamer. Zij zat reeds in haar nachtkleding voor het toiletmeubel. Hij keek haar niet aan toen hij zei: „Mogelijk vind je het vreemd, maar het is niet mijn bedoeling met jou in hetzelfde bed te slapen. Ik ben gewend alleen te zijn. Ik maak het vaak laat en dat is voor jou erg onrustig.”


  Ze draaide zich naar hem om, maar voor ze iets van protest kon laten horen zei hij: „Ik zal je natuurlijk af en toe een bezoek brengen. Kom eens hier.” Hij aaide een beetje onhandig over haar schouder, maar keek langs haar heen toen hij zei: „Laten we naar bed gaan.”


  Toen hij haar alleen liet, vroeg ze hem niet waar hij heen ging. Ze had het vreemde gevoel dat hij van haar wegvluchtte. Ze had wel geweten dat het de eerste keer kon tegenvallen. Hijzelf leek het te zien als iets wat zo snel mogelijk afgewerkt moest worden. Het enige wat hij gezegd had was: „Ik hoop dat je snel zwanger bent.”


  Wilde hij zo graag een kind? Met zijn eerste vrouw was hij enkele jaren getrouwd geweest en er waren nooit kinderen gekomen. Misschien was hij wel bang dat het nu weer zo zou gaan. Mogelijk was hij onzeker. Het moest toch niet moeilijk zijn wat nader tot elkaar te komen.


  Evaline begon na korte tijd zelf ook te wensen dat ze snel zwanger zou zijn. Op één van de avonden dat Oscar haar met een bezoek had vereerd, verliet hij niet gelijk de kamer, maar ging in één van de stoelen zitten.


  Evaline kwam half overeind en keek hem aan. Zou er nu eindelijk iets veranderen? Misschien zou zij hem dan ook van haar vermoedens vertellen.


  Oscar speelde wat met de ceintuur van zijn kamerjas. Toen keek hij haar richting uit, zonder Evaline echt aan te kijken. „Zou je het gezellig vinden als je moeder hier komt wonen?”


  „Mijn moeder? Waarom?”


  „Ik ga voor langere tijd weg. Ik heb je al eerder verteld dat ik regelmatig moet reizen. Er is een huis in Frankrijk. Ik heb geen geld om er veel aan op te knappen, maar het huis is van mij. Samen met nog iemand heb ik het gekocht. Ik moet daarheen om te kijken of alles goed is.”


  „Blijf je lang weg?”


  „Wel, ik hoop binnen een jaar terug te zijn.”


  „Een jaar?” hijgde ze.


  „Ik weet dat het een lange tijd is. Ik kan proberen tussendoor een keer naar huis te komen. Misschien gaan wij later in Frankrijk wonen. Alles hier achterlaten...” Hij sprak op een toon of dat laatste hem bijzonder aantrok.


  „Wat ik ook zeg, je zult toch gaan,” zei ze somber.


  „Ik vrees dat je gelijk hebt. Maar je zult niet alleen zijn als je moeder hier komt wonen. Je kunt toch goed met haar opschieten?” Evaline dacht aan haar moeder die tamelijk overheersend was. Als ze niet oppaste was zij binnen de kortste keren weer moeders kleine meisje.


  „Als ik zwanger ben?” vroeg ze.


  „Dat zou mooi zijn. Je kunt mij natuurlijk schrijven. Dan probeer ik voor de bevalling thuis te zijn.”


  En daar moest ze dankbaar voor zijn dacht Evaline. Waarom was haar echtgenoot zo’n vreemde figuur. Het scheen hem niets uit te maken of hij zijn vrouw ooit zag. Ze deed geen moeite om Oscar tot andere gedachten te brengen. Het zou toch niet helpen. Sinds hij haar van zijn plannen had verteld, leek het of hij vrolijker was, meer ontspannen. Dat huis in Frankrijk moest hem wel zeer na aan het hart liggen.


  Kort voor Oscars vertrek ging Evaline naar de dokter en van hem kreeg ze zekerheid. Ze was ervan overtuigd dat alles nu zou veranderen. Wat zou Oscar blij zijn. Ze was in verwachting.


  


  HOOFDSTUK 2


  


  


  September 1923.


  De kleuren van de zomer waren verbleekt, maar de warme tinten van de herfst waren nog niet gekomen. Gras en bomen leken vuilgroen en de bloembedden om het doktershuis en de pastorie stonden vol dode stengels en verwelkte bloemen. Dit waren de enige twee huizen van het dorp die een bloementuin hadden. Bij de overige huizen werd het stukje grond benut voor groenten en soms voor aardappels. De meesten mensen in het dorp waren niet bepaald rijk. Waarom zou men dan grond offeren voor zoiets nutteloos als bloemen.


  Op deze warme nazomerdag was er in het dorp niet vee! bedrijvigheid, maar erbuiten op de onverharde wegen was geen enkel teken van leven te bespeuren. Wie zou zich daar ophouden, behalve de enkeling die buiten het dorp woonde. Toch liep er een jonge vrouw op het zanderige pad. Haar tempo was niet hoog, het leek zelfs of ze zich uiterst moeizaam voortbewoog. Dat was niet vreemd want Marlise was nu bijna zeven maanden zwanger. Af en toe veegde ze met een slip van haar rok over haar bezwete gezicht. Het zwarte haar dat van nature krulde, plakte op haar voorhoofd.


  Toen ze om de bocht een tweewielig wagentje zag naderen, ging ze nog wat dichter tegen de bosrand lopen, of ze zich wilde verschuilen. Het paard liep stapvoets. In het wagentje zat een tengere blonde vrouw, terwijl naast haar een fors meisje het paard bij de teugels hield. Toen de koets passeerde, keken de beide vrouwen elkaar even aan. Toen was het wagentje al voorbij. -*


  „Lieve help Dina, zag je hoe dik zij was. Zou ik ook zo worden?” Het meisje wierp een vluchtige blik opzij. „Dat denk ik niet mevrouw. Maar u hebt nog een aantal maanden voor de boeg. Terwijl Marlise zo te zien de weken kan gaan aftellen. Als ze zo blijft rondlopen kan ze baar kind wel op de zandweg verliezen.”


  Evaline Berkenhorst, geboren van Garderen zei niets meer. Het was niet haar gewoonte vertrouwelijkheden uit te wisselen met het personeel. Ze had de laatste tijd echter sterk de behoefte om met andere vrouwen van gedachten te wisselen. En op de buitenplaats was


  niemand voorhanden, behalve het personeel. En natuurlijk haar moeder. Maar met haar was ze nooit erg vertrouwelijk geweest.


  Toen het rijtuigje de dorpsstraat indraaide en even later door een krachtig ’ho’ van Dina, tot stilstand kwam voor het doktershuis was er nog steeds geen teken van leven te bespeuren. Evaline was er echter zeker van dat mensen haar hadden gezien. Men wist hier bijna alles van elkaar.


  Even later zat ze in de wachtkamer. Dina was buiten gebleven. Evaline kende de arts sinds ze hier was komen wonen en dat was nog maar een half jaar. Ze mocht de dokter niet, hij was nors en opvliegend en hij leek zichzelf te beschouwen als een miskend geleerde. Toen het onderzoek was afgelopen, maakte hij een handgebaar naar de stoel tegenover zijn bureau.


  „Ik hoop dat alles goed is,” zei Evaline zenuwachtig.


  „Dat hoop ik ook,” was het tamelijk dubieuze antwoord. „Het kind groeit niet hard. Dat is bij sommigen wel anders. Ik had vanmiddag een vrouw op mijn spreekuur...”


  „Marlise van de Voorden,” vulde ze aan.


  „Kent u haar?”


  „Nee. Wij kwamen haar tegen op de zandweg. Ik hoop dat ik niet zo dik word als zij is.”


  „Daar zou ik me maar niet druk om maken. Ik vermoed dat zij er twee krijgt, tenzij ze een kind baart met twee harten.” Hij lachte smakelijk om zijn eigen grapje. Evaline deed er niet aan mee.


  „Wat moet ik doen opdat mijn kind gaat groeien,” vroeg ze toen zijn gegrinnik was weggestorven.


  Hij schudde het hoofd. „Goed eten en veel rasten. Een betere raad kan ik u niet geven. Het is nu eenmaal zo, er worden wolken van baby’s geboren in de meest schamele woningen. En soms komen er scharminkels ter wereld in paleizen. U moet maar zo denken, als het kind er eenmaal is, krijgt het alles wat het nodig heeft. Meer kunnen we niet doen. Het blijft een feit, sommige kinderen groeien tegen de klippen op en anderen tieren niet.”


  Dit alles was niet bepaald geschikt om Evaline gerust te stellen. Ze zag er dan ook betrokken uit toen ze weer in het wagentje stapte. Dina keek haar even aan maar ze durfde toch niets te vragen. Het was nu eenmaal niet de gewoonte dat het personeel tegen hun meerderen praatte zonder dat hun iets werd gevraagd. Dina had echter met haar mevrouw te doen. Ze was zo tenger en kinderlijk nog. Daarbij, getrouwd met een man die meer dan tien jaar ouder was. Een man die nu al maanden in het buitenland was en die zich, in Dina’s ogen weinig aan zijn vrouw gelegen liet liggen. Het was Dina intussen wel duidelijk geworden dat een huwelijk tussen rijke mensen, die totaal geen zorgen hoefden te hebben, niet per definitie gelukkiger was, dan een verbintenis tussen mensen die een schamel bestaan leidden. Maar het waren niet haar zaken. Haar taak was te zorgen dat Evaline alles kreeg wat ze nodig had, zonder dat ze daar in principe een stap voor hoefde te verzetten.


  „Ginds loopt die vrouw nog. Zou ze zich niet goed voelen,” vroeg Evaline zich ineens hardop af.


  „Waarschijnlijk heeft ze even gerust,” meende Dina.


  „Stop eens even,” beval de ander.


  Dina deed wat ze vroeg en Evaline boog zich over de rand van het wagentje. „Goedemiddag. Kan ik je ergens naar toe brengen?” Marlise keek haar verbaasd aan. „Ik woon hier vlakbij.”


  „Voel je je wel goed?”


  „Voor zover een vrouw in mijn omstandigheden zich goed kan voelen.”


  „Dina, ik wil even met haar praten.” Zonder commentaar kwam Dina van de voorbank en opende het portier.


  „Wat wilt u dat ik doe? Hier wachten of doorrijden.”


  „Wacht hier, ik loop even met haar op.”


  Dina haalde de schouders op. Ze trok een overhangende tak naar zich toe en plukte wat blaadjes voor het paard. Evaline liep intussen naast Marlise voort, die haar af en toe van opzij aankeek, maar nog steeds niets zei.


  Evaline dacht dat ze misschien verlegen was. Tenslotte was ze maar een gewoon meisje.


  „Ik wilde alleen even met je praten. Je hoeft niet te schrikken,” zei ze eindelijk.


  „Zo gauw schrik ik niet. Je had me alleen even kunnen vragen of ik dat wel wilde. Praten bedoel ik.”


  Evaline wist even niet wat te zeggen. Ze voelde zich ineens wat onzeker. Het meisje nam geen blad voor de mond en was daarbij erg knap. Dit ondanks haar wat slordige voorkomen en haar ver gevorderde zwangerschap.


  „Jij heet Marlise van de Voorde, is het niet?”


  „Klopt. En jij?”


  Evaline vond dat dit er eigenlijk niets toe deed, maar ze zei het haar toch.


  „Jij bent die van de Leliënhof. Je bent getrouwd met meneer Berkenhorst. Zijn tweede vrouw is het niet?”


  „Dat doet allemaal niet ter zake,” zei Evaline ineens wat afstandelijk. Marlise stond stil. „Het doet ook niet terzake hoe mijn naam is. Wat wil je eigenlijk. Ik moet die zijweg in. Het lijkt me niet goed dat je met me meegaat.”


  Wat hulpeloos zei Evaline: „Het komt omdat ik zag dat je zwanger bent. Ik ben zelf ook in verwachting.”


  „O ja? Dan moet ik je waarschijnlijk feliciteren. Bij zijn eerste vrouw is het niet gelukt, heb ik gehoord.”


  Evaline haalde diep adem. Ze moest zich niet kwaadmaken. Het was haar immers bekend dat men hier alles van elkaar wist.


  „Heb je gehoord dat jij er waarschijnlijk twee krijgt?” vroeg ze. Marlise knikte. „Daar ben ik niet echt blij mee. Eén is al mooi genoeg.”


  „Denk je dat je man...”


  Het zwartharige meisje liep enkele stappen bij haar vandaan, bleef toen staan en keek haar recht aan. „Ik heb geen man. Als je niet in zo’n afgesloten wereldje leefde zou je dat weten. Ik werkte bij een familie op een buitenplaats hier enkele kilometers vandaan. Bijna zeven maanden geleden was er een groot feest en toen heeft één van de bezoekers mij gepakt. Je hoeft niet zo ontzet te kijken, ik weet geen nettere uitdrukking. Ik heb me flink verweerd, maar het mocht niet baten. Kerels winnen in zo’n geval altijd nietwaar. Toen ik mevrouw vertelde dat ik in verwachting was werd ik ontslagen. Ze was zo vriendelijk mij wat geld te geven, zodat ik het eerste jaar niet van honger hoef om te komen.”


  Evaline scheen geen woord te kunnen uitbrengen.


  Zakelijk zei Marlise: „Dus zo zit het in elkaar. Wil je nog meer weten?”


  „Woon je alleen?” vroeg Evaline zacht.


  Marlise schudde het hoofd. „Ik woon bij mijn grootmoeder. Was er nog iets?”


  „Het spijt me, ik had geen idee,” zei Evaline.


  „Dat merk ik. Je hebt geen idee wat er in de wereld te koop is. In elk geval, de geboorte van jouw kind zal heel wat meer blijdschap brengen, dan wanneer het bij mij zover is.” Waarop Marlise zich omdraaide en de zijweg inliep.


  Even keek Evaline haar na dan begon ze langzaam aan de terugweg. Toen ze bij het wagentje kwam keek Dina haar opmerkzaam aan. „Ze heeft geen man,” zei Evaline nadat ze was ingestapt.


  „Dat had ik u ook we! kunnen vertellen. Toen bekend werd wat Marlise was overkomen praatte iedereen erover.”


  „Is zij zo’n soort meisje?”


  Dina was intussen weer opgestapt en klakte met haar tong, waarop het rijtuigje zich in beweging zette.


  „Ik weet niet wat u bedoelt.” Ze wist dat echter heel goed wat bleek uit haar volgende opmerking.


  „Marlise was een keurig meisje, die prima voor de oude Marthe zorgde. Ze heeft een jaar op Sonneville gewerkt. Tot volle tevredenheid naar ik hoorde. Maar toen kwam die noodlottige avond. Tijdens, of na het bal heeft één van de heren haar overweldigd. Toen ze zwanger bleek te zijn is ze ontslagen.”


  „Waarom is ze niet naar de politie gegaan?” vroeg Evaline.


  Dina wierp een blik op haar mevrouw. Was ze zo naïef, of wilde ze sommige wantoestanden niet zien. Ze vermoedde het eerste.


  „Dat zou niets geholpen hebben. Marlise vertelde pas aan anderen wat er gebeurd was toen ze vier maanden zwanger was. Toen zei men op het huis dat ze aanleiding had gegeven. Er gaan geruchten dat ze haar mevrouw al eerder had verteld wat haar was overkomen. Ze stond echter zwak, want ze wist niet wie het was. Ik hoorde dat ze in het donker is overvallen.” Dina’s stem klonk kwaad.


  „Ben je een vriendin van haar,” vroeg Evaline.


  „Dat niet. Maar we behoren tot dezelfde soort als u begrijpt wat ik bedoel. Meisjes die werken voor hun brood en doodsbang zijn dat werk kwijt te raken. In zekere zin zijn wij vogelvrij.”


  „Toch ben ik van mening dat sommige meisje wel erg gemakkelijk toegeven. Geen enkele heer zou een meisje tegen haar wil tot... zoiets dwingen,” zei Evaline gedecideerd.


  „O, mevrouw toch.”


  Terwijl het wagentje de brede oprijlaan van de Leliënhof indraaide boog Evaline zich naar het meisje toe. „Als jou zoiets overkomt zul je het mij dan zeggen.”


  Dina keek in de ernstige blauwe ogen en zag dat ze het meende. Ze knikte kort. Ze maakte zich overigens niet druk dat haar zoiets als Marlise zou gebeuren. Ten eerste, ze was dan misschien geen heks om te zien, maar de mannen liepen ook niet bepaald hijgend achter haar aan. Bij Marlise was dat wel het geval geweest. Zij was heel mooi. Vroeger was ze jaloers op haar en veel anderen eveneens. Maar dat was nu wel over. Wie zou nu nog met haar willen ruilen. Verder werden er op de Leliënhof nooit feesten gegeven en voor meneer was ze zeker niet bang. Meneer had weinig aandacht voor vrouwen. Zelf die van hemzelf leek hem niet echt te interesseren.


  „Zo kind, ga maar lekker zitten. Je zult wel moe zijn. Het is een behoorlijke afstand en dat met die warmte. Wat zei de dokter?” „Grootma, ga jij ook maar zitten. Want hij zei iets heel bijzonders. Iets wat overigens niet zo leuk is.”


  Marthe ging tegenover haar kleindochter zitten. Ze keek bezorgd. Welk onheil kon haar nog meer treffen dan datgene wat Marlise was overkomen.


  „Zeg het maar.” Afwachtend keek ze het meisje aan. Deze nam een slokje van haar thee.


  „Hij vond mij erg dik.”


  De oudere vrouw knikte. „Het zal stellig een flink kind worden.” Marlise zette voorzichtig haar kopje neer. „De dokter denkt dat het er twee zijn. O grootma.” Hierop begon het meisje te huilen.


  De ander was al overeind. „Twee! Lieve help! Kom, maak je niet zo van streek. Als wij er één kunnen grootbrengen, dan zal dat met twee ook wel lukken.”


  „Jij kunt toch niet voor twee kinderen zorgen grootma. Ik moet weer werk zoeken, want ik moet geld verdienen. Zal ik teruggaan naar Sonneville en meer geld eisen?”


  Marthe zei eerst niets. Ze dacht aan de vernedering die haar kleindochter had moeten ondergaan. Ten eerste, die kerel, waar ze niet tegenop had gekund. Marlise had haar nooit precies verteld hoe het was gegaan. Ze wilde dat toen niet weten, en nu nog niet. Maar als Marthe er aan dacht hoe haar kleindochter sindsdien was veranderd, dan kon ze wel huilen. De spanning die er op de ellendige ervaring was gevolgd en daarna het zeker weten.


  Marlise had gezegd: „Ik zal dit nooit meer kunnen vergeten. Ik zal de gevolgen moeten dragen voor mijn verdere leven.”


  Toen ze werd ontslagen had mevrouw haar een bedrag aan geld gegeven. Maar ze moest dit niet zien als een afkoopsom. Mevrouw bleef van mening dat Marlise aanleiding had gegeven, zoals ze ook bij haar eerste gedachte bleef, het moest één van de staljongens zijn geweest. Zou Marlise nu weer naar dat huis moeten gaan en om geld vragen. Dat kon ze haar niet aandoen. Hardop zei ze: „Pieker maar niet. We zullen wel zien hoe het gaat.”


  Ze zei niet wat ze verder dacht, namelijk dat een tweeling vaak een veel te laag geboortegewicht had. Er was grote kans dat één van de twee, of misschien zelfs beiden de bevalling niet zouden overleven. O, het was verkeerd zo te denken. Teder leven was een wonder’, zei de dominee. Die had echter zelf maar twee kinderen. Als Marthe op kraambezoek ging bij iemand die zojuist haar negende kind had gekregen, kon ze toch maar moeilijk over een wonder praten. Nu werd zoiets van haar ook niet verwacht. Dat was domineestaal.


  Ze keek naar haar kleindochter. Arm kind, ze had wel iets anders voor haar in gedachten gehad. Ze was zo’n mooi meisje, en ze was tevens bijdehand. Ze had na de school nog enkele jaren bijles gehad, eerst in de plaats waar ze met haar ouders woonden, later hier in het dorp. De gepensioneerde onderwijzer had er plezier in dat het meisje zo slim was. Ze kreeg boeken van hem en hij leerde haar zelfs een beetje fluitspelen.


  Stiekem had Marthe gehoopt dat Marlise een goed huwelijk zou doen. Maar die kans was nu verkeken. Het leven van het meisje zou heel anders zijn verlopen als haar ouders waren blijven leven. Marthe had haar in huis genomen en ze was dankbaar geweest dat ze dit tenminste voor haar kleinkind kon doen. Marlise had echter de leeftijd om wat te verdienen, en dat was nodig ook. Er waren geen andere mogelijkheden voor een meisje van haar leeftijd en afkomst dan bij een mevrouw in de leer te gaan. Marlise had haar veel afleiding bezorgd, ze was zo vrolijk en spontaan. Althans zo was ze geweest voor deze ramp haar overkwam.


  „Ik ontmoette de jonge mevrouw van de Leliënhof. Ze wilde van alles weten,” zei haar kleindochter nu.


  „Je bedoelt dat blonde vrouwtje die met Oscar Berkenhorst is getrouwd.”


  Marlise knikte. „Ze zei dat ze ook in verwachting was. En ze vroeg of ik een man had.”


  „Je hebt je toch niet laten uithoren.” Zoals veel oudere mensen wilde grootma niet dat anderen iets van haar privé-omstandigheden zouden weten.


  Er was niets wat het weten waard was, dacht Marlise een beetje meewarig.


  „Ze praatte eigenlijk alleen over mijn zwangerschap. Ze scheen nogal verbaasd dat een mens ook in verwachting kan raken zonder getrouwd te zijn. Ik heb haar verteld hoe dat kon. Ik zei dat ik gepakt was door één van die zogenaamde heren. Ze leek me nogal geschokt.”


  „Natuurlijk was ze dat. Je had haar een beetje moeten ontzien.” „Waarom zou ik. Ze woont haar hele leven afgeschermd van de gewone wereld. Zij weet niet hoe mensen zoals wij leven.”


  „Zij hoeft daar nooit achter te komen. Ik begrijp trouwens niet waarom ze jou die vragen stelde.”


  „Volgens mij was ze gewoon nieuwsgierig. En daarnaast genoot ze ervan dat zij in zoveel betere omstandigheden verkeert dan ik.” Marthe was opgestaan voor het inschenken van een tweede kop thee. Met haar rug naar haar kleindochter zei ze: „Mensen zijn niet altijd wat ze lijken. Volgens mij is dat vrouwtje eenzaam. Haar man is al maanden van huis. Ik geloof niet dat hij veel waarde hecht aan zijn huwelijk.”


  „Wat vreemd. Hij heeft zeker ergens ’n ander liefje,” zei Marlise. Het klonk verbitterd. Marthe zuchtte in zichzelf. Het was vreselijk wat Marlise was overkomen, maar wat haar nog het meeste pijn deed, was dat ze haar jeugd en onbevangenheid kwijt was. Daarnaast lag er een toekomst voor haar die niet bepaald rooskleurig was. Het was niet waarschijnlijk dat ze ooit een man zou hebben. Wie wilde er een vrouw met één, mogelijk zelfs twee kinderen. Misschien een weduwnaar die er zelf ook een aantal om de tafel had. Maar dat was nu niet bepaald wat ze haar kleindochter toewenste.


  


  Evaline had van haar echtgenoot begrepen dat hij ruimschoots voor de bevalling thuis zou zijn. Ze wist hoe hij naar een kind en dan speciaal naar een zoon verlangde. Vooral omdat het in zijn eerste huwelijk ook niet was gelukt. Toen ze hem, kort voor hij vertrok vertelde dat ze zwanger was, had hij haar voor het eerst spontaan omarmd. Het was haar intussen wel duidelijk geworden dat Oscar zijn gevoelens zelden liet blijken. Ze had zelfs het gevoel dat Oscar datgene wat in de slaapkamer plaatsvond meer als een plicht beschouwde, dan als een daad van liefde. Toch was hij altijd voorkomend en uiterst beleefd tegen haar. Hij had haar ook geschreven dat ze vooral voldoende rust moest nemen en goed moest eten.


  Evaline had goede hoop dat als het kind er eenmaal was, haar echtgenoot dan meer thuis zou zijn. Ze had nu nog ongeveer vier weken voor de boeg, maar erg dik was ze nog steeds niet. Bij onderzoek mompelde de dokter steeds: „Het kind groeit niet genoeg. We moeten rekening houden met een bijzonder klein kindje. Ik hoop dat u borstvoeding hebt, want dat is waarschijnlijk van levensbelang.” Evaline hoopte het ook, hoewel haar moeder beweerde dat een dame zoiets niet deed. Een kind zelf voeden dat deden alleen vrouwen van het gewone volk. Soms dacht Evaline aan de jonge vrouw die ze een aantal maanden geleden had ontmoet. Van Dina had ze gehoord dat het meisje inderdaad een tweeling had gekregen, een jongen en een meisje. Ze waren zes weken te vroeg geboren en erg klein. Men had gevreesd dat ze het niet zouden halen. Maar het bleken sterke kinderen en voor zover Dina wist ging het nu goed met hen.


  Toen Evaline de dokter naar Marlise vroeg, had deze haar bevreemd aangekeken.


  „Ik hoorde dat zij een tweeling heeft gekregen,” meende Evaline zich te moeten verontschuldigen.


  „Het gaat nu goed met hen. Dat is vooral te danken aan het feit dat de vrouw hen zelf kan voeden.”


  Evaline wist zo langzamerhand dat deze arts een groot voorstander was van borstvoeding. Als het bij haar niet lukte zou ze zich zeker heel erg schuldig voelen.


  Toen de weeën begonnen was het begin januari en nog vier weken voor de uitgerekende datum. Oscar was nog niet thuis. Evaline wist dat hij op een buitenplaats logeerde, bij vrienden in Luxemburg. Het had echter geen zin hem bericht te sturen, hij zou toch niet meer op tijd zijn. Dit zei Evaline tegen haar moeder, die haar schoonzoon in alle toonaarden verwenste.


  Het was geen zware bevalling. Het bleek een zoon, maar hij was zo klein dat de dokter er hoofdschuddend naar keek.


  Ze hoorde hem even huilen. Het was een iel geluidje, het leek op het piepen van een jong poesje.


  „Hij heeft de hele wereld om te groeien,” zei Evaline hoopvol tot de dokter.


  Deze schudde het hoofd. „Ik weet niet of je christelijk bent. Maar dat geval zou ik hem vandaag nog laten dopen.”


  „Als ik hem zelf kan voeden redt hij het misschien. Dat hebt u gezegd.”


  De dokter keek meewarig naar de jonge vrouw in het bed. „Ik vrees dat hij geen kracht heeft om te drinken. Maar natuurlijk, probeer het. Probeer het.”


  Het kindje kon inderdaad niet zuigen en de voeding kwam niet op gang.


  Na een hele dag tobben was Evaline zo wanhopig dat haar moeder, ook ten einde raad, zei: „Leg dat kind nu eens een poosje in zijn wieg. Hij wordt er even moe van als jij.”


  Maar Evaline wilde het jongetje niet afstaan. „Wil je Dina naar me toe sturen,” vroeg ze.


  Het meisje kwam en bleef op enige afstand van het bed staan. „Moeder, ik wil haar alleen spreken,” zei Evaline zacht, maar beslist. Mevrouw van Garderen aarzelde even, maar ging dan toch het vertrek uit.


  „Dina, ik wil dit kind niet verliezen. Kun je dat begrijpen.” „Natuurlijk mevrouw.” Dina wierp een blik op het kind en zei later, dat ze nog nooit zo’n scharminkeltje had gezien.


  „Jij kent toch die Marlise goed. Zij voedt haar kinderen zelf. Wil je haar gaan halen.”


  Dina sperde haar ogen wijd open. „Maar zij heeft zelf twee kinderen om te voeden.”


  „Die zijn al ruim twee maanden oud. Zij heeft vast genoeg voeding


  om dit kindje ook wat te geven.” Evalines stem smeekte.


  „Ik kan het haar natuurlijk vragen,” aarzelde Dina.


  „Doe dat alsjeblieft vlug. Er is geen tijd te verliezen.”


  Dina knikte en verliet het vertrek. Ze besloot het rijtuig te nemen. Het was hier zeker een halfuur vandaan. Ze zou zelf rijden, want ze ging ervan uit dat mevrouw niet zou willen dat meerdere mensen dit te weten kwamen. Het was inmiddels avond, dus het was niet waarschijnlijk dat ze iemand tegenkwam. Ze zette het paard aan tot draf, maar eenmaal tussen de bomen hield ze wat in. Het was nu bijna donker en ze kende de weg niet goed. Toen ze het huis zag liggen, trok ze de leidsels aan en liet zich op de grond glijden. Ze gooide de leidsels om een tak, en keek of het paard voldoende bewegingsvrijheid had. Dan liep ze op het huis toe en klopte op de deur. Deze werd geopend door Marlise, die haar verbaasd vragend aankeek.


  „Ik kom namens mevrouw Berkenhorst van de Leliënhof,” zei Dina niet op haar gemak. Als deze mensen weigerden wat niet denkbeeldig was, wat moest ze dan tegen mevrouw zeggen. Ze zou waarschijnlijk helemaal overstuur raken.


  Marlise opende de deur wat wijder om haar binnen te laten en sloot deze weer zorgvuldig. Dina volgde haar naar het woonvertrek. Boven de tafel hing een olielamp en de kleine potkachel brandde. In de kamer waren donkere hoeken, de lamp liet zijn licht alleen op de tafel vallen. Aan weerskanten van de kachel stond een rieten mand, waarin een baby lag te slapen. Marthe die bij de tafel zat was ook opgestaan en keek haar wantrouwend aan.


  Toen de stilte bleef duren vroeg Marlise: „Wat kom je doen?”


  „Mag ik gaan zitten?” vroeg Dina.


  De ander maakte een gebaar naar een van de stoelen bij de tafel en ging zelf tegenover haar zitten. Dina haalde diep adem, zei dan: „Mevrouw Berkenhorst heeft een zoon gekregen. Het kind is heel klein en niemand denkt dat hij ’t haalt, behalve mevrouw zelf. Zij denkt dat hij het zal redden als hij maar wilde drinken, maar haar voeding komt niet goed op gang. Ze is wanhopig en daarom vroeg ze mij hierheen te gaan. Ik moest vragen of jij het kind wilde voeden.” Marlise begon met haar hoofd te schudden.


  „Ze zal je er hoogstwaarschijnlijk voor betalen,” voegde Dina er aan toe.


  „Waarom denkt ze dat Marlise voor elkaar krijgt wat haarzelf niet lukt?” vroeg Marthe nu.


  „Wel, bij Marlise is de voeding goed op gang. Misschien krijgt het kind dan iets binnen.”


  Dina haalde de schouders op, of ze wilde zeggen dat zijzelf er ook niet veel heil in zag.


  Marlise schudde opnieuw het hoofd. „Ik heb zelf twee kinderen. Het gaat nu goed met hen en dat wil ik graag zo houden.”


  „Jouw kinderen zijn al tweeënhalve maand oud. Je kunt hen pap geven,” bedacht Dina.


  „Ik denk er niet aan. Van pap krijgen ze kromme benen. Mijn kinderen werden twee maanden te vroeg geboren, ze hebben alles nog nodig.”


  Dina zuchtte. „Ik moet dus zeggen dat je niet wilt.” Ze keek rond in de gezellig gemeubileerde kamer en naar de twee manden bij de kachel. In gedachten zag ze de andere wieg, bekleed met witte zijde en kant. En de jonge vrouw, hoopvol wachtend in haar bed.


  „Je kinderen zijn heel erg levendig zij komen niets te kort. Je zou er eens langs kunnen gaan,” zei Marthe ineens. „Je zou kunnen proberen of het kind wil drinken. Het is ook een eer als je zoiets gevraagd wordt.”


  Marlises donkere ogen keken boos van de een naar de ander. „Een eer! Het zou wat.”


  Zacht zei Dina: „Je kunt het gerust doen. Ik denk niet dat het ook maar iets uitmaakt voor het kind van mevrouw. Maar dan heeft zij het gevoel dat ze heeft gedaan wat ze kon.”


  Marlise haalde onwillig de schouders op, maar stond toch op. „Over uiterlijk twee uur moet ik thuis zijn om mijn eigen kinderen te voeden?” bedong ze.


  Dina knikte. „Nogmaals, je hoeft niet ongerust te zijn dat het jongetje van mevrouw jouw kinderen ook maar iets zal ontnemen. Het zal een wonder zijn als het kind iets binnen krijgt.”


  Even later zat Marlise naast de vrouw in het rijtuig. Zo gauw ze weer op de weg waren zette Dina het paard aan, zodat het in draf overging. Marlise hield zich aan de bank vast. Het was nu helemaal donker en buiten het doffe geluid van de paardenhoeven op de zanderige weg was er niets te horen. Het kwam haar voor dat het niet echt was wat er gebeurde. Alles leek zo onwezenlijk. Zij hier in het donker, rijdend in een koets, met boven haar de sterrenhemel.


  Bij het koetshuis hield Dina het paard in en gooide de leidsels om een paal.


  „Ik breng je even binnen, daarna moet ik het paard verzorgen. Kom, ik zal je mevrouws kamer wijzen.”


  Eenmaal binnen haastte Dina zich door de hal, waarin aan het eind een brede trap was.


  „Omhoog en aan het einde van de gang tweede deur rechts,” fluisterde ze. „Straks kom ik ook.”


  Ze was alweer bij de voordeur. Marlise kon niet weten hoe belangrijk de paarden waren, zeker voor meneer. Dina had Oscar een keer meegemaakt, toen een van de knechten de paarden niet goed had verzorgd. De man was ontslagen en het had weinig gescheeld of hij was afgeranseld met de zweep. Het was dat mevrouw toen in de buurt was. Zij had geroepen: „Oscar, dat kun je niet doen.” Dat was misschien de enige keer in zijn leven dat hij naar mevrouw had geluisterd, dacht Dina. In elk geval wilde zij geen risico lopen. Meneer kon nu elke dag thuiskomen, hij zou vast van tevoren geen bericht sturen. Marlise was intussen de trap opgeklommen en tikte op de betreffende deur.


  Toen ze na twee keer kloppen nog niets hoorde, opende ze de deur zachtjes. Evaline lag in het grote bed met haar zoon in de arm. De tranen stroomden over haar gezicht en ze keek niet op toen Marlise binnenkwam. Marlise kreeg medelijden met de jonge vrouw die zo duidelijk verdriet had.


  Ze ging naar het bed toe. „Ik ben gekomen. Zal ik hem overnemen.” Evaline keek haar aan en schudde het hoofd. Zachtjes schoof ze het laken wat opzij. Toen Marlise het verstilde gezichtje zag, wist ze dat het niet meer nodig was.


  „Wanneer?” vroeg ze zacht.


  „Tien minuten geleden.”


  „Zal ik iemand roepen?”


  „Nee, nog niet. Wil je de deur op slot doen en mij de sleutel geven?” Bevreemd deed Marlise wat ze vroeg.


  „Tijdens mijn hele zwangerschap ben ik bang geweest dat er iets mis zou gaan,” zei Evaline zacht. „De dokter bleef er maar op hameren dat het kind niet groeide. Wat kon ik er aan doen. Ben jij nooit bang geweest?”


  Marlise was gaan zitten. „Tot het laatst toe was ik er niet zeker van, of het één of twee kinderen waren. Het was de eerste dagen heel spannend of ze het zouden halen. Maar ze waren direkt al vol leven. Nee, ik was niet bang.” Marlise was alweer opgestaan. „Ik vraag me af wat ik hier doe.”


  Evaline praatte door of ze haar niet had gehoord. „Besef je wel hoe rijk je bent. Of ben je misschien van mening dat het beter andersom kon zijn. Ik twee gezonde kindjes en jij een dode zoon.”


  Marlise week achteruit. De heftige toon en de felle blik in de ogen van de jonge vrouw verontrustte haar.


  „Het lijkt me beter als ik iemand waarschuw. Je bent jezelf niet.”


  „Nee, wacht. Ik wil je iets vragen. Zou je mij je zoon willen verkopen?”


  „Ik begrijp dat je erg van streek bent door de dood van je kindje.” Marlise sprak op sussende toon.


  „Ik ben volkomen bij mijn verstand. Ik weet alleen zeker, als ik geen kind heb, zal ik ook mijn echtgenoot verliezen.”


  Er werd op de deur geklopt en Marlise keek haar vragend aan. Evaline schudde het hoofd. „Ben jij dat Dina? Ik praat wat met Marlise. Ik bel wel als ik iemand nodig heb.” Ze leunde tegen de kussens, haar ogen schitterden.


  „Hoe kom je op de gedachte dat ik één van mijn kinderen zal afstaan. Denk je dat ik niet van hen houd?”


  Evaline maakte een gebaar of dat laatste er helemaal niet toe deed. „Ik zou je goed betalen. Ik weet dat jullie het niet breed hebben.” Plotseling veranderde haar toon. Vol begrip zei ze: „Ik weet heus wel dat je geen van je kinderen kwijt wilt. Maar we zouden een regeling kunnen treffen. Ik zou je zoon kunnen lenen.”


  „Hoe stel jij je zoiets voor?” Marlise was ondanks de merkwaardige situatie toch geïnteresseerd in hetgeen Evaline had uitgedacht. „Precies zoals ik het zeg. Ik zou voor hem zorgen, hij zou het goed bij me hebben. Je zou hier kunnen werken en hem dus elke dag zien. Ik zou je veel geld geven. Ik heb geld van mezelf. Tegen mijn man zou ik zeggen dat het ons kind was. Hij zou me zeker geloven.”


  „Je zou iets dergelijks nooit verborgen kunnen houden. Je moeder, het personeel, iedereen weet dat je kindje is overleden.”


  „Niemand weet het nog. Mijn man komt zeer binnenkort thuis. Ik weet dat hij daarna opnieuw voor langere tijd zal vertrekken. Alsjeblieft mag ik je zoon voor enkele weken lenen. Misschien zal Oscar dan van mij houden.”


  „Hoe wil je dat verder oplossen. Wat schiet je ermee op als je mijn kind tijdelijk voor het jouwe laat doorgaan. Vroeg of laat komt iedereen er achter.”


  „Ik zei je al dat Oscar weer voor langere tijd zal vertrekken. Dan zal ik hem schrijven dat zijn zoon is overleden.”


  „En je denkt dat zoiets minder erg voor hem zal zijn dan dat hij het nu hoort?” vroeg Marlise ongelovig.


  „Ik zou dan alweer in verwachting kunnen zijn,” zei Evaline zachtjes.


  Marlise stond op. „Ik wil hier over nadenken en met grootma over praten.”


  „Zeg haar dat ik goed voor je zoon zal zorgen. Zeg haar ook dat ik je goed zal betalen.” Ze noemde een bedrag wat Marlise de adem deed inhouden.


  Niettemin vroeg ze: „Ik krijg hem terug zodra je man is vertrokken?” Evaline knikte. Marlise strekte haar hand uit naar de sleutel. „Wanneer laat je het weten,” vroeg de ander dringend.


  „Zo gauw mogelijk.”


  „Mijn man kan morgen terug zijn.”


  „Ik laat me niet dwingen!” schreeuwde Marlise plotseling. Ze opende de deur.


  Op de trap kwam ze Dina tegen die haar vragend aankeek.


  „Het heeft geen zin, het kind is dood. Ga jij maar naar mevrouw toe. Ik loop wel naar huis.”


  Dina was in enkele stappen boven. Marlise verliet het huis. Ze haastte zich niet. Ze moest nadenken. Misschien was het niet de bedoeling geweest, dat zij Dina had verteld dat het kind was overleden. Maar het was absurd te denken dat Evaline iets dergelijks verborgen zou kunnen houden. En het was nog absurder te denken dat zijzelf ooit één van haar kinderen zou afstaan.


  Ze wist echter ook dat de toekomst voor haar en de tweeling niet rooskleurig was. Ze zouden dan misschien geen honger hoeven te lijden, maar iets extra’s zou er nooit bij zijn. Als ze dan de luxe zag in de Leliënhof. Nils, haar zoon zou misschien kunnen studeren als ze het geld, wat Evaline haar had aangeboden opzij legde. Haar dochter zou er mogelijk op een andere manier van profiteren. Mocht ze dit haar kinderen wel onthouden?


  


  HOOFDSTUK 3


  


  


  „Ik heb haar gevraagd haar zoon aan mij te verkopen. Ze moest erover nadenken.”


  Geschrokken keek Dina haar mevrouw aan. Ze had op haar aandringen het levenloze kindje in de wieg gelegd, zich afvragend wat de zin hiervan was. Mevrouw had haar echter gezegd dat er pas de volgende morgen een en ander geregeld kon worden.


  „Denkt u echt dat Marlise u één van haar kinderen zal verkopen.” „Hij zou het bij mij veel beter hebben, dat ziet ze heus wel in. Misschien komt ze morgen terug met het kind. Je mag tegen niemand zeggen dat mijn zoon dood is. Want als ze haar kind verkoopt heb ik toch een zoon, begrijp je.”


  „Ik snap het,” knikte Dina, met in haar achterhoofd de gedachte dat je gekken maar beter gelijk kon geven.


  „Als ze terugkomt met haar kind moetje haar bij me laten. En spreek er met niemand over. Ook niet met mijn moeder.”


  „Als u dat zo wilt.”


  Anderen zouden snel genoeg in de gaten krijgen dat mevrouw niet goed bij haar hoofd was, dacht Dina. De vorige dag was er een brief van meneer gekomen en daar had ze ook al zo vreemd op gereageerd. Misschien had hij haar wel geschreven dat hij niet meer terug kwam. Je wist het maar nooit met die hoge heren. Sinds zijn huwelijk was hij nog maar enkele maanden op de Leliënhof geweest. Toen Marlise thuiskwam ging ze in de stoel naast de kachel zitten en keek zwijgend naar haar twee baby’s. Donkere kopjes, alletwee gelijk. Ze waren nog steeds erg klein voor hun tien weken. De dokter schatte ze op zo’n pond of zeven. Dat was eigenlijk een normaal geboortegewicht. Wat dat betreft zou Evalines man niet vreemd opkijken, zo hij er al verstand van had.


  Marthe schoof haar een beker thee toe en deed er een lange beschuit bij. Ze wachtte op een verhaal, zoveel gebeurde er niet in haar leven. Nu, ze zou haar verhaal krijgen.


  „Haar kind is dood en nu wil ze Nils kopen,” zei Marlise abrupt. Marthe zette haastig haar thee neer en keek haar verbijsterd aan.


  „Ze moet door de schok haar verstand zijn kwijtgeraakt,” zei ze hoofdschuddend.


  „Dat dacht ik eerst ook. Ze is erg verdrietig en bang voor haar man. Nu wil ze Nils, tegen betaling van mij lenen, voor de tijd dat haar man thuis is. Waarschijnlijk enkele maanden. Zij wil dan net doen of Nils haar eigen zoon is. Ik zou daar dan moeten werken, dan kan ik hem gelijk voeden.”


  „Dergelijke dingen daar werk je natuurlijk niet aan mee,” meende grootma.


  „Weet je hoeveel geld ze mij bood?”


  Toen ze het bedrag noemde viel Marthes mond open.


  „Dat zou ons wel uit de zorgen helpen, nietwaar. Ze wilde ook nog een bedrag geven voor Ninian.”


  Marlise stond op en begon langzaam heen en weer te lopen. „Ik geloof dat het verstandig zou zijn als ik hier juist wél aan meewerkte. Maar ik heb niet alleen met mijn verstand te maken. Ik wil Nils niet afstaan, ook niet voor enkele maanden.”


  „Je zou hem elke dag zien,” zei Marthe.


  „Voor het geld zou ik het eigenlijk moeten doen, vind je niet?” Marthe knikte. „Voor het geld wel. Maar je moet zelf beslissen.”


  De volgende morgen verscheen Dina opnieuw. „Ik ben met de koets. Mevrouw zei, als je besloten had met het kind te komen, dat zij niet wilde dat je door de kou liep.”


  „En als ik weiger,” reageerde Marlise kribbig. Ze had sterk het gevoel dat ze tot iets werd gedwongen wat ze eigenlijk niet wilde. „Mevrouw wil het aanbod verdubbelen,” zei Dina.


  Marthe hield hoorbaar haar adem in.


  „Goed. Ik moet de kinderen wel alletwee meenemen, want ook mijn dochter moet gevoed worden,” zei Marlise kortaf.


  Dina zei niets meer, haar mond was saamgeknepen tot een smalle streep. Toen ze instapte mompelde ze: „Voor geld doen sommige mensen toch alles.”


  „Jij hebt gemakkelijk praten. Ik wil het beste voor mijn kinderen,” viel Marlise uit.


  Dina snoof. „Het beste zei je toch. Het beste is niet altijd het meeste.”


  Marlise stapte in en antwoordde niet. Wat wist Dina ervan. Zij had geen kinderen waar ze in haar eentje verantwoordelijk voor was. Toen Marlise binnenkwam, zat Evaline rechtop en strekte haar beide handen naar Nils uit. Marlise had haar dochter beneden gelaten. In de keuken stond een houten ledikantje klaar.


  „Mevrouw stelt alleen belang in je zoon,” had Dina kortaf gezegd. Met duidelijke tegenzin legde Marlise Nils nu in de armen van de andere vrouw. Hij was wakker en keek Evaline met een ondoorgrondelijke blik aan.


  „Wat is hij mooi,” fluisterde ze. „Hallo jongetje. Je bent nu mijn kind en ik ga je Robin noemen.”


  „Dat zal toch maar zeer tijdelijk zijn. Hij is slechts geleend,” herinnerde Marlise haar.


  „Dat weet ik. Dat weet ik heus wel. Jij weet het ook en ik heb mijn moeder en Dina natuurlijk moeten inlichten. Vandaag hebben ze mijn eigen kind weggebracht. Praat er met niemand over. Als mijn man thuiskomt zal hij toch een zoon hebben. Het geld voor jou heb ik geregeld. Je krijgt dat zo snel mogelijk. Ga nu maar naar beneden er is vast wel iets voor je te doen.”


  Marlise kreeg het gevoel dat ze haar weg wilde hebben en voelde zich onbehagelijk.


  „Wat zeg je als de dokter komt?” vroeg ze nog.


  „Dat je hier werkt en dat je de kinderen niet alleen kon laten. En natuurlijk dat dit jongetje mij tot troost is.”


  Marlise kon hier weinig tegenin brengen. Toch voelde ze zich niet prettig. Eigenlijk zou ze het liefst direct naar huis gaan en de beide kinderen meenemen. Ze moest echter verstandig zijn. Wanneer zou ze weer de kans krijgen zoveel geld te ontvangen. Ze zou deze paar weken wel doorkomen. Het moest gewoon. Ze zou alles goed in de gaten houden. En als er iets was wat haar niet beviel, zou ze Nils onmiddellijk meenemen naar huis.


  Dina liet haar wat werkzaamheden in de keuken doen. „Ik neem aan dat je wel een oogje op je dochter wilt houden,” zei ze koel. Waarop ze haar alleen liet.


  Marlise begon eerst aan de rij schoenen en laarsjes die klaarstonden om gepoetst te worden. Het leek wel of alle schoeisel was opgespaard.


  Dina was intussen naar boven gegaan en had een paar grote koffers te voorschijn gehaald. Mevrouw wilde dat al haar kleren werden ingepakt, evenals haar persoonlijke bezittingen. Al het andere zou achterblijven. Het huis bleef voor het grootste gedeelte gemeubileerd, want ooit kwamen ze misschien terug. Dit alles moest echter geheim blijven, het mocht zeker Marlise niet ter ore komen. Want dan zou ze mogelijk spijt krijgen had mevrouw gezegd.


  Nou, daarvan was Dina wel zeker. Wie verkocht er nu zijn kind. Toen Marlise na enkele uren naar boven ging om haar zoon te voeden, zag ze tot haar ergernis dat mevrouw Berkenhorst Nils aan de borst had.


  „Ik geloof echt dat het mij lukt. Hij is duidelijk veel sterker dan mijn kind was,” zei Evaline met stralende ogen.


  „Dit was geen afspraak,” zei Marlise hard.


  Evalines gezicht betrok. „Laat me toch. Begrijp je niet hoe gelukkig dit mij maakt.”


  Marlise ging zitten en wachtte met een nors gezicht. „Ik denk erover om mijn zoon vanavond weer mee te nemen.”


  „Ach nee. Ik verwacht Oscar deze week nog. Gun mij toch even dit geluk. Je geld ligt al klaar. Daar is de enveloppe, ik heb er nog iets extra’s bijgedaan.”


  Marlise keek in de enveloppe en kreeg een kleur toen ze het bundeltje bankpapier zag. Zoveel geld had ze nog nooit bij elkaar gezien. „Je kunt het geld het beste op een bank zetten, dan krijg je rente. Later kunnen je kinderen dan studeren, of in elk geval je zoon. Je dochter kan een goed huwelijk doen. Neem hem maar.” Ze reikte Nils aan haar over.


  Het kind moest inderdaad iets hebben binnengekregen, want hij dronk veel minder gulzig dan gewoonlijk.


  Toen Marlise in de ernstige donkere ogen van het kind keek, kreeg ze een brok in haar keel. ’Ik doe het voor zijn bestwil,’ vertelde ze zichzelf. Later zal hij me dankbaar zijn.


  In de week die volgde kreeg Marlise haar zoon veel minder te zien dat ze gewild had. Ze ging wel elke keer naar boven, maar Evaline bleef hem voeden en na enkele dagen was bijvoeding niet meer nodig. Marlise kon er weinig tegenin brengen. Ze wist dat zijzelf het niet lang meer had gered om beide kinderen te voeden. Nu was Ninian duidelijk rustiger en sliep ze de hele nacht door. Marlise kreeg nauwelijks de kans om haar zoon vast te houden, want Evaline liet hem geen moment alleen. Daarbij had Marlise toch een zekere schroom om hem uit de deftige wieg te halen.


  Na tien dagen was mevrouw weer op, maar dat betekende niet dat ze één stap verzette, zonder dat Nils in haar buurt was. De eerste keer dat Evaline beneden kwam droeg Dina het kind achter haar aan de trap af, en legde hem in haar armen toen ze in een gemakkelijke stoel zat.


  „Ze houdt hem bijna de hele dag vast, behalve als hij slaapt,” zei Marlise verontwaardigd tegen haar grootmoeder.


  „Zij heeft dan ook niet anders te doen,” zei Marthe vergoeilijkend. „En ze noemt hem Robin,” ging Marlise verder.


  „Die naam zal ze wel met haar man hebben afgesproken. Als ze hem werkelijk voor haar zoon wil laten doorgaan, kan ze hem geen Nils noemen.”


  Toen Nils drie weken op de Leliënhof was kwam meneer Berkenhorst thuis. Marlise zag hem slechts even. Een lange tengere man, zeer modieus gekleed. Tot haar verbazing ging hij eerst naar de stallen voor hij zijn vrouw een bezoek bracht. Marlise was in de hall toen hij eindelijk de trap opging, om kennis te maken met zijn zoon, zoals hij zei. Ze voelde zich buitengesloten en weerstond met moeite de neiging hem achterna te gaan en te zeggen: ’Dit is jouw zoon niet. Het is de mijne.’ Dan dacht ze weer aan het geld.


  Dina die op dat moment de hall inkwam zei: „Je kunt voor vandaag wel naar huis gaan.”


  Marlise knikte. Ze had het gevoel dat er toch niets meer uit haar handen zou komen. Er was enig begrip in Dina’s ogen toen ze zei: „Het is toch moeilijker dan je dacht, denk ik.”


  Marlise knikte alleen, hield met moeite haar tranen tegen. Even later pakte ze Ninian uit het ledikantje en verliet het huis.


  Evaline zat in de hoge stoel bij het raam met het kind in haar armen. Haar ogen schitterden en er lag een blos op haar gezicht. „Dit is je zoon, Robin,” zei ze, Oscar met een glimlach het kind aanreikend. Haar man maakte geen aanstalten de baby van haar over te nemen. Wel deed hij enkele stappen in haar richting en keek op het kind neer.


  „Hoe bestaat het,” mompelde hij. „Dat had ik nooit gedacht. Hij is wel erg donker.”


  „Dat verandert nog zeggen ze,” zei Evaline achteloos. „Ben je niet blij Oscar?”


  Hij knikte. „Ja. Ik ben blij dat deze beproeving voorbij is.”


  Evaline keek hem niet-begrijpend aan.


  „Al die spanningen. Ik hoop dat de bevalling niet te zwaar was.”


  „Het was het alles waard. Een volgende zal gemakkelijker gaan, zei de dokter.”


  Hij ging voor het raam staan, met zijn rug naar haar toe. „Een volgende! Daar denken we nog niet aan. Misschien houden we het bij deze ene zoon.”


  Ze kwam overeind uit haar stoel. „Oscar dat kun je niet menen. Je bent ruim zeven maanden weggeweest en je begroet mij nauwelijks,” zei ze zacht.


  „Lieve kind, ik ben tamelijk overdonderd door de veranderingen hier. Heb je mijn brief gekregen?”


  Ze knikte. „Er is al veel ingepakt.”


  „Goed, dan ga ik ook een en ander regelen.”


  Evaline bleef achter en keek neer op het slapende kind. Marlises kind.


  „Robin, zul jij dan de enige blijven?” fluisterde ze. Een plan dat steeds in haar gedachten was geweest, nam nu vaste vorm aan.


  


  Marlise wilde de volgende morgen juist vertrekken toen Dina er aankwam. Ze hijgde van het snelle lopen. „Mevrouw zegt dat ze je de komende week niet nodig heeft. Ze meende dat je wel zult begrijpen dat het wat moeilijk is nu haar man thuis is. Hier is een briefje.” Dina drukte haar een enveloppe in de hand en haastte zich weg. Een beetje overdonderd ging Marlise naar binnen en las het briefje.


  „Je zou mij een groot plezier doen als je de aanstaande week niet komt. Het is misschien moeilijk voor je, maar na deze week gaat mijn man weer weg en dan kun je je zoon komen halen. Ik heb hier nog wat geld bijgevoegd omdat je nu niet werkt. Ik zal goed voor je kind zorgen en hij zal nooit...” Dit laatste woord was doorgestreept en veranderd in „niets tekort komen. Evaline Berkenhorst.”


  Marlise haalde enkele briefjes van honderd uit de enveloppe en legde deze voor haar grootmoeder op tafel. „Begrijp jij hier iets van?”


  „Ik begrijp zoveel dat haar er alles aan gelegen is dat jij je de komende week niet laat zien. Ze heeft natuurlijk gelijk van haar kant bezien. Als haar man jou ziet en vragen gaat stellen wordt het moeilijk voor jullie beiden.”


  „Ik denk niet dat ze daar bang voor hoeft te zijn. Die man heeft alleen belangstelling voor zijn paarden.”


  Ze vertelde dat Oscar - toen hij thuiskwam - eerst de stallen een bezoek had gebracht. Grootmoe knikte. „Je hebt nu eenmaal van die mannen. Misschien denkt zij dat zij hem door middel van het kind aan zich kan binden. Maar voor baby’s hebben mannen meestal niet veel belangstelling.”


  Marlise haalde haar dochter uit de mand en drukte deze zo stijf tegen zich aan dat het kind een protesterend geluidje liet horen.


  „Als ik er opnieuw voorstond zou ik er niet meer in toestemmen,” zei ze beslist.


  Ze voelde zich die week voortdurend onrustig. Een keer ging ze zelfs naar de Leliënhof en bleef buiten het hek staan. Er stond een grote koets voor het huis waar koffers werden ingeladen. Dina en een staljongen liepen af en aan. Het was dus waar, meneer ging alweer weg. Dan zou ze haar jongetje de volgende week terughebben. Ze zou niet toestaan dat hij nog langer bleef. Als mevrouw zich nu maar rustig gedroeg. Marlise had wel gemerkt dat zij zich steeds meer aan Nils ging hechten. In principe was dat haar probleem echter niet. Mevrouw Berkenhorst had het zelf zo gewild. Door Nils te lenen had ze voortdurend verdrongen dat haar eigen zoon was overleden. Je kon dus aannemen dat de problemen voor haar nu pas begonnen.


  


  Precies een week later wilde ze op een avond naar de Leliënhof gaan. Ze liet zich echter door Marthe overhalen tot de volgende morgen te wachten.


  Haar argument was: „Ze heeft dan de hele dag om te wennen, dat ze zonder kind is. Tegen de nacht is het nog moeilijker. Dat vrouwtje lijkt me geestelijk niet sterk.”


  Marlise liet zich overhalen, maar de volgende morgen ging ze al heel vroeg op pad. De stilte om het huis viel haar onmiddellijk op. Toen ze de bocht omkwam zag ze dat de luiken waren gesloten. Een moment bleef ze roerloos staan, dan begon ze te rennen. Even later bonsde ze uit alle macht op de deur. Er gebeurde echter niets. Radeloos keek ze om zich heen tot ze een steen zag liggen en daarmee met één klap een ruit insloeg. Even later was ze binnen. Ze lette niet op de bloedende schrammen op haar armen en benen, veroorzaakt door glassplinters. Beneden keek ze in alle kamers. De meubels stonden er nog, maar de stoelen waren overdekt met lakens. Zelfs om de grote kroonluchter hing een laken. Ze rende de trap op tot in de slaapkamer.


  Het bed was afgehaald en de wieg was weg. Vaag hing er nog de geur van babypoeder. Marlise liet zich op de rand van het bed zakken en liet het langzaam tot zich doordringen. Er was niemand. Waarschijnlijk waren ze voor langere tijd vertrokken. En ze hadden Nils met zich meegenomen.


  Wat moest ze beginnen? Natuurlijk, ze kon naar de politie gaan. Maar zouden ze haar geloven. O, ze had nooit moeten toestemmen in deze belachelijke regeling. Haar kind uitlenen!


  Toen ze beneden voetstappen hoorde rende ze naar de deur en rukte deze open. Het was Dina die de trap opkwam. Even stonden ze elkaar aan te staren.


  „Wat doe jij hier?” vroeg Dina tenslotte.


  „Wat denk je. Ze hebben mijn zoon gestolen. Waar zijn ze heen. Jij moet het weten...”


  Dina rukte zich los. „Wat is dit voor onzin. Je hebt zelf je kind verkocht. Ik had je wel kunnen voorspellen dat je spijt zou krijgen. Nu is het te laat. Ze zijn naar het buitenland. Meneer heeft vorig jaar een huis in Frankrijk gekocht. Hij schijnt zich daar thuis te voelen.” „Nils is mijn zoon. Dat weet je toch Dina.”


  De vrouw scheen nu iets te voelen van de wanhoop van Marlise. „Ga eens even zitten mens,” zei ze haar de slaapkamer induwend. „Mevrouw heeft mij verteld dat jij haar je zoon hebt verkocht. Voor veel geld heb ik begrepen. Zoiets is tegen de wet, maar jullie waren het prima eens, zei mevrouw.”


  „Ik had hem haar geleend, omdat ze die avond toen haar kind doodging zo van streek was. Ze zei dat ik hem weer terug zou krijgen, zodra haar man was vertrokken.”


  „Geleend! Maar mij is het vanaf het begin anders verteld. Zij heeft jou toch gevraagd het kind aan haar te verkopen?”


  Marlise knikte. „Maar ik heb geweigerd.”


  Dina begon voor haar heen en weer te lopen. „Hij was hier ruim een maand, dag en nacht. Ik weet zeker dat ook mevrouws moeder van mening was dat je hem had afgestaan. Heeft ze je niet betaald dan?” Marlise zweeg.


  „Nou, zie je wel,” zei Dina die haar zwijgen goed uitlegde. „Wat wilde je dan? Het geld én je kind? Waarom zou mevrouw je zoveel betalen voor het lenen van je kind. Het was veel geld zei ze.”


  „Het was veel geld,” herhaalde Marlise toonloos.


  Dina knikte. „Hoe kon je zo stom zijn om te denken dat mevrouw je zoveel zou betalen, alleen om je zoon voor enkele weken te lenen. En wat nu? Als mensen je vragen waar je zoon is, wat zeg je dan? Niemand zal je geloven als je vertelt dat mevrouw Berkenhorst het kind heeft gestolen. Je hebt hem hier vrijwillig gebracht. Ook de dokter weet dat.”


  „De dokter?”


  „Ja. Hem heeft ze het wel moeten vertellen. Ze heeft hem zelfs gezegd hoeveel ze jou heeft betaald.”


  Marlise stond langzaam op.


  „Frankrijk is zo ver weg,” zei ze zacht.


  „Ja. Ze gingen vanuit Amsterdam met de trein.”


  „Komen ze hier nooit meer terug? Dit is toch hun huis.”


  Dina haalde de schouders op. „De eerste jaren niet naar ik heb begrepen. Er komt een ver familielid in de buurt wonen om de boel te onderhouden.”


  Marlise liep naar de deur en de trap af.


  „Wat ga je nu doen?” vroeg Dina achter haar.


  Marlise antwoordde niet. Ze liep het vertrek weer binnen en stapte door het kapotte raam zoals ze was gekomen. Dina keek haar na. Ze had het kunnen voorspellen. Je kind verkopen! Je moest wel helemaal geen gevoel hebben als je daar geen last van kreeg. Marlise praatte over lenen. Nu, mevrouw en zij moesten elkaar volkomen verkeerd hebben begrepen.


  Als in trance liep Marlise verder tot ze uit het zicht van het huis was. Niet dat het iets uitmaakte, er was daar toch niemand behalve Dina. Eenmaal om de bocht sloeg ze een zijpad in en ging zitten op een boomstronk. De kille vochtigheid van deze februarimorgen deed haar niets. Ook op een zomerse dag zou ze het koud hebben gehad. Een kou die ze wel tot diep in haar hart leek te voelen. Ze was haar zoon kwijt... Het ergste was dat het haar eigen schuld was. Waarom was ze niet achterdochtig geworden bij het zien van zoveel geld? Zelfs toen ze dat laatste briefje kreeg, waar opnieuw een paar honderd gulden was bijgesloten, was ze zich niets gaan afvragen.


  Als ze diezelfde avond haar kind was gaan halen was het niet te laat geweest. En nu? Ze had nu geld, ze hoefde geen armoede te lijden met haar dochter. Als ze weer werk kon vinden zou ze het zelfs beter hebben dan de meesten.


  Misschien kon Ninian later verder leren. Sommige meisjes van rijke ouders leerden een beroep. Als Ninian dat wilde, zou het kunnen. Maar was dit alles een vergoeding voor het verlies van haar zoon? Ze schrok toen ze hollende voetstappen hoorden. Om de hoek verscheen een jongetje van een jaar of vier. Zijn bruine krullen hingen op zijn voorhoofd, zijn ogen in een tintje lichter straalden. Toen het kind haar zag zitten kwam hij abrupt tot stilstand. Marlise keek naar hem en barstte op hetzelfde moment in tranen uit. Het was of het ineens tot haar doordrong dat ze Nils nooit op die leeftijd zou zien. Het kind bleef staan waar hij stond en even later zag ze dat zijn lip trilde. Met moeite bedwong ze haar tranen en strekte haar hand naar hem uit.


  „Wie ben jij?”


  Aarzelend kwam het jongetje in beweging. Ernstig vroeg hij: „Waarom huil jij?”


  „Ik heb verdriet,” antwoordde Marlise.


  Het kind knikte ernstig. „Mijn vader heeft ook weleens gehuild.” Ondanks haar ellende raakte Marlise geïnteresseerd.


  „Wie is je vader en waar woon je?”


  Het jongetje maakte een vaag gebaar achter zich. „Ik heet Maarten. Mijn vader zoekt mij.”


  Toen Marlise opnieuw gerucht hoorde, gevolgd door een stem: „Maarten kom hier,” stond ze haastig op.


  „Je mag je vader niet zo laten zoeken. Hij is vast ongerust.”


  „Pappa, ik ben hier.” Het stemmetje klonk helder in het stille bos. De man die nu om de bocht verscheen leek zeer verbaasd om te zien. De bruine ogen en donkere krullen had het kind dus van zijn vader. De gelijkenis was treffend.


  „Ik hoop niet dat Maarten u lastig valt,” zei hij vormelijk.


  Marlise schudde het hoofd. „Ik rustte even uit.” Ze wees naar de boomstronk. Zo de man het al vreemd vond dat ze op een wintermorgen uitrustte op een vochtig stuk hout, hij zei het niet.


  „Ze had verdriet,” deelde het jongetje nu mee.


  De man keek haar even aan. Rustig zei hij: „Iedereen heeft weleens verdriet. Kom Maarten, we gaan.”


  „Woont u hier in de buurt. Ik ken de meeste mensen uit de omgeving, maar...”


  „Neem me niet kwalijk, ik had me moeten voorstellen. Mijn naam is Ewout van Bosch. Ik ga op het terrein van de Leliënhof wonen.” Marlise deed een stap achteruit of ze dacht dat hij van plan was haar aan te vallen. „Op de Leliënhof? Bent u familie van hen?”


  De. man keek haar wat bevreemd aan. „Familie, dat niet direct. Ik ken hen nauwelijks. Ik ben een neef van meneer, geen rijke neef wel te verstaan. Ik ga ook niet in het huis zelf wonen, maar in de vroegere portierswoning. Ik zal het huis en de tuin onderhouden, zolang zij weg zijn.”


  „Denkt u dat ze lang wegblijven?” vroeg ze.


  „U bedoelt Oscar en zijn vrouw? Ik meen dat ze de eerste jaren in Frankrijk blijven. Eerlijk gezegd hoop ik dat ook. Kom Maarten, we gaan naar huis.”


  Hij knikte haar toe en liep de weg terug die hij gekomen was, zijn zoon aan de hand.


  Het was dus waar. Ze zouden lange tijd wegblijven. Misschien kwamen ze wel nooit meer terug. Wat moest ze toch doen. De enige die mogelijk nog iets meer wist was de dokter. Maar hij zou haar ook niet kunnen helpen.


  Toch bracht ze hem een bezoek. Ze moest enige tijd wachten. Twee vrouwen waren in druk gesprek toen ze binnenkwam. Na haar groet met een gemompel te hebben beantwoord, praatten ze verder. Zouden zij het al weten, vroeg Marlise zich af. Het feit dat zij voor veel geld haar zoon had verkocht. Wat zou daar schande over gesproken worden. Men praatte toch al over haar, ze was bij wijze van spreken met schande overladen. Niemand scheen te geloven dat zij indertijd geen enkele aanleiding had gegeven. Evenmin geloofde men dat die kerel haar volkomen onverwacht had overvallen. Men ging ervan uit, zoiets deed een heer niet. Nu, zij wilde nooit meer iets met die zogenaamde ’heren’ te maken hebben. Nils, haar zoon, zou door een heer worden opgevoed. Hij zou in een volkomen andere wereld terechtkomen. Een wereld, waarin mensen zoals zijn moeder ondergeschikten waren. Waarin een meisje misbruikt kon worden, zonder dat er voor haar enig recht was.


  Toen ze aan de beurt was ging ze met opgeheven hoofd naar binnen. De dokter knikte haar toe en maakte een gebaar naar de stoel tegenover hem.


  „Wat kan ik voor je doen?”


  „Ik wil mijn zoon terug,” zei ze plompverloren.


  „Daar ben je snel, maar niettemin te laat achtergekomen, vrees ik.” „Waarom hebt u hieraan meegewerkt. Het is misdadig.”


  „Lieve kind...”


  „Ik ben uw lieve kind niet. Ik ben een vrouw die onder valse voorwendsels haar zoon is afgenomen.”


  Hij boog zich wat naar haar toe. „Ik was het er uiteraard zeker niet mee eens. Maar ik heb begrepen dat jij je zoon vrijwillig hebt afgestaan. Ondanks dat kon ik voorspellen dat het problemen zou geven. Bij jou, zowel als bij haar. Maar je hebt hem voor veel geld verkocht.”


  „Ik had hem haar geleend.” Daarop vertelde Marlise hoe het was gegaan.


  „Natuurlijk, ik had moeten zien dat het mens haar verstand kwijt was. Maar ik ben geen dokter. U had moeten zien dat ze gek was. Of bent u ook betaald?”


  „Dit hoef ik niet te nemen,” zei de arts koel. „Ik zal het je maar vergeven, omdat je emotioneel bent.”


  „U moet me geloven,” pleitte Marlise.


  „En wat hebben we daaraan? De bewoners van de Leliënhof zijn zo ver weg dat je hen niet kunt bereiken. Stel dat we hun adres wisten en jij, in het onwaarschijnlijke geval, naar Frankrijk zou gaan en daar toegelaten zou worden. Denk je echt dat je het kind zou meekrijgen? Het is jouw woord tegen het hunne. De kans dat je daar door de politie wordt opgepakt is groot. Dergelijke mensen hebben nu eenmaal veel macht en geld doet wonderen. Je hebt geen been om op te staan, beste kind.”


  Toen hij Marlises tranen zag voelde de arts zich enigszins schuldig. Hij had op zijn minst aan deze jonge vrouw kunnen vragen of ze wel wist waaraan ze begon.


  „Probeer het positief te zien. Je zoon krijgt nu een betere opvoeding dan jij hem ooit zult kunnen geven. Je hebt nog een dochter over.” Marlise stond op.


  „Het was toch een zware belasting, twee kinderen zonder vader,” zei de dokter nog.


  „Ik kon het aan. Ik weet zeker dat ik het aangekund had,” mompelde Marlise.


  Zonder te groeten verliet ze het vertrek. Buiten haalde ze diep en bevend adem. Nu naar grootma. Wat zou zij hiervan zeggen. O, ze zou ontsteld zijn over de slechtheid van de mensen. En nu achteraf zouden ze beiden verbijsterd zijn over hun eigen goedgelovigheid. Ze zou nu voor haar dochter moeten leven. Ninian zou het goed hebben. Beter dan de meeste kinderen uit de buurt. Zijzelf zou moeten zorgen dat Ninian nooit afhankelijk werd van anderen. Sterk en weerbaar moest ze zijn. En ze zou haar nooit vertellen hoe ze haar broertje was kwijtgeraakt. Daarvoor schaamde ze zich teveel.


  


  HOOFDSTUK 4


  


  


  In de tijd die volgde was Marlise vaak in de buurt van de Leliënhof te vinden. Het was of ze als door een magneet daarheen werd getrokken, hoewel ze wist dat het geen zin had. Misschien leefde onbewust toch de hoop dat de bewoners zouden terugkeren. Het was al april toen ze het jongetje, Maarten, opnieuw ontmoette. Hij had een meisje bij de hand, enkele jaren jonger dan hijzelf. De kinderen kwamen haar richting uit en bleven vlak voor haar staan.


  „Moetje niet meer huilen?” vroeg Maarten.


  Ze glimlachte en zei niet wat ze dacht, namelijk, als ik alleen ben dan huil ik. Niemand ziet het want er is geen mens die mij kan helpen.


  „Dit is mijn zusje, ze heet Claartje,” zei het jongetje nu. Keurig opgevoed, dacht Marlise. Op een prettige manier vrijmoedig. „Vinden jullie het leuk om hier te wonen?” vroeg ze.


  Maarten aarzelde even, zei dan op een bijna volwassen toon: „Er zal niets anders opzitten, we moeten er het beste van maken.”


  Marlise begreep onmiddellijk dat dit een uitdrukking was van één van de ouders.


  „Wil jij weten waar ik woon,” vroeg het meisje nu.


  „Ik denk niet dat jullie moeder dat goedvindt,” antwoordde Marlise. „Er is niemand thuis,” zei Maarten.


  Marlise besloot dat het geen kwaad kon als ze even rondkeek. Ze wist de portierswoning te staan. Zoals gebruikelijk bij dit soort buitenplaatsen, stond het huis vlakbij de toegang tot het terrein. Ze liep met de kinderen mee. Maarten vertelde opgewekt over het huis en de omgeving. Blijkbaar beviel het hem hier te wonen. Zijn vader had gezegd dat in de tuin veel bloemen zouden bloeien, En heel misschien mocht hij wel een hondje.


  Het dorp vond hij niet zo leuk. Er waren geen kinderen die met hem mee mochten gaan om te spelen. En hijzelf mocht van zijn vader niet alleen in het dorp blijven. Pas als hij op school was.


  „Heb jij geen klein broertje, waarmee ik kan spelen?” vroeg hij plotseling.


  Marlise schudde het hoofd en slikte haar tranen weg. Ik had een jongetje, dacht ze. Nils, o Nils...


  „Ik heb wel een klein meisje, maar zij is nog een baby,” zei ze zacht.


  „Zoiets als Claartje?” vroeg Maarten zakelijk.


  „Nee, kleiner.”


  „Is dat meisje helemaal van jezelf.”


  Marlise knikte.


  „Ben jij dan de mamma?” deed Claartje voor het eerst haar mond open. En in één adem erachteraan. „Wij hebben geen mamma. Kijk, dat is ons huis.”


  De brede lage woning zag er een beetje verwaarloosd uit. Er hingen geen gordijnen voor de ramen. De ruiten waren echter zo vuil dat je er nauwelijks doorheen kon kijken. Maarten gaf een schop tegen de deur, waardoor deze openvloog. Het was een woning met in het midden de gang en aan weerszijden kamers. Achterin was een deur waar een trap was naar twee zolderkamers.


  Maarten gooide opnieuw een deur open en duwde Marlise haast het vertrek binnen. Koud was het er niet, een potkachel brandde zachtjes. In het midden stond een ronde tafel waarboven een petroleumlamp en eromheen vier stoelen.


  Marlise wist dat ze in de Leliënhof electrisch licht hadden. Blijkbaar had men niet de moeite genomen de kabels door te trekken tot deze woning. Misschien was het wel nooit de bedoeling geweest dat dit huis weer bewoond zou worden. Naar alle waarschijnlijkheid was de familie halsoverkop vertrokken met hun gestolen kind.


  „Hoe vind je het hier?” vroeg Maarten op een toon of hij zelf verantwoordelijk was voor de omgeving.


  „Het is een fijn huis,” antwoordde Marlise. Althans dat zou het kunnen worden, dacht ze erachteraan. Toen ze de deur hoorde opengaan keek ze met een schuldig gevoel om.


  „U hier?” vroeg de man hoogst verbaasd.


  „Neem me niet kwalijk. Ik kwam uw kinderen tegen en zij wilden mij graag het huis laten zien.”


  „Was u daarnaast niet enigszins nieuwsgierig?” De vraag klonk achteloos, of het er eigenlijk niet toe deed. Toch kreeg Marlise een kleur. „Uw kinderen zijn nogal vasthoudend. Maar ik had moeten weigeren, u hebt gelijk. Ik was benieuwd hoe de woning er van binnen uitzag. Ik was hier vroeger al eens geweest.”


  „Er is weinig veranderd, neem ik aan. Ik ben een man en van inrichting heb ik geen verstand. Als je kunt eten en slapen vind ik het al voldoende.”


  „Op de Leliënhof staan genoeg overtollige meubels. Zoudt u die niet mogen gebruiken? Er ligt ook een groot vloerkleed. U zou het voor uw kinderen een stuk gezelliger kunnen maken.”


  Er was een afwerende trek op zijn gezicht gekomen.


  „Ga even zitten. Gaan jullie buiten spelen.” Hij maakte een gebaar naar de twee kinderen en deze gehoorzaamden onmiddellijk.


  „U hebt voorbeeldige kinderen,” kon Marlise niet nalaten te zeggen. Kortaf zei hij: „Ik kan er niet tegen als ze niet luisteren. Ik heb al genoeg problemen zonder dat ik een voortdurend gevecht met die twee moet aangaan. Maar op uw woorden van daarnet terug te komen. Ik heb nauwelijks behoefte aan gezelligheid. Mijn vrouw was heel goed in het scheppen van een sfeer en warmte. Maar zij is twee jaar terug overleden.”


  „En met haar is de warmte en gezelligheid verdwenen,” vulde Marlise aan.


  „Precies. Het is niet dat ik niet van mijn kinderen houd. Zij zijn het belangrijkste in mijn leven. Maar ze weten dat ik verdriet heb en ze hebben er geen moeite mee te doen wat ik zeg.”


  „Dat zegt u, maar zij hebben ook verdriet. Ik vraag me af of ze wel echt kind kunnen zijn.”


  „Hun verdriet is allang over. Claartje was trouwens nog maar zeven maanden oud. Daarnaast, kinderen gaan al snel weer over tot de orde van de dag. In wezen zijn zij egoïstisch. Daar komt u wel achter als u zelf ooit kinderen hebt.”


  „Ik heb een dochter van een half jaar.”


  „Meent u dat. Ik dacht eigenlijk dat u zelf nog bijna een kind was. U bent dus getrouwd?”


  „Nee,” antwoordde Marlise kortaf.


  Hij leek wat verlegen met zijn houding. „Neem me niet kwalijk. Ik heb daar niets mee te maken.”


  Marlise stond op. „Hebt u toevallig gehoord of de bewoners van de Leliënhof nog ooit terug komen?”


  „Het is best mogelijk dat ze voorgoed ginds blijven. Mogelijk komen ze een keer terug om dit landgoed te verkopen. U schijnt veel belang in hen te stellen.” Hij keek haar vragend aan.


  „Ik heb daar gewerkt. Ze zijn vertrokken zonder mij iets te zeggen.”


  „O ja? Dat is vreemd. Ik ben overigens niet zo intiem met hen dat wij een briefwisseling onderhouden.”


  Ze liep naar de deur en hij volgde haar naar buiten. De kinderen zaten naast elkaar op een boomstam, je kon zien dat ze het koud hadden.


  Hij keek naar hen en vroeg dan plotseling: „Zoudt u het gezellig willen maken in mijn huis? Ik kan u niet veel betalen, maar als u geen werk hebt is iedere cent welkom denk ik?”


  Marlise keek hem aan. Zijn ogen waren vriendelijk vragend op haar gericht.


  „Ik zal erover nadenken,” antwoordde ze.


  „Mogen we haar wegbrengen pappa?” vroeg Maarten.


  „Ik wil dat baby’tje zien,” vulde Claartje aan.


  „Ik weet niet,” begon hij.


  „Ik vind het wel goed,” zei ze haastig. Ze wilde hier nu echt weg. Ze wilde nadenken over zijn voorstel, maar ze wist nu al dat haar antwoord bevestigend zou luiden. Ze wilde graag iets omhanden hebben en het was meegenomen als ze daarbij in de buurt van de Leliënhof kon zijn. Ooit zouden ze daar terugkomen, al was het maar om hun huis te verkopen, had hij gezegd. En ze wilde niet dat ze haar, in dat geval, opnieuw ontglipten.


  Ze praatte met Marthe over het voorstel van Ewout. Grootma aarzelde wat met haar antwoord, zei dan: „Is het wel verstandig om bij eën man alleen in huis te gaan. Er zal over gepraat worden.”


  „Die praatjes komen toch wel. Binnenkort moet toch bekend zijn dat ik maar één kind over heb. Het is dat wij met weinig mensen omgaan uit het dorp, er komt hier eigenlijk niemand. Maar als het uitkomt, wat zullen ze daarvan zeggen denk je?”


  „Ik zou niemand inlichten. Wij wonen zo achteraf, het hoeft niet bekend te worden.”


  Heftig zei Marlise: „Ik moet dus net doen of ik nooit een zoon heb gehad. Ik moet Nils doodzwijgen.”


  Marthe hief in een hulpeloos gebaar de handen omhoog. „Als je hen beschuldigd wordt ook bekend hoeveel geld ze jou betaald heeft. Ze zal geen middel schuwen om het kind te houden. En wat zul je uiteindelijk bereiken? Dat men je veroordeelt omdat je je zoon hebt verkocht.”


  Marlise zuchtte. Grootma had gelijk, zo zou het waarschijnlijk gaan.


  Maar dat wilde niet zeggen dat ze berustte in het feit dat ze Nils kwijt was.


  


  Binnen enkele weken had Marlise het een stuk gezelliger gemaakt in de portierswoning. Nadat ze alles had schoongemaakt was ze samen met Ewout in het grote huis gaan kijken. Er stonden heel wat afgedankte meubels. Het was meer dan ze konden gebruiken. Ewout wilde de kamers niet vol met spullen zetten. Hij wilde dat er zoveel mogelijk speelruimte bleef voor de kinderen. Terwijl hij een en ander verzamelde en vast buiten zette om naar de portierswoning te vervoeren, werd Marlise onweerstaanbaar naar boven getrokken. Ze ging de slaapkamer binnen en stond lange tijd roerloos in het vertrek. Haar blik leek zich vast te hechten aan de plaats waar de wieg had gestaan. Zonder dat ze het merkte liepen de tranen haar over de wangen. Ze dacht eraan hoe ze hier met Nils had gezeten en vooral hoe ze hem aan mevrouw had overgegeven. Om hem nooit meer terug te krijgen... O als ze een vermoeden had gehad van wat Evaline van plan was, zou ze hem nooit uit handen hebben gegeven.


  Toen Ewout binnenkwam zat ze in de hoge leunstoel te snikken. Hij keek even zwijgend op haar neer.


  „Neem me niet kwalijk,” mompelde ze.


  „O lieve help Marlise, verontschuldig je niet. Ik heb al vaker gemerkt dat er iets is waardoor je verdriet hebt. Ik weet uit ervaring hoe een mens daardoor gekweld kan worden. Heb je verdriet om iemand waarvan je hebt gehouden?”


  Ze knikte.


  „De vader van je kind?”


  „O nee. Hij niet, ik zou hem niet eens herkennen.” Op hetzelfde moment wist ze, dat ze zich met deze opmerking bestempelde tot een vrouw die meerdere mannen had gekend, zonder dat daar liefde bij te pas kwam. Hij scheen haar opmerking even te moeten verwerken, dan vroeg hij: „Is degene om wie je huilt onbereikbaar?”


  Ze knikte.


  „Voor altijd?”


  „Ik vrees van wel,” zei ze zacht.


  Hij strekte zijn hand naar haar uit. „Ik weet hoe het voelt een geliefde te verliezen.”


  „Jij hebt tenminste liefde gekend,” zei ze opstaand.


  „Ja. Daarom is het heimwee zo erg.”


  Ze zwegen toen ze terugliepen haar huis. Hij duwde de handkar en zij droeg een mand, waarin vitrage en een stel overgordijnen.


  Voor hem was het minder erg, dacht ze. Hij had iemand gekend die van hem hield en zoiets zou opnieuw kunnen gebeuren. Hij was nog jong en daarbij een knappe man. Maar zij, ze was voorgoed getekend. Daarbij zou ze haar hele leven het gemis voelen. Ze hoefde maar naar Ninian te kijken, om het te weten, zij hoort niet alleen te zijn. Iemand die bij haar hoorde is voorgoed weg. Ook haar eigen leven zou nooit meer compleet zijn.


  


  Maarten en Claartje kwamen vaak bij haar thuis om naar Ninian te kijken. Grootma wist heel goed met hen om te gaan. Na de eerste schrikreactie toen ze hoorde dat haar kleinzoon weg was, had ze eigenlijk nauwelijks meer over Nils gepraat. Ze had zelfs een keer gezegd dat het misschien maar beter was dat er maar één kind was om voor te zorgen. Op de woedende reactie van Marlise had ze gereageerd: „Ik zou zoiets niet zeggen als Nils was overleden. Maar je weet dat er goed voor hem wordt gezorgd. Hij zal een heer worden.” „En daar moetje het van hebben,” had Marlise bitter geantwoord. Op een avond in juli was Marlise wat langer in de portierswoning gebleven. Maarten werd die dag vijf jaar en er waren enkele kinderen uitgenodigd. Marlise had spelletjes met hen gedaan en pannenkoeken gebakken. Nu zat ze met Ewout op de bank voor het huis. De feestvierders waren vertrokken en Maarten en Claartje naar boven, hoewel ze hen nog hoorden rondstommelen. Ewout had op het punt gestaan hen tot de orde te roepen, maar ze had hem tegengehouden. „Hij is jarig. Laat hen nou voor deze ene keer.”


  Ineens zei hij: „Marlise, wij moesten maar gaan trouwen.”


  „Zeg niet van die rare dingen,” zei ze denkend dat hij een grapje maakte.


  Toen ze hem aankeek, hield ze even de adem in. „Je meende dit toch niet echt?”


  „Jazeker. Ik heb er de laatste tijd veel over nagedacht. Daarnaast heb ik gemerkt dat er in het dorp over ons wordt gepraat. Misschien maakt dat jou niets uit, maar mij dus wel. Je zult moeten toegeven dat wij beiden niet meer de eerste keus zijn, voor eventuele partners. Waarom zouden we dan niet met elkaar trouwen?”


  „Jij dacht, dan zijn ik en de kinderen goed verzorgd,” zei ze koel. „Jij en je dochter eveneens. Een vrouw alleen in deze tijd heeft niet veel mogelijkheden.”


  „Toch had ik wel iets meer van het leven verwacht, dan een huwelijk op dergelijke gronden,” zei ze afwerend.


  „Ik had ook iets anders verwacht dan weduwnaar te zijn op dertigjarige leeftijd. Soms geeft het leven ons niet wat wij verwachten. Dan moeten wij maar genoegen nemen met wat op onze weg komt. Je hebt toch geen hekel aan me, wel Marlise?”


  „Om met iemand te trouwen is er nog wel iets meer nodig dan geen hekel aan de betreffende persoon te hebben. De opmerkingen die je maakt werken ook niet bepaald in je voordeel.”


  Hij zuchtte. „Ik dacht wel dat ik dit verkeerd aanpakte. Wat moet ik dan zeggen Marlise? Ik kan toch niet over liefde praten, dat zou niet eerlijk zijn. Het is een zakelijk voorstel en ik meen dat het ons beiden voordeel oplevert. We weten niet wat de toekomst brengt. Ik mag je graag, maar ik geloof niet dat een mens twee keer in zijn leven kan liefhebben. Dat geldt trouwens ook voor jou.”


  „Ik heb nooit van een man gehouden,” zei ze kortaf.


  „Dat zei je al. Maar nu ik je wat beter ken kan ik mij moeilijk voorstellen...”


  Plotseling sprong ze overeind. „Als ik dit voorstel in overweging neem... ik zeg als... Dan wordt er niet over mijn verleden gepraat. Nu niet en nooit. Je wilt natuurlijk wel graag weten hoe een en ander in elkaar zit, maar het is voor jou van geen enkel belang.”


  Hij was ook opgestaan, zijn ogen waren donker. „Het is zeker niet mijn bedoeling om je uit te horen.”


  Ze knikte kort. „Ik ga naar huis.”


  „Zul je erover nadenken?” vroeg hij.


  „O dat zeker. Ik kan moeilijk anders.”


  Hij keek haar na. De donkere krullen waren slordig met een lint samengebonden. Ze liep kaarsrecht en hij glimlachte in zichzelf. ’Ze heeft een houding als een koningin’ had iemand eens gezegd. En eraan toegevoegd: ’Ze kon beter het hoofd buigen. Als je bedenkt dat ze een kind heeft waarvan niemand weet wie de vader is.’ Hij had ook het gerucht gehoord dat Marlise een tweeling had gekregen. Maar niemand scheen daar het rechte van te weten. Men vertelde dat één van hen na enkele maanden was overleden. Zoiets was natuurlijk niet denkbeeldig, tweelingen waren vaak klein en soms niet levensvatbaar. Van een begrafenis was overigens niets bekend.


  Alles zou wel sterk gekleurd zijn, dacht Ewout. Dat ze een kind had was echter een feit waar hij niet omheen kon. Maar zoals hij ook al tegen Marlise had gezegd, ook hijzelf was niet meer ’eerste keus’. Daarbij waren zijn kinderen erg op haar gesteld. Vooral Maarten was zo dol op Marlise dat het hem soms irriteerde. Kinderen waren zo trouweloos. Hoe kon Maarten zijn moeder al zijn vergeten. De zachte blonde Inke. Het was al lief wat eraan was. Onverhoeds schoten hem de tranen in de ogen.


  Hij kon Marlise, met de beste wil van de wereld niet echt lief noemen. Ze was eigenzinnig en scherp van tong. Ze kon ook erg vrolijk zijn en ze deed de meest wilde spelletjes met de kinderen, die daar helemaal van opleefden. Inke was lange tijd ziekelijk geweest, de kinderen hadden zich vaak stil moeten houden, omdat hun moeder rustte. Claartje was toen nog een baby, maar op Maarten had het toch een stempel gedrukt. Het kind hield zoveel rekening met iedereen, dat het hem verwonderde.


  Overigens hoefde hij Marlise niet met zijn eerste vrouw te vergelijken. Inke was nooit te vervangen en dat was ook zeker zijn bedoeling niet. Hij moest echter toegeven dat het de laatste tijd in huis wel gezelliger was geworden. Hij was eigenlijk van mening geweest dat Marlise deze kans wel met beide handen zou aangrijpen. Het was maar goed dat hij de kinderen nog niet had ingelicht. Hij wist al van tevoren dat ze zijn mededeling dat Marlise voorgoed bij hen zou blijven, met gejuich zouden ontvangen. Hij kende zichzelf goed genoeg om te weten dat hij moeite zou hebben met dit vertoon van blijdschap.


  Toen Marlise uit het zicht was ging ze langzamer lopen. Ze wist dat Ewout haar nakeek, dat deed hij meestal.


  Dom genoeg had ze daar de conclusie aan verbonden dat hij haar graag mocht. Verder had ze niet gedacht. De vraag die hij haar een halfuur geleden stelde, had ze zeker nooit verwacht. Ze wist niet wat ze doen moest. Onder deze voorwaarden kon ze immers geen ’ja’ zeggen. Maar als ze weigerde zou ze daar weg moeten. Hij had gelijk, er werd over hen gesproken. Ze had kunnen weten dat het zo zou gaan. Ze kende de mentaliteit van dit dorp. Mensen zouden er nooit eenzaam sterven, zoals in de stad wel gebeurde. Maar men kon soms hard zijn en de tolerantie was minimaal. Men had zijn oordeel onmiddellijk klaar en sprak schande over iedereen die niet op de 'gebaande’ paadjes liep. Hele families leden soms onder de 'schande' die een persoon over hen had gebracht. Het maakte voor haar een groot verschil, dat ze buiten Marthe geen familie had en buiten het dorp woonde.


  Als ze bij Ewout weg moest zou ze de kinderen niet meer zien. Ze was op die twee gesteld geraakt. Maar Ewout zelf was er ook en hem mocht ze nauwelijks. Ze vond hem arrogant en daarbij veel te autoritair ten opzichte van zijn kinderen. Daarnaast praatte hij bijna iedere dag over hun overleden moeder en hij leek zich soms te ergeren als ze vrolijk waren. Na vandaag zou ze bijna een hekel aan hem krijgen. Hoe durfde hij haar zo duidelijk te laten merken dat ze eigenlijk blij moest zijn met zijn aanbod. Volgens hem was er voor haar geen kans meer ooit nog een man te vinden. Waarom ging hij er eigenlijk vanuit dat ze een echtgenoot wilde? Ze kon zich prima redden alleen. Een vader voor Ninian? Maar dan toch niet zo’n soort vader als hij was. Ze zou nee moeten zeggen.


  Er was echter nog een ander aspect dat zwaar woog. Als ze met Ewout trouwde werd ze in de verte familie van die van de Leliënhof. Dan was de kans aanwezig dat ze hen en daarmee haar zoon ooit zou terugzien. In elk geval zou ze meer over hen te weten komen, dan wanneer ze alle contact met Ewout verbrak. Hij onderhield hun huis en tuin en ze moesten toch ooit contact met hem opnemen.


  Toen ze thuiskwam speelde ze zoals gebruikelijk enige tijd met haar dochter. Ninian was nu negen maanden. Ze was heel vrolijk en volgens Marthe, even wild en eigenzinnig als Marlise vroeger was.


  „Ze kan maar beter op mij lijken dan op... wie dan ook,” had Marlise geantwoord.


  Ze wist echter dat de verzorging van het kind weleens wat zwaar was voor de oudere vrouw. Daarbij was het ook niet goed als Ninian tot haar zesde jaar niemand van dezelfde leeftijd leerde kennen. Ook dat zou bij haar besluit moeten meespelen dacht Marlise. Ze vroeg zich juist af hoe ze het grootma moest vertellen, toen deze opmerkte: „Is het wel verstandig bij die man te blijven komen. Als men er iets van zegt doe ik net of het volkomen normaal is, maar dat is natuurlijk niet zo.”


  „Waarom niet? Is het abnormaal dat een weduwnaar met twee kinderen hulp krijgt?” vloog Marlise op.


  „Het zou veel beter zijn als een vrouw van middelbare leeftijd zijn huishouding deed,” hield Marthe vol.


  „Vooral ook omdat is gebleken dat ik gemakkelijk te krijgen ben voor andere, dan huishoudelijke zaken. Dat denkt men er natuurlijk achteraan,” zei Marlise bitter.


  Marthe schudde het hoofd. „Dat hoor je mij niet zeggen.”


  „Hij vroeg mij trouwens vandaag ten huwelijk.”


  „Wat zeg je. Is dat echt waar? Kind wat een oplossing.”


  „Vindt u dat?”


  De oudere vrouw keek haar onderzoekend aan. „Je hebt geen ’ja’, gezegd?”


  „Ik heb bedenktijd gevraagd.”


  Marthe knikte. „Ik begrijp het. Jullie... er is geen sprake van eh... liefde of verliefdheid.”


  „Gaat u er zonder meer vanuit dat zoiets onmogelijk is.”


  „Dat niet. Maar ik heb jou daar nooit over gehoord. Zelfs niet dat je hem aardig vond. Overigens zijn huwelijken die uit zakelijke overwegingen worden gesloten niet altijd de slechtste.”


  „Misschien niet. En op het beste hoef ik niet meer te rekenen.” Grootma zei niets meer. Maar juist door dat zwijgen gaf ze haar gelijk, dacht Marlise. Ze lag die nacht uren wakker, de verschillende punten tegen elkaar afwegend. Er waren ook positieve kanten, bijvoorbeeld de kans dat ze Nils ooit zou kunnen opeisen. Of het feit dat Ninian in een gezin zou opgroeien en dat haar dochter later niet nageroepen zou worden omdat ze geen vader had. Het moeilijkste was nog dat ze niet verliefd was op Ewout. Dat was ook niet te hopen want hij zag ook helemaal niets in haar.


  ’s Morgens had ze een besluit genomen. Ze zou ’ja’ zeggen, maar wel onder bepaalde voorwaarden.


  Zoals gebruikelijk was Ewout die morgen al naar de Leliënhof vertrokken. Hij nam de kinderen dan altijd mee. Voor het koffiedrinken zou hij terugkomen en na een klein halfuur opnieuw vertrekken. Het was zijn taak alle voorkomende werkzaamheden in huis en tuin te verrichten. Marlise had de koffie klaar toen hij thuiskwam. Ze schoof de mok over tafel naar hem toe en nam zelf een klein kopje. Claartje en Maarten kregen een beker melk. De jongste zag er altijd uit of ze wel iets extra’s kon gebruiken. Zo teer en blond, heel anders dan haar stevige donkere broertje.


  „Ik ga vanmorgen naar de stallen. Er moet nog heel wat gebeuren voor de paarden er weer in kunnen. Ik moet nog een afspraak met één van de boeren uit de omgeving maken, zodat hij geregeld hooi levert. Voorlopig kunnen ze in de weiden achter het huis.”


  „Komen de paarden terug? En zijzelf ook?” Marlise hoorde zelf de gespannen klank in haar stem. Ewout keek dan ook enigszins verbaasd.


  „Alleen de paarden. Die waren zolang bij een boer ondergebracht. Maar ik kreeg nu een brief van Oscar waarin hij schreef dat ik wat meer tijd aan de dieren moet besteden.”


  „Je kreeg een brief van Oscar?” herhaalde ze. „Daar wist ik niets van.”


  „Nee. Moet dat? Jij werkte daar toch alleen maar.”


  Ze wendde zich af en zei niets. Hij had immers gelijk. Vanuit zijn standpunt gezien, had zij niets met de familie Berkenhorst te maken. Hij moest eens weten.


  „Heb je nog over mijn voorstel nagedacht?” vroeg hij dan.


  Met haar rug naar hem toe zei ze: „Er zijn enkele zaken die ik met je wil bespreken voor ik een definitief antwoord geef.”


  „Gaan jullie even buiten spelen,” zei hij tot de twee kinderen. Onmiddellijk stonden deze op en gingen de deur uit.


  „Ik wilde dat die twee niet zo ongelofelijk meegaand waren. Ze doen alles wat je zegt zonder enig protest,” viel Marlise uit.


  „Dat wilde ik graag zo houden,” reageerde hij kortaf. „Wat wilde je bespreken?”


  „Ik wil alleen op zakelijk gronden met je getrouwd zijn. Ik slaap niet met je in één bed.” Het was eruit, en ze keek hem aan, wachtend op zijn protest.


  Dat kwam echter niet. Hij zette zijn lege mok neer, er was een spottend licht in zijn ogen. „Dat was ik zelf ook niet van plan. Datgene waar jij op doelt, dat is voor mij gekoppeld aan liefde.” De nadruk op dat woordje ’mij’, maakte haar woedend. Maar ze had geen verweer.


  „Goed, daar zijn we het dus over eens. Was er nog iets? Wilde je soms alle brieven lezen die ik van Oscar krijg. Het zijn er niet veel, maar ik heb de indruk dat je er belang in stelt.”


  „Je hebt gelijk. Ik zou ze graag lezen.”


  Hij fronste. „Als ik niet beter wist zou ik denken dat je iets met Oscar hebt gehad.”


  „Maar dat weet je beter?”


  Hij knikte. „Zo is dat. Nu, als je wat minder stekelig bent moeten we het maar eens over een datum hebben.”


  Hij stond op.


  „Ik neem aan dat de kinderen nu mogen binnenkomen. Het lijkt me nogal koud. Vooral Claartje is niet sterk.”


  „Ze lijkt op mijn vrouw.”


  „Nou, die is ook niet zo best geëindigd dacht ik.” Ze had haar wraak, maar ze had er gelijk spijt van. Hij zag spierwit toen hij zich opnieuw naar haar omdraaide.


  „Ik heb ook een voorwaarde. Dit was de eerste en tegelijk de laatste keer dat je iets over mijn vrouw zei.” De deur sloeg achter hem dicht. Marlise zakte op de eerste de beste stoel neer. Met deze man zou ze dus gaan trouwen. Terwijl ze nu al als kemphanen tegenover elkaar stonden. Ze mocht hem niet. Ze mocht hem absoluut niet. Ze had echter te kiezen tussen met hem trouwen en een gezin hebben, of haar verdere leven alleen blijven.


  Ineens zag ze de brief op de schoorsteen. Ze had de enveloppe al gepakt en de brief in haar handen voor ze had nagedacht.


  


  Beste neef. Ik hoop dat alles goed gaat op de Leliënhof. Het is jou wel toevertrouwd de zaak te onderhouden. Ik heb tenminste gehoord dat je een harde werker bent. Daarom kost het mij geen moeite je nog een opdracht te geven. Mijn drie paarden zijn gestald bij Hiemstra, een boer die buiten het dorp woont. Ik wilde de dieren graag weer in hun eigen omgeving hebben. Ik heb begrepen dat jij ook weet hoe je met de edele dieren moet omgaan. Uiteraard zal ik je extra betalen. Het geld kun je via het postkantoor verwachten. Met ons gaat het verder goed. Evaline heeft soms last van heimwee, maar ze heeft veel afleiding door onze zoon. Wat vrouwen daar niet mee rondsjouwen. Het is een mooi kereltje en erg pienter. Men staat versteld dat hij zo vlot is met alles. Hij lijkt ook ouder dan hij is.


  Schrijf me eens terug hoe het met de paarden gaat. Zij zullen de enige reden zijn dat ik ooit terugkeer naar Nederland. Ik wens je verder het beste.


  Oscar.


  


  


  Hij lijkt ouder dan hij is! Uiteraard, hij is negen maanden, even oud als Ninian. En zijn vrouw liet hem doorgaan voor een kind van bijna zeven maanden. Wanneer zou ze zijn verjaardag vieren? O Nils... Nils.


  Toen ze de deur hoorde opengaan, zette ze de enveloppe terug en begon met de afwas. Wat afwezig reageerde ze op Claartjes gepraat. Ze zou Ewout aansporen terug te schrijven. Ze zou hem moeten stimuleren dat hij de correspondentie op gang hield. Dat zou immers het enige zijn wat ze ooit nog van haar zoon hoorde.


  


  HOOFDSTUK 5


  


  


  Toen Ewout thuiskwam had zij haar jas al aan om weg te gaan. De beide kinderen waren aan tafel bezig met een spelletje. Het wéér was de hele dag wat somber en koud, dus had ze hen, vooral terwille van Claartje, bevolen binnen te blijven.


  Tot haar verrassing zei Ewout: „Ik loop zover met je mee. Jullie tweeën geen kattekwaad uithalen, ik ben zo weer terug.”


  „Nou dat zou voor het eerst zijn, dat zij iets deden wat van jou niet mag,” kon Marlise niet nalaten te zeggen. Om te vervolgen toen ze eenmaal buiten waren: „Als je van plan bent mij ook zo onder de duim te houden, zul je nog raar opkijken.”


  „Wil je met mij trouwen of niet?” vroeg hij geprikkeld.


  „Eigenlijk niet. Maar het is een oplossing voor sommige dingen. En je hebt gelijk, iets beters zal ik waarschijnlijk niet vinden. Dus ja!” Toen hij haar aankeek zag ze dat hij opgelucht was.


  „We zijn nu beiden wat gespannen, maar we zullen heus wel met elkaar kunnen opschieten. De kinderen zullen blij zijn. Wat denk je van, over drie maanden, zeventien oktober?”


  „Nee. Niet die datum.”


  Hij keek verbaasd bij haar toon.


  „Dat is de verjaardag van Ninian.” En van Nils, dacht ze erachteraan. Ik zal dan meer dan ooit aan hem moeten denken.


  Hij haalde de schouders op. „Als dat iets uitmaakt, dan zetten we het een week later.”


  Ze waren inmiddels bij het huis van Marthe en ze vroeg hem binnen. Hij was slechts één keer eerder bij haar thuis geweest. Het deed haar goed dat hij na de begroeting, naar de box toeging en even met Ninian speelde. Die kon inmiddels zitten en keek hem met haar grote donkere ogen onverstoorbaar aan. Toen hij zich naar haar overboog trok ze echter een pruillip.


  „Ze moet niets van vreemden hebben,” waarschuwde Marlise.


  „Ze zal toch aan mij moeten wennen.”


  Daarop ging hij bij de tafel zitten en vertelde Marthe van hun plannen.


  „Dat is mooi, dat is heel mooi. Ik hoop dat het huwelijk jullie brengt wat je ervan verwachten,” zei de oudere vrouw plechtig.


  Dat moet haast wel, dacht Marlise, want ik verwacht helemaal niets. „We houden geen echte bruiloft. Alleen wij, de kinderen en u uiteraard,” zei Ewout.


  „Nodig je de familie van de Leliënhof niet uit?” vroeg Marlise. „Bewaar me. Ik ken hen nauwelijks. Als jij zo op hen gesteld was, waarom ben je dan niet met hen meegegaan, toen ze vertrokken. Ik denk dat ze blij zouden zijn geweest. Vooral voor Oscars vrouw zou het prettig zijn iemand in haar buurt te hebben, die haar eigen taal spreekt.”


  „Ze hebben ’t mij niet gevraagd.”


  „Ik zou maar niet meer aan die familie denken,” zei grootma met een waarschuwende klank in haar stem.


  Ewout keek van de een naar de ander en dacht, er is iets tussen hen en de familie Berkenhorst. Zou Oscar dan toch de vader zijn van Ninian? In elk geval, het was iets waarover beter niet gepraat kon worden. Ooit zou hij er wel achter komen. Hij keek naar Marlise en weer viel het hem op dat ze bijzonder aantrekkelijk was, met haar licht getinte huid en zwarte haar. Ze was mooier dan Inke moest hij eerlijk toegeven.


  Maar zijn eerste vrouw was prettiger van karakter. Toch was Marlise voor de kinderen heel geschikt. Nou ja, de tijd zou het leren. Tot zijn eigen ergernis had hij voortdurend de neiging haar aan te kijken en haar met zijn ogen te volgen. Hij kon zich inmiddels heel goed voorstellen dat zij een man het hoofd op hol bracht.


  De paar maanden die hen nog restten voor de bruiloft besteedde Marlise om het huis nog gezelliger te maken. Er waren spullen genoeg over op de Leliënhof. Op een avond voor ze wegging vroeg Ewout haar nog even te gaan zitten.


  „We moeten onze plannen aan de kinderen vertellen. Komen jullie eens even hier,” wendde hij zich tot hen. „Ik moet jullie iets vertellen over Marlise en mijzelf.”


  „Ze gaat toch niet weg?” vroeg Maarten onmiddellijk verontrust. „Ze blijft voorgoed bij ons. Wij gaan trouwen.”


  Claartje kwam wat dichterbij. „Word jij mijn mamma. Mag ik dat tegen je zeggen?”


  Voor Marlise bevestigend kon antwoorden zei Ewout: „Marlise wordt nooit je mamma. Zij is de mamma van Ninian. Maar ze gaat wel voor jullie zorgen.”


  „Dan kunnen we haar voortaan toch mamma noemen,” hield Maarten hardnekkig vol.


  „Als jullie dat graag willen heb ik geen bezwaar,” zei Marlise vriendelijk.


  Claartje keek van de een naar de ander. Ze scheen diep na te denken. Dan vroeg ze: „Wanneer gaan jullie trouwen. Krijg ik een mooie jurk en mag ik bloemen strooien?”


  „Zo’n bruiloft wordt het niet,” antwoordde Ewout geprikkeld. „Ik heb één keer van mijn leven bruiloft gevierd en dat is genoeg.” „Toen waren wij er nog niet,” zei Maarten logisch. En tot Marlise: „Jij wilt vast wel een feest.” Het kind gaf het niet zomaar op.


  Kort geleden was er iemand getrouwd in het dorp en Maarten had met open mond staan kijken naar al die feestelijk geklede mensen. Een jongetje waar het bruidspaar familie van was had hem later verteld over het feest. Wat vooral indruk had gemaakt was het vele eten en drinken wat iedereen zomaar kon nemen. Hij had gehoord van één van de gasten die tien hardgekookte eieren had gegeten en toen ziek was geworden. Of wat te denken van degene die een krentenmik alleen had opgegeten. Diep onder de indruk had Maarten een en ander aan Marthe verteld.


  Die had geantwoord: „Het is onfatsoenlijk. Maar hij krijgt zijn straf wel.”


  „Welke straf?” had Maarten enigszins ongerust gevraagd. Hij was van mening dat een dergelijke heldendaad niet bestraft diende te worden.


  „Hij krijgt heel erge buikpijn,” zei Marthe prompt.


  Maarten wilde dergelijke interessante dingen ook weleens van nabij meemaken.


  „Ik houd niet zo van feesten,” zei Marlise nu.


  „Hoeveel mensen komen er dan? Dirk vertelde dat er wel honderd gasten waren,” zei Maarten.


  „Zet dat maar gerust uit je hoofd,” reageerde Ewout geprikkeld. „Ik heb je alleen willen vertellen dat Marlise voorgoed bij ons komt wonen. Zij en ik gaan samen naar het gemeentehuis en we komen getrouwd terug. Dat is alles.”


  Marlise keek naar de beteuterde gezichtjes en lachte even. „We houden heus nog weleens een feestje. Bijvoorbeeld als Claartje jarig is.” „Dat duurt nog heel lang. Zij is pas jarig geweest.”


  Claartje was in mei drie jaar geworden. „Ik vind het niet leuk,” mokte Maarten.


  Zijn vader stond plotseling op en ging de kamer uit.


  „Nu is hij kwaad,” zei Maarten op een toon van ’ik had het kunnen weten’.


  „Pappa wil nooit iets wat leuk is. We moeten van hem aan mamma blijven denken. En dat lukt niet. Ik ben mamma al een beetje vergeten.” Het kind keek schuldbewust.


  „Jullie mamma heeft voor altijd een plaatsje hier van binnen,” zei Marlise, haar hand in de buurt van zijn hart leggend. Ze stond op om te vertrekken.


  „Als je met pappa bent getrouwd ga je niet meer weg. En Ninian is er dan ook altijd,” ontdekte Claartje.


  „Vind je het leuk om met mijn vader te trouwen?” vroeg Maarten in volle ernst.


  „Anders zou ik het toch niet doen?” antwoordde Marlise. Op de terugweg naar huis dacht ze over dat antwoord na. Met Ewout getrouwd zijn leek haar niet echt ’leuk’. Het was echter wel een oplossing voor hen allemaal. Dat kon ze echter niet aan Maarten uitleggen. Als hij zich iets van het huwelijk van zijn ouders herinnerde, zou hij snel genoeg doorhebben dat dit anders was. Maar wat wist een kind van liefde. Hij was te jong om door te hebben dat Ewout en zij voor een zakelijke oplossing hadden gekozen. Ze zou er maar van uitgaan dat een kind van vijf jaar niet wist hoe een huwelijk hoorde te zijn.


  Toen ze die dag in oktober na de korte formaliteit op het gemeentehuis, buitenkwamen stonden er toch enkele mensen. Iets dergelijks bleef nu eenmaal niet geheim. Marlise was blij dat ze haar beste jurk aanhad. Deze was van dunne soepele stof en de tere lavendeltint stond haar prachtig. Zelfs Ewout had verrast opgekeken toen hij haar kwam halen. De kinderen liepen voor hen uit, ieder met een bloemenmandje. Daar had Marthe voor gezorgd. Enkele mensen strooiden confetti. Ewout had het tweewielig wagentje van het huis geleend. Hij zat zelf op de bok en Marlise zat met de twee kinderen achterin. Toen Marlise de stralende gezichtjes zag dacht ze, ik moet er wat van maken. Drie kinderen zijn nu aan mijn zorgen toevertrouwd, ik moet proberen hen een echt thuis te geven.


  Het paard liep stapvoets, de hoeven maakten een dof geluid op de zandweg. Marlise moest er ineens aan denken dat ze een jaar geleden ook op deze weg had gelopen. Toen was ze Evaline Berkenhorst tegengekomen en dat was het begin van alles geweest. Ze herinnerde zich dat ze tegen haar had gezegd dat twee kinderen eigenlijk één teveel was. Misschien had dat mens zich toen al voorgenomen één van de kinderen te stelen. Evaline was toen ook zwanger, maar dat was vanaf het begin niet goed verlopen.


  Marlise zuchtte diep. Toen ze de blik van Maarten opving probeerde ze geruststellend te knipogen. Hij leek zich wel altijd zorgen te maken om de mensen om hem heen. Waarschijnlijk was hij teveel betrokken geraakt bij de ziekte van zijn moeder. Hoewel hij toentertijd pas drie jaar was, maakte zoiets toch een diepe indruk.


  Ewout draaide de oprijlaan in en toen de zijweg naar de portierswoning.


  Toen Marlise iemand op de bank voor het huis zag zitten, schoot ze ontsteld rechtop. Marthe kwam juist naar buiten en reikte de man een kop koffie.


  „Aha, daar zijn jullie. Ik zei al tegen meneer hier dat het niet lang meer zou duren.”


  Marlise staarde de man aan. Ze had hem slechts één keer gezien, maar ze wist het zeker. Dit was degene die vader speelde over haar zoon. Misschien waren ze teruggekomen. En dan... dan zou ze hem zeggen... Ja, wat...? Wie zou haar geloven? Zelfs als hij, door bijvoorbeeld de gelijkenis van zijn zoon met haar dochter, zou geloven dat ze de waarheid sprak. Dan nog zou hij denken dat ze haar kind vrijwillig had verkocht.


  Ewout was inmiddels uitgestapt. Hij zag Marlises starende blik en voelde zich vreemd onbehagelijk.


  Oscar was opgestaan en kwam hun richting uit. „Ewout, wat hoor ik nu? Halsoverkop getrouwd. Jij hebt eens gezegd, zoals jij en Inke, beter kon het niet.” Na deze tactloze opmerking keek hij Marlise nieuwsgierig aan.


  Waarschijnlijk was hij benieuwd naar haar reactie.


  Marlise keek koel terug. „We zoeken niets beters,” zei ze kalm. Waarop ze uitstapte, zonder op Ewouts uitgestoken hand te letten. Een voor een tilde ze de kinderen uit het wagentje. Dan keerde ze zich naar de beide mannen. „We waren van plan feestelijk te eten. Ik neem aan dat grootma inmiddels klaar is. Als u een hapje meeëet bent u de enige gast op onze bruiloft.”


  „Wel dat vind ik buitengewoon vriendelijk. Ewout ik moetje smaak bewonderen.”


  Marlise draaide zich snel naar hem om. „Als deze opmerking bedoeld is omdat u het aardig vindt dat ik u te eten vraag, dan hecht ik er geen waarde aan.”


  „Maar mevrouw, hoe kunt u mij ervan verdenken dat ik alleen aan het vullen van mijn maag denk. Welke man zal aan zoiets prozaïsch denken als hij u ziet.”


  Marlise haalde spottend de wenkbrauwen omhoog en antwoordde niet. Ze was bijna vergeten welk soort gladde praatjes dit soort mannen altijd rondstrooiden. Ewout deed zoiets nooit. Maar hij was dan ook geen ’heer’. Toch zag ze hem liever dan al die zogenaamde heren, wist ze ineens zeker.


  


  De tafel was mooi gedekt. Marlise ging even naar haar grootmoeder in de keuken. Ninian zat in de hoge stoel bij de tafel en sloeg hard met een lepel op het tafelblad. Marlise tilde het kind op en hield haar even dicht tegen zich aan, waarop Ninian een luid protest liet horen. „Wat ben je van plan?” vroeg Marthe toen ze het kind had neergezet. „Wat bedoel je?”


  „Je gaat toch niet over Nils beginnen? Juist vandaag?”


  Marlise keek de oudere vrouw strak aan. „Hij is niet alleen uit je leven verdwenen, maar ook uitje hart en zelfs uitje gedachten is het niet?”


  „Ik heb hem nauwelijks gekend en ik weet dat hij het goed heeft,” ontweek Marthe.


  „Dat laatste daar moet ik achter zien te komen. Ik neem Ninian mee naar binnen.” Ze nam het kind met stoel en al mee en zette haar bij de tafel, waar Maarten zich onmiddellijk met haar bemoeide. Marlise zag hoe oplettend Oscar naar het meisje keek en ze dacht, hij móet het zien. Hij moet nu toch denken, wat vreemd mijn eigen zoon lijkt sprekend op dit kind. Hoe komen wij, twee blonde mensen aan zo’n donker kind. Oscars blik verried echter niets. Hij wendde zich tot Ewout.


  „Je hebt niet alleen een vrouw, maar ook een kind zie ik. Ben ik indiscreet als ik vraag of dat kleine meisje jouw dochter is?”


  „Ze is nú in elk geval mijn dochter,” ontweek Ewout handig. „Laten we gaan eten. Daarna kunnen we naar de stallen gaan.”


  Terwijl ze de soep lepelden vroeg Marlise: „Hoe maakt uw vrouw het? Kort voor jullie vertrokken had zij immers een zoon gekregen.” „Inderdaad. Je bent goed op de hoogte.”


  „Mijn vrouw heeft nog korte tijd bij jullie gewerkt,” verduidelijkte Ewout.


  „O juist. Ik let nooit op personeel, behalve als ze bij de paarden werken. De rest is Evalines afdeling. Ja, we hebben een zoon, hij is nu negen maanden. Hij lijkt niet jonger dan dat kleine meisje daar, ze moeten van dezelfde leeftijd zijn. Robin zit ook al stevig en probeert nu te gaan staan als ik goed ben ingelicht. Het is een aardig baasje. Ik houd me overigens niet zoveel met hem bezig, dat is vrouwenwerk. Als hij wat groter is zal ik mij meer met zijn opvoeding gaan bemoeien.”


  „Komt u hier ooit weer terug wonen?” vroeg Marlise.


  „Als het aan mij ligt zeker niet. Evaline zal wel een keer terug willen. Misschien laat ik haar over een tijdje alleen gaan.”


  Marlise at zwijgend verder. Ze wilde hem niet teveel vragen. Hoe zou Oscar reageren als hij hoorde dat zijn zoon Robin op geen enkele manier aan hem verwant was. Misschien zou hij het kind wel onmiddellijk naar een weeshuis brengen.


  „Slaapt u op de Leliënhof?” vroeg ze toen ze aan het dessert toe waren.


  „Dat was ik eerst wel van plan. Ik ben echter binnen geweest en heb gezien dat alle bedden zijn afgehaald. Het beddengoed is opgeborgen in grote kisten. Het lijkt me niet zo’n goed idee om alles overhoop te halen. Zouden jullie er bezwaar tegen hebben als ik hier een nacht bleef. Ik weet niet precies hoe de ruimte hier is ingedeeld, maar ik dacht dat het mogelijk moest zijn.”


  Marlise dacht koortsachtig na. Ze kon hem niet op de zolder laten slapen. De twee kinderen van Ewout hadden samen een kamertje boven. Er was nog een zijkamer waar ze voor haarzelf een bed had opgemaakt. En dan natuurlijk de grote slaapkamer. Oscar zou er zeker vanuit gaan dat een pasgetrouwd stel daar zou slapen. Ze was zeker niet van plan hem wijzer te maken.


  „U kunt de zijkamer krijgen,” zei ze.


  Ze vermeed Ewouts blik. Wat later gingen de beiden mannen naar de stallen.


  Grootma wist uiteraard ook niets van gescheiden slapen, dus ze zei er tegen haar ook niets over. Ze wilde Oscar gastvrijheid bieden want ze was van hem afhankelijk voor inlichtingen over haar zoon.


  Toen alles was geregeld, verkleedde Marlise zich in een wijdvallende jurk van fluweel. Ze had deze zelf gemaakt uit een japon die nog van Marthe was geweest. Het fluweel vertoonde op sommige plaatsev verschoten banen, maar ze had dit zo kunstig verwerkt dat het net leek of het zo hoorde.


  De jurk was dieprood en stond prachtig bij haar huid en haren. Het was echter nooit in haar opgekomen dat ze er in deze vijftig jaar oude vermaakte lap fluweel, uitzag als een vorstin. Toen de beide mannen terugkwamen had ze de haard aangestoken. Ze las de twee kinderen een verhaaltje voor. Ninian zat soezerig bij haar op schoot, als altijd weer geboeid door de spelende vlammen. Terwijl Ewout ook ging zitten, bleef Oscar even op de drempel staan en keek naar het tafereeltje. De smaak van zijn neef was er wel op vooruit gegaan, moest hij toegeven. Hij had Inke maar één keer ontmoet, maar hij vond haar toen een kleurloos schepsel. Jammer voor het kind, maar Claartje leek op haar. Zijn eigen vrouw was trouwens ook maar doodgewoon, vergeleken bij Marlise. Hij zuchtte in zichzelf. Vrouwen! ze vroegen zoveel aandacht. Hij betwijfelde overigens of dit kleine meisje van Ewout was. Dan zou hij al heel kort na Inke’s dood, iets met deze vrouw zijn begonnen en dat was ondenkbaar. Dat kind van haar, hij moest er steeds naar kijken. Er was iets wat hem dwars zat, maar het wilde niet naar de oppervlakte komen. Misschien was dat maar beter ook, want hij had niet het gevoel dat het iets prettigs was.


  „Je hebt een mooi exemplaar uitgezocht,” zei hij tot zijn neef.


  Deze fronste. Oscar praatte over vrouwen of hij het over paarden had. Met dit verschil, over paarden praatte hij met meer levendigheid en genegenheid.


  Toen Marlise met de kinderen naar boven ging keken ze haar beiden na.


  „Ze is een raspaardje,” zei Oscar nog.


  Ewout reageerde hier niet op. Hij praatte met Marthe die aanstalten maakte om te vertrekken. Hartelijk zei hij: „Het zal voor jou ook een hele verandering zijn. Je bent hier altijd welkom.”


  Dat kon hij nu wel zeggen, dacht Marthe toen ze de zandweg afliep. Maar oud hoorde niet bij jong. Nu haar kleindochter haar bestemming had gevonden, was haar taak afgelopen. Hoewel ze niet helemaal zeker was of deze bestemming wel de juiste was voor Marlise. Haar kleindochter zag dit huwelijk als een oplossing. In zekere zin was dat ook zo. Een vrouw alleen met een kind, in zo’n geval waren er alleen problemen te verwachten. Het zou mooi zijn als de twee die vandaag getrouwd waren ook van elkaar gingen houden, maar zoiets kon je niet dwingen.


  Na zijn glas wijn te hebben leeggedronken was Oscar opgestaan. „Morgen wil ik vroeg vertrekken. Ik denk dat jullie nog wel een en ander na te praten hebben.”


  Met een kort 'Welterusten’ verdween hij in de zijkamer.


  Ewout stond ook op. „Laten wij ook naar bed gaan.”


  Marlise verdween in de slaapkamer waar Ninian rustig sliep. Ze trok haar jurk uit om tot de ontdekking te komen dat haar nachtjapon in de zijkamer was. Ze kon daar niet heen, nu Oscar daar sliep. Peinzend beet ze op haar vingers. Ze kon in haar onderjurk slapen, het was niet echt koud. Ze zat nog op de rand van het bed toen Ewout binnenkwam. Hij keek even naar haar en zei toen: „Kruip onder de dekens voor je kou vat. Het zou vervelend zijn als je ziek werd bij je pogingen uitdagend te zijn. Je verdoet je tijd trouwens.”


  Marlise vloog overeind of ze gestoken werd. „Ben je werkelijk zo’n stuk onbenul dat je denkt dat ik je hier zit te verleiden. Laat ik je dan zeggen dat ik in dat opzicht voor altijd genoeg heb van mannen. Sinds één van die zogenaamde heren mij overviel als een hijgende reu en mij toen als een stuk vuil in de schuur achterliet...” „Genoeg!” Hij hief zijn hand omhoog als wilde hij haar zo tot stilte dwingen.


  „Hij mij achterliet met de schande van een kind zonder vader, sindsdien hoef ik nooit meer iets met een man.”


  Hij greep haar bij de bovenarmen en drukte haar hoofd tegen zich aan als om haar stem te smoren. „Stil toch. Je maakt je dochter wakker. En hij... Oscar hoeft je niet te horen. Gedraag je een beetje beschaafd, als dat mogelijk is.”


  „Ik weet nu wat de praatjes van de zogenaamde heren waard zijn. De beschaafde heren.” Ze snikte nu.


  Hij wiegde haar heen en weer. „Stil nu maar. Ik wist het niet. Je had het mij moeten vertellen.”


  „Waarom? Wordt iemand daar beter van.”


  „Het is altijd beter erover te praten. Kom, ga maar in bed.” Hij sloeg het dek terug en zij schoof eronder. Zorgvuldig stopte hij de dekens bij haar schouders in en liep dan om het bed heen naar zijn kant.


  De situatie had eenvoudig kunnen zijn. Ze waren allebei gezond en aantrekkelijk en bovendien getrouwd. Het zou gemakkelijk zijn geweest te zeggen, laten we, nu we hier toch zijn er het beste van maken. Maar zo simpel lag het toch niet. Ze lagen ieder aan een kant van het tweepersoonsbed, zover mogelijk bij elkaar vandaan. En in deze ongemakkelijke houding lagen ze wakker. Dat arme kind dacht Ewout. Welke schurk zou haar dit hebben aangedaan. Daar zou hij wel nooit achter komen. In dergelijke kringen dekte men elkaar. En hij wilde Marlise er niet naar vragen. Ze had deze nare ervaring nog lang niet verwerkt. Misschien zou dat wel nooit gebeuren. Tenslotte werd ze er steeds opnieuw mee geconfronteerd door haar dochter. Ach ja, zij beiden waren beschadigd door het leven. Maar datgene wat Marlise was overkomen was haar door mensen aangedaan. Misschien was dat nog wel erger dan dat hij Inke had verloren. Tenslotte had hij veel goede herinneringen.


  Misschien kon hij ook aardig zijn, dacht Marlise. Hij had haar in elk geval niet veroordeeld. Hij had ook niet gezegd dat ze zich misschien uitdagend had gedragen. Hoewel hij toch van mening was geweest dat ze hemzelf had willen verleiden. Hopelijk was hij nu van die gedachte genezen.


  Toen Oscar de volgende morgen was vertrokken verhuisde Marlise het ledikantje van Ninian naar de zijkamer en maakte het bed opnieuw op. Zij zou hier voortaan slapen. Het had geen enkele zin te doen alsof.


  


  HOOFDSTUK 6


  


  


  Evaline zat op het terras bij hun huis in Frankrijk toen Oscar eraan kwam. Ze wist niet waar hij deze vijf dagen was geweest. Dat wist ze nooit. Ze was ook zeker niet van plan ernaar te vragen. Ze keek naar Robin die op een plaid bij haar zat. Sinds kort kon hij staan en het zou niet lang meer duren voor hij zijn eerste stapjes zette. Dan kon men zich weer verwonderen over een kind dat liep met tien maanden. Hoe had ze ook kunnen denken dat de baby zich zo snel zou ontwikkelen. Men zei altijd, dat tweelingen achterbleven, zowel geestelijk als lichamelijk. Soms maakte ze zich zorgen dat mensen bepaalde vragen gingen stellen. Maar wie zou ooit op het idee komen dat Robin niet haar eigen kind was. Haar moeder, samen met Dina en de dokter waren de enigen die ervan wisten en zij woonden in Nederland. Zij zouden niet praten. Alledrie gingen ze ervan uit dat een en ander met volledige instemming van de moeder was gebeurd. Dat Marlise haar kind voor veel geld had verkocht. Ze keek op toen Oscar bij haar stoel stilstond.


  Met een vreemde intense blik keek hij naar het kind, dat als gebiologeerd terugstaarde. Toen haar man enkele stappen naar Robin toedeed begon de lip van het kind te trillen. Evaline bukte zich en nam Robin haastig op schoot.


  „Is hij soms bang voor me?” vroeg haar echtgenoot.


  „Hij kent je niet zo goed. Je bemoeit je nooit met hem,” verdedigde Evaline het kind.


  „Ik ben op de Leliënhof geweest.” Oscar ging tegenover haar zitten en zijn blik liet haar niet los. Evaline kon haar schrik niet helemaal verbergen.


  „Wat moest je daar?”


  „Het is ons huis. Ik wilde kijken of alles goed wordt onderhouden. Ewout is inmiddels getrouwd met een vroeger personeelslid van je. Een bijzonder mooi meisje. Ze vroeg naar je.”


  Hij bleef haar aankijken en het leek haar of ze een vlinder was, die werd vastgeprikt op een stuk karton. Ze klemde Robin zo stijf tegen zich aan dat hij begon te spartelen om los te komen.


  „Weetje niet wie ik bedoel?” Oscars ogen leken te spotten.


  Evaline probeerde het bonzen van haar hart te negeren. „Ik heb meerdere meisjes gehad. Was het Dina?” vroeg ze tegen beter weten in.


  „Ze heet Marlise. Ze vroeg speciaal naar onze zoon. Je moetje haar toch herinneren.”


  Evaline knikte. „Ik weet nu wie je bedoelt. Het was in de tijd van Robins geboorte. Ik had toen andere dingen aan mijn hoofd.”


  Hij stond op en keek van haar naar het kind. „Het verwondert mij nog steeds dat jij zo’n flinke zoon hebt gekregen. Een zoon die op geen van ons lijkt.”


  Na dit gezegd te hebben keerde hij zich om en liep weg. Evaline keek hem na. Hij kón het niet weten. Maar wat dan nog dacht ze ineens. Iedereen die ervan wist was van mening dat het meisje haar kind had verkocht.


  Als Oscar haar ooit ter verantwoording riep zou ze hem van repliek dienen, door hem te zeggen dat het haar enige mogelijkheid was geweest, om aan een kind te komen. Als hij van plan was hier bekendheid aan te geven, dan zou zij dreigen om zijn vrienden te vertellen dat hij haar nooit aanraakte. Dat ze gescheiden slaapkamers hadden. Ze kon daarmee dreigen, maar ze zou het nooit doen, dat wist ze nu al. Ze zou zich doodschamen. Soms had ze het vreemde gevoel dat mensen ervan wisten en haar meewarig aankeken. Maar het moest verbeelding zijn. Oscar zou daar toch zeker nooit over praten. Zijn vrienden waren zonder uitzondering aardig tegen haar. Het leek soms of ze haar in bescherming wilden nemen. Ze liet zich die aandacht aanleunen. Ze was nog jong. Er was een man die haar bijzonder veel aandacht schonk. Matteo! Hij noemde haar popje.


  Nu Oscar weer thuis was zou hij waarschijnlijk spoedig langs komen. Ze had altijd bewust vermeden Matteo te ontmoeten tijdens Oscars afwezigheid. Het personeel zou kunnen praten.


  Enkele dagen later waren er inderdaad weer meerdere gasten in het huis te logeren. Evaline genoot ervan. Ze praatte met veel mensen en iedereen was altijd vol bewondering voor Robin. Het kind was altijd in haar buurt.


  Ze had Matteo die avond al gezien en zijn glimlach had haar hart sneller doen kloppen. Het kon geen kwaad een beetje met hem te flirten. Niet dat een buitenechtelijke verhouding tot de mogelijkheden behoorde. Dat zou ze trouwens niet eens willen.


  Ze zat met enkele dames in de salon toen één van hen vroeg: „Evaline, hoe doe jij dat zonder kindermeisje. Doe je echt alles zelf.”


  „Ik heb alle tijd en doe het zelf,” antwoordde ze vriendelijk.


  „Een vrouw die voortdurend met haar kind bezig is, dat lijkt me voor de echtgenoot niet zo gezellig. Je moet daar mee oppassen, lieve,” zei iemand anders.


  Bijna had ze gezegd ’Oscar heeft genoeg aan zijn paarden”, maar ze hield haar mond. Ze glimlachte zo’n beetje en stond op.


  „Alweer om naar haar zoon te gaan kijken,” spotte een van de vrouwen.


  „Daardoor ontgaat haar volledig wat er eigenlijk gaande is,” zei een jonge vrouw. Waarop de groep begon te giechelen.


  Evaline liep echter via de terrasdeuren de tuin in. Het was een mooie avond en ze liep langzaam in de richting van de vijver. Had die vrouw gelijk, voelde Oscar zich verwaarloosd? Het was een feit, haar man eiste totaal geen aandacht. Hoe moest zij dan weten dat hij daar wel behoefte aan had. Ze kon toch niet zelf het initiatief nemen... Ze stond al geruime tijd bij de vijver toen ze voetstappen hoorde.


  „Ik ben je gevolgd,” zei Matteo.


  Ze keek naar de lange zwartharige man, met de flitsende glimlach van witte tanden en begon te beven.


  „Ik wilde juist teruggaan. Ik heb het koud,” ze ze zacht.


  „O ja? Wilde je werkelijk teruggaan naar die groep kwebbelende papegaaien. Ach, je bent zo’n eenzaam popje. Niemand kijkt ooit echt naar jou om. Het is net of je hier niet thuishoort. Je bent zo verlegen en naïef.”


  Hij was steeds dichter naar haar toegekomen en stond nu bijna tegen haar aan. „Waarom ben je met Oscar getrouwd. Je had op mij moeten wachten,” fluisterde hij.


  „Als ik niet met Oscar was getrouwd zou ik jou nooit hebben ontmoet,” zei ze logisch.


  „Daar moeten wij toch niet aan denken.”


  Op dat moment sloeg hij zijn armen om haar heen en kuste haar. Evaline had een liefkozing nooit op deze manier ervaren. Oscar raakte haar nooit meer aan, maar zelfs in het begin hadden zijn liefkozingen haar niet zo van haar stuk gebracht.


  Toen Matteo haar eindelijk losliet leunde ze bevend tegen hem aan. Ze had zelfs niet de kracht zich van hem te verwijderen toen ze gerucht hoorde en daarop de stem van haar echtgenoot: „Wel, wel, zoek jij je vertier bij Matteo.”


  Met moeite maakte ze zich los en keek haar echtgenoot aan. In het halfduister kon ze de uitdrukking op zijn gezicht niet zien. Zijn stem was echter niet onvriendelijk toen hij zei: „Ik zou maar naar binnengaan, Evaline. Je wilt toch niet dat er wordt gepraat, wel? Kom, ga met mij mee.”


  Hij bood haar zijn arm en na nog een hulpeloze blik naar Matteo, ging ze met hem mee. Oscar bleef de verdere avond in haar buurt en was uiterst vriendelijk. Evaline voelde zich schuldig en ook bang. Als ze dacht aan wat Oscar over Robin had gezegd, na zijn bezoek aan de Leliënhof, voelde ze zich in een kwetsbare positie. Ze kon hem eigenlijk geen verwijten maken. Ze had hem nooit betrapt met een andere vrouw.


  Terwijl de avond vorderde en de meeste gasten weer vertrokken nam ze een besluit. Ze kleedde zich die avond in haar mooiste nachtgewaad en toen ze hem op de gang hoorde opende ze haar kamerdeur. Hij stond vlak voor haar stil. „Wat wil je?” vroeg hij kortaf.


  „Ik heb nagedacht. Het was verkeerd wat ik deed. Het spijt me heel erg. Tenslotte ben je mijn man en de... vader van Robin. Ik ben gekomen om te zeggen dat ik je vrouw wil zijn.”


  Hij keek haar met een nietszeggende blik aan. Koel klonk het: „Ga naar je kamer, Evaline.”


  Toen hij haar gezicht zag, zei hij zachter: „Misschien een andere keer. Jij en Matteo. Het heeft me nogal aangepakt, begrijp je.”


  „Het spijt me echt, Oscar. Maar jij bent zo vaak weg en zelfs als je thuis bent kijk je nauwelijks naar me om. Je bent na Robins geboorte nooit meer...”


  Met zachte dwang duwde hij haar haar eigen vertrek binnen. Hij bleef op de drempel staan. „Het is tamelijk ongepast dat een dame over dergelijke zaken begint,” zei hij koel. „Stel je gerust, ik neem je niets kwalijk. Als je maar discreet bent.” Daarna draaide hij zich om en sloot de deur. Ze hoorde hem de sleutel van zijn eigen kamerdeur omdraaien. Was hij bang dat zij na dit alles, toch zijn kamer zou binnendringen?


  Heel langzaam schoof ze onder de gewatteerde deken, rolde zich er helemaal in. Desondanks bleef ze enige tijd liggen huiveren. ’ Als je maar discreet bent’ had hij gezegd. Gaf hij haar hiermee de vrijheid een verhouding met Matteo te beginnen? Dat was toch niet te geloven. Ik ben niet jaloers van aard had hij gezegd. Maar betekende dit in feite niet dat hij helemaal niet geïnteresseerd was in haar doen en laten. Ze was alleen in naam zijn vrouw. Moest ze dan haar hele leven zo doorgaan? Zouden anderen ook weten hoe Oscar tegenover haar stond? Matteo had zich absoluut niet druk gemaakt toen haar echtgenoot ineens was verschenen. Wist hij, wist iedereen, dat Oscar niet van haar hield? Was dat de reden dat hij haar een ’ eenzaam popje’ had genoemd?


  Ze voelde zich diep vernederd. Ze zou kunnen overwegen samen met het kind terug te gaan naar de Leliënhof. Ze had geld van zichzelf, dat was het probleem niet. Oscar had indertijd gewild dat hetgeen van haar was, ook van haar bleef. Het probleem was echter dat ze niet met Robin op de Leliënhof kon wonen. Want dan zou Marlise zich ongetwijfeld laten zien, en een hoop herrie maken. Zij zou daar misschien niet veel mee bereiken, want het was haar woord tegenover dat van Robins echte moeder. Evaline twijfelde er niet aan dat zij in dat geval zou winnen. Marlise kon echter wel erg lastig worden. Zij was geen dame. Dus ze moest hier blijven en verdragen dat Oscar haar links liet liggen.


  In de weken die volgde had Evaline veel afleiding door de gasten die kwamen en gingen. Ze ontweek Matteo zoveel mogelijk, tot hij een keer in de tuinkamer kwam waar zij in haar eentje zat te borduren. Robin deed zijn middagslaapje. Het gebeurde vaak dat zijzelf dan ook in de kinderkamer bleef, want ze liet hem niet graag alleen. Nu was ze echter naar beneden gegaan, om te kijken naar de groep ruiters die zich op het grasveld verzamelden. Natuurlijk was Oscar daar ook bij.


  „Ga jij niet rijden?” vroeg Matteo achter haar.


  „Ten eerste ben ik bang voor paarden. Daarbij kan ik mijn zoon niet alleen laten. Maar jij, waarom ga jij niet mee?” Ze keerde zich naar hem om.


  „Ik voel me bij die groep niet zo thuis. Ik ben hier in hoofdzaak voor jou, dat weetje.”


  Ze plukte nerveus aan haar borduurdraad. „Zeg dat niet.”


  „Waarom niet lieverd. Ik weet dat ik jou ook niet onverschillig laat.” „Ik ben met Oscar getrouwd.”


  „Nou, daar laat hij weinig van merken, vind je niet?”


  Ze keek hem aan en plotseling begon ze te praten. „Wat doe ik toch verkeerd? Oscar geeft niets om mij. Hij schijnt ook niet van Robin te houden. Ik begrijp het gewoon niet.”


  „Liefje, je moet de schuld niet bij jezelf zoeken. Als ik jou was zou ik ’s nachts een keer onverwacht een bezoekje brengen aan zijn slaapkamer.”


  Geschokt staarde ze hem aan.


  „Hij zal je waarschijnlijk niet eens zien. Maar jou zal dan veel duidelijk worden.”


  „Denk je dat hij iemand anders heeft,” fluisterde ze.


  Matteo bukte zich en kuste haar op de wang. „Wat je ook ontdekt, denk er aan dat ik er voor jou ben.”


  Toen hij was vertrokken, liep Evaline in gedachten de trap op naar de kamer van haar zoon. Wat kon Matteo bedoelen? Ze kon zich niet voorstellen dat Oscar een andere vrouw had. Ze had hem nooit zien flirten. Misschien was hij wel aan de drank. Ze wist dat hij een voorraad wijn en cognac op zijn kamer had. Mogelijk was hij iedere avond dronken. Dat zou het feit kunnen verklaren dat hij niet naar haar omkeek. Zij had weleens gehoord dat mannen die aan de drank waren, soms hun interesse in vrouwen verloren. Toch was het niet fair hem in de nacht te bespieden. Ze zou Matteo’s raad dan ook zeker niet opvolgen. Aan de andere kant, als ze wist wat het probleem was zou ze er misschien iets aan kunnen doen. Dan wist ze in elk geval waartegen ze vocht en of het enige zin had te vechten. Door alles wat er was voorgevallen en door wat Matteo had gezegd, kwam ze die avond moeilijk in slaap. Toen ze eindelijk was ingeslapen schrok ze korte tijd later wakker. Heel stil bleef ze liggen. Wat had ze gehoord?


  Het kwam haar voor dat ze iemand luid had horen lachen. Het was al heel laat. Ze herinnerde zich dat ze Oscar naar boven had horen komen. Hij zou waarschijnlijk al lang slapen. Had ze gedroomd? ’Ga eens midden in de nacht zijn kamer binnen,’ had Matteo haar aangeraden.


  Ze ging rechtop zitten en tuurde in het donker. Als hij op dit moment zat te drinken, zou hij waarschijnlijk erg kwaad worden als ze onverwacht binnenkwam. Ze moest proberen te voorkomen dat hij haar opmerkte. Als zijn deur niet op slot was lukte dat misschien. Geruisloos gleed ze haar bed uit.


  Toen ze haar deur openhad zag ze een flauw lichtschijnsel door de kier van de tegenoverliggende deur. Oscar was dus inderdaad nog op. O, ze durfde dit niet te doen. Ze bleef zeker een minuut staan, dan deed ze enkele stappen en opende geruisloos de deur. Ze was totaal niet voorbereid op wat ze toen zag. Oscar zat ongekleed op de rand van zijn bed. Zijn hand lag op het harige bovenbeen van een andere man, die ze herkende als één van de regelmatig terugkerende gasten. Ook deze persoon zat erbij zoals hij was geboren. Ze leken volkomen in elkaar op te gaan en zagen haar niet direct. Evaline keek naar de, in haar ogen enorme blote voeten, die met elkaar schenen te spelen, en op hetzelfde moment slaakte ze een kreet. Beide mannen kwamen gelijktijdig overeind, maar Evaline, ontzet door al dat bloot, deinsde achteruit en vluchtte haar eigen kamer in.


  Daar draaide ze deur achter zich op slot. Hijgend zat ze op de rand van haar bed. Haar hart bonsde of ze enkele honderden meters had gerend. O, ze had alles voor mogelijk gehouden, maar dit niet. Dit nooit... Ze had weleens gehoord van mannen die van elkaar hielden. Men noemde dit 'herenliefde’. Er werd echter alleen over gefluisterd en zij had altijd gedacht dat iets dergelijks alleen voorkwam in donkere steegjes en obscure kroegen. Het was nooit in haar opgekomen dat zoiets ook bij beschaafde mensen voorkwam.


  Evenals de avond dat Oscar haar had weggestuurd, wikkelde ze zich stijf in de gewatteerde deken. Wat moest ze nu doen?


  Ze zou hier nooit met Oscar over durven praten. Met niemand trouwens. Zoiets schandelijks, daar werd alleen in het diepste geheim over gefluisterd. Zouden er mensen zijn die dit van Oscar wisten? Die persoon die bij hem was, hij was een van de gasten die hier vaak logeerde. Hij was niet getrouwd. Hij was echter nogal wat jonger dan Oscar dus over het feit dat hij niet getrouwd was had ze nooit nagedacht. En zelfs al had ze dat wel gedaan, datgene wat haar zojuist was duidelijk geworden, dat zou nooit in haar zijn opgekomen. Ze kon hier niet langer blijven. Robin mocht niet in een dergelijke omgeving opgroeien.


  Ze piekerde de halve nacht en viel pas tegen de morgen in een onrustige slaap. Ze schrok wakker door een klopje op haar deur. In de veronderstelling dat het één van de meisjes was, schoot ze haar bed uit om de deur te openen. Ze deinsde achteruit toen ze Oscar zag staan. Geheel gekleed tot en met zijn laarzen, waaruit ze begreep dat hij van plan was te gaan paardrijden. Hij hield haar tegen toen ze de deur voor zijn neus wilde dichtslaan. Hij kwam binnen en bleef met zijn rug tegen de deur staan, haar recht aankijkend. Eindelijk keek hij haar aan. Er was iets van medelijden in zijn ogen toen hij zei: „Het is nooit verstandig om mensen te bespieden. Daardoor kom je soms dingen te weten die beter verborgen hadden kunnen blijven.”


  „Oscar als je er nu mee ophoudt, zal ik proberen het te vergeten,” zei ze zonder veel overtuiging.


  Hij glimlachte een tikje weemoedig. „Lieve kind, het is niet hetzelfde als bijvoorbeeld teveel drinken. Daarmee kun je proberen op te houden.”


  Even dacht ze eraan dat het in haar was opgekomen dat hij mogelijk alcoholist was. Ze wist zeker dat ze dat liever had gehad. Veel liever. „Waarom ben je met mij getrouwd. En niet alleen met mij, maar ook met je eerste vrouw. Wist je het niet?”


  „Laten we even gaan zitten.” Hij leidde haar naar de twee stoelen bij het raam. „Ik trouwde de eerste keer, omdat ik net als jij, dacht en hoopte dat ik van mijn vreemde voorkeur kon genezen. Ik schaamde mij ervoor en wilde geen uitzonderingspositie innemen. Alberta overleed twee jaar na ons trouwen. Ik had toen moeten inzien dat het nooit iets zou worden met een vrouw. Ik wilde echter graag kinderen en ik dacht dat jij degene was die mij zou kunnen redden. Geloof me, dat dacht ik echt. Jij was zo jong en onbedorven. Maar ik weet nu dat een mens voor eeuwig de gevangene is van zijn natuur. Het is een veroordeling voor het leven.” Hij zweeg en ze keek naar zijn gezicht dat er ineens ouder uitzag.


  „Wat nu?” vroeg ze zacht.


  „Ik zou graag willen dat alles bleef zoals het is. Er zijn enkele mensen die iets vermoeden. Maar zolang ik een vrouw en een kind heb, weet niemand iets zeker.”


  „En het kind. Kan het erfelijk zijn?” vroeg ze. Op hetzelfde moment drong het tot haar door dat ze daar niet bang voor hoefde te zijn. Niet bij dit kind. Hij was opgestaan.


  „Je weet dat dit een onzinnige vraag is,” zei hij kalm. „Ook terwille van het kind zou ik je aanraden te zwijgen. Als jij je vrouwelijke behoefte aan aandacht niet kunt bedwingen dan is daar Matteo, die zich maar al te graag met je bemoeit. Zoals ik al eerder zei, als je maar discreet bent.”


  Hij liep langs haar heen naar de deur en onwillekeurig deed ze een stap achteruit.


  „Als je toch mocht besluiten weg te gaan dan blijft Robin hier. Bij mij.”


  „Maar je geeft niets om hem,” riep ze uit.


  „Natuurlijk wel. Hij is mijn eigen vlees en bloed.” Bij de laatste woorden keek hij haar aan en toen wist ze dat hij haar vijand zou worden als ze hem zou verraden. Hij zou haar het kind afnemen. Toen hij weg was, trok ze haar ochtendjas aan en ging door de tussendeur naar Robins kamer. Het kind was reeds aangekleed en een van de meisjes was bezig hem pap te voeren.


  „Laat mij dat doen,” zei Evaline kortaf.


  Het meisje stond op en verliet de kamer. Evaline ging tegenover het kind zitten. Zijn donkere ogen straalden haar tegemoet. Zacht zei ze: „Als ik er iets aan kan doen dan zul jij niet in deze omgeving opgroeien. Misschien moet ik wel alles trotseren en terugkeren naar de Leliënhof. Maar nu nog niet. Als zich een gelegenheid voordoet.


  


  HOOFDSTUK 7


  


  


  Er was een halfjaar voorbijgegaan en opnieuw was het voorjaar. Marlise was intussen aan haar nieuwe leven gewend geraakt. De kinderen van Ewout accepteerden haar zonder voorbehoud. Maarten was gefascineerd door Ninian, die met haar anderhalfjaar, kans zag het jongetje naar haar hand te zetten. Marlise hield de woning keurig schoon, maar er was genoeg tijd over om zich met het drietal bezig te houden. Nu het weer lente was waren er zoveel mogelijkheden. Een middag in de week ging ze naar Marthe, of deze kwam bij haar. Grootma liet niet na haar te zeggen hoe ze geboft had.


  Marlise gaf haar altijd onmiddellijk gelijk. Het had geen zin de oudere vrouw duidelijk te maken dat ze alleen huishoudster en verzorgster van de kinderen was. Het feit dat ze een vrouw was, zijn vrouw, werd door Ewout volledig genegeerd.


  In het begin had ze dat feit wel gemakkelijk gevonden. Na alles wat er gebeurd was, had ze niet gedacht dat ze nog aandacht aan een man zou besteden. Maar ze vond het zo langzamerhand moeilijk om met een aantrekkelijke man onder één dak te wonen. Ze zaten ’s avonds bij dezelfde haard, soms ieder met een kind op schoot. Ze betrapte zich soms op de gedachte, dat ze wilde dat ze echt een gezin waren. Dat ze alles konden delen.


  Ewout was aardig en voorkomend en ze wist dat hij haar waardeerde, maar tot een echt gesprek kwam het nooit. Soms als ze onverwacht opkeek, betrapte ze hem erop dat hij haar intens zat aan te kijken. Tenslotte, zijn vrouw was bijna drie jaar dood en hij was ook maar een mens.


  Misschien zou het als ze nu zijn slaapkamer binnenging anders verlopen dan op de dag dat ze getrouwd waren. Zo wilde Marlise het echter niet. Wat ze wilde was liefde. Ewout gedroeg zich nu wat gemakkelijker ten opzichte van zijn kinderen.


  Zo langzamerhand durfden ze ook stout te zijn. Hoewel Marlise genoeg afleiding had, haar zoon was ze zeker niet vergeten. Ze dacht iedere dag aan hem, het was als een voortdurend heimwee dat aan haar knaagde.


  Op een dag was ze met de kinderen het bos ingegaan om verstoppertje te spelen. Ineens was ze Claartje echt kwijt. Ze was om het kleine meisje altijd sneller ongerust dan om haar broertje. Claartje was altijd wat bleekjes en snel ziek. Zoals altijd hadden ze zich verstopt achter bomen en struiken. Claartje, een beetje onhandig met weinig durf en fantasie, was altijd gemakkelijk te vinden. Zo niet deze keer. Eerst zocht Marlise alleen en toen ze Maarten had gevonden, samen met hem. Maar hoe ze ook riep er kwam geen antwoord. Maarten was bijna in tranen.


  „Weetje wat, ga jij pappa maar halen. Hij is op de Leliënhof. Ik blijf intussen zoeken.”


  Het kind keek haar weifelend aan.


  „Toe maar. Ik kan niet meegaan. Als Claartje te voorschijn komt moet er iemand zijn.”


  Dat laatste gaf de doorslag en Maarten rende weg. Het zou op zijn minst een halfuur duren voor hij terug was en dan moest hij zijn vader onmiddellijk meekrijgen.


  Marlise begon opnieuw aan een zoektocht, nu wat dieper het bos in, hoewel ze zich niet kon voorstellen dat het kind zover zou gaan. Toen ze op een gegeven moment iets meende te horen bleef ze hoopvol staan. Ze schrok toen er een enorme hond uit de struiken schoot, op de voet gevolgd door 'stille Barend’. De man werd zo genoemd omdat zijn gedrag afweek van datgene wat normaal werd gevonden. Hij woonde in het bos in een eenvoudig huisje als een soort kluizenaar. Hij praatte met niemand, maar hij deed ook niemand kwaad. Marlise had dan ook weinig hoop op een positief antwoord, toen ze hem vroeg of hij een klein meisje had gezien. Zijn vreemde lichte ogen keken haar aan of ze hem stoorde bij een uiterst ingewikkelde gedachtegang. Even dacht ze dat hij zonder meer zou doorlopen, maar toen zei hij: „Er zijn hier geen kleine meisjes.”


  Marlise keek hem aan en dacht bij zichzelf dat hij er toch zeker niet om zou liegen. Waaruit ze de conclusie trok dat ze die kant van het bos niet verder hoefde te doorzoeken. Ze besloot naar het huis van grootma te gaan. Er was een kleine kans dat Claartje daar was, om met Ninian te spelen.


  Er was Claartje echter iets vervelends overkomen. Ze had zich tussen een paar struiken gewrongen en ineens had ze iets gehoord. Een snel hijgen wat haar bang maakte. Door de struiken glurend had ze de grote zwarte hond gezien en onmiddellijk aan een wolf gedacht. Inplaats van terug te rennen was ze dieper de struiken ingedrongen en de hond, tuk op een spelletje kwam haar achterna. Claartje had nooit zo hard gehold als ze toen deed. Ze keek niet waar ze liep en ze struikelde een paar maal. Toen ze eindelijk volkomen uitgeput stilstond was de hond allang teruggefloten. Claartje begon te huilen. In dit gedeelte van het bos was ze nooit geweest. Ze moest denken aan een verhaaltje wat Marlise haar had voorgelezen. Het ging over een kwaadaardige kleine dwerg. Op dat moment vergat ze dat in het verhaal alles goed was afgelopen. Ze snikte zachtjes, tot ze meende weer iets te horen. In paniek begon ze opnieuw te rennen, om honderd meter verder weg te zakken in een diepe valkuil. Het kind verzwikte haar enkel op de drassige bodem en verloor even het bewustzijn.


  Marlise was intussen bij haar grootmoeder aangekomen en doodmoe in een stoel gezakt. Het was vredig in het kleine kamertje. Ninian brabbelde in de box. De kachel brandde zachtjes, de avonden waren nog kil en het was nu al bijna avond. Wat moesten ze beginnen als het donker was. Waar kon het kind zijn? Claartje was nooit lastig en ze liep ook nooit weg. Eigenlijk bleef ze altijd bij haar in de buurt. De tranen schoten Marlise in de ogen, toen ze eraan dacht dat Claartje op dat moment waarschijnlijk heel erg bang was. Verdwaald in het bos... Daarbij werd er tegen de avond regen verwacht en als het kind dan nog buiten was, zou ze onherroepelijk ziek worden. Toen ze gerucht hoorde schoot ze rechtop en keek gespannen naar de deur. Tegen beter weten in hoopte ze dat Ewout zijn dochter had gevonden.


  Toen hij binnenkwam zag ze echter onmiddellijk dat ook hij hevig ongerust was. En kwaad was hij ook.


  „Kun je niet op de kinderen letten,” beet hij haar toe. „Claartje loopt nooit vrijwillig weg. Waarmee heb jij je beziggehouden vanmiddag?”


  „Nou Ewout, ik denk niet dat Marlise hier schuld aan heeft,” suste Marthe.


  „Het is onbegrijpelijk. Het kan toch niet zo moeilijk zijn om op twee kinderen te letten,” raasde Ewout verder.


  Marlise was opgestaan. Haar stem beefde toen ze zei: „Zullen we dan maar gaan zoeken. Maarten, blijf jij bij grootma.”


  Ze liep voor Ewout uit naar buiten en nam niet de moeite een jas aan te trekken. De wind was flink toegenomen en de laagstaande zon was verdwenen achter dikke wolkenmassa’s. Ze moesten het kind vinden. Dat moest! Ze bleef voor Ewout uitlopen, het donkere haar fladderend om haar hoofd. Pas op de plaats waar ze gespeeld hadden stond ze stil en keek Ewout aan.


  „Hier raakte ik haar kwijt.”


  „Ben je bij de poel geweest?” vroeg hij kortaf.


  Ze volgde hem toen hij met grote stappen een zijweg insloeg. Even later stond hij stil voor een poel gevuld met modderig water.


  „Ze kan hierin gevallen zijn,” zei hij hees.


  „Ze valt niet zomaar in het water,” zei Marlise, zekerder dan ze zich voelde.


  „Als we haar niet vinden zal er toch gedregd moeten worden,” meende hij somber.


  Marlise haalde diep adem. „Laten we daar niet van uitgaan. We moeten roepen.”


  Om de beurt riepen ze de naam van het kind. Toen ze opnieuw een zijweg insloegen, stonden ze plotseling tegenover stille Barend. Onmiddellijk bestookte Ewout hem met vragen, maar de man keek hem alleen zwijgend aan. De hond hield hij aan de riem, hij had de grootste moeite het dier in bedwang te houden.


  „Man, je kunt toch antwoord geven,” snauwde Ewout tenslotte.


  „Er zijn hier geen kleine meisjes. Maar we kunnen de hond laten zoeken,” meende Barend langzaam.


  Ewout keek naar de grote zwarte hond die hevig aan de riem trok. „Denk je dat het enige zin heeft?”


  De man haalde de schouders op. Hij gaf de hond een bevel en liet zich meetrekken, verder het bos in.


  „Zover zou Claartje nooit gaan,” meende Marlise.


  „In elk geval, dichtbij is ze ook niet,” snauwde Ewout.


  Op hetzelfde moment begon het te stortregenen. In de verte rommelde het.


  Barend mompelde iets.


  „Wat zei je?” vroeg Ewout op bevelende toon.


  „Ik zei, onweer in het dorre hout, maakt het voorjaar nat en koud. En verder, ben ik je knecht niet. Als jij je dochter ook zo behandelt kan ik me voorstellen dat ze wegloopt.”


  Ewout gromde wat en even later liepen hij en Marlise achter Barend


  aan.


  Marlise was intussen drijfnat, haar voeten sopten in haar schoenen. Haar haren slierden in natte pieken om haar hoofd. Plotseling bleef de hond staan en begon te janken. Ewout keek om zich heen. Afgezien van het gepiep van de hond en het geruis van de regen was er niets te horen.


  „En nu?” vroeg hij aan Barend.


  „Ik zou eens roepen,” zei deze. De oudere man stond zo ontspannen tegen een boom geleund, of hij een praatje maakte op een zonnige zomeravond. De regen leek hem totaal niet te deren.


  Marlise riep met haar heldere stem. „Claartje, waar ben je?”


  De hond krabde zenuwachtig over de grond. En ineens zagen ze het. Vlakbij een struik liep de grond sterk af, het leek of daar een put was. Barend liet de riem vieren en de hond kroop op zijn buik tot vlakbij het gat.


  „Wat is dit?” vroeg Ewout.


  „Dit is een valkuil. Wordt gebruikt door stropers en is verboden,” antwoordde Barend.


  Zonder veel hoop liet Ewout zich op zijn knieën naast de hond zakken en tuurde.


  „Heb je een lantaarn?” vroeg hij, zijn hand uitstekend, of hij verwachtte dat ze deze van de struiken zouden plukken. Barend haalde een zaklicht te voorschijn uit één van de zakken van zijn oude jas. Ewout lichtte in het gat. Dan prevelde hij: „Allemachtig. Daar is ze. Maar ze ziet er... ik weet niet of ze...”


  Zonder verder woorden te verspillen liet hij zich naar beneden glijden en verdween tot boven zijn middel.


  Even later had hij het kind in zijn armen. Marlise strekte haar handen uit, maar hij deed of hij haar niet zag en was met een enorme stap uit de kuil.


  „Is ze... ze is toch niet dood?” fluisterde Marlise.


  Ewout keek neer op zijn dochter. Ze was bleek, maar haar wimpers trilden en ze ademde zachtjes.


  „Ze is niet dood. Hoewel het de vraag is wat ze aan dit avontuur zal overhouden.”


  „Een geluk bij een ongeluk, ze was beschut tegen de regen,” liet Barend zich horen. Waarna hij tussen de struiken verdween, de nog steeds zenuwachtig jankende hond met zich meetrekkend.


  Ewout liep voorop en dat was maar goed, want Marlise had niet geweten hoe ze hier weer uit moest komen. Het duurde ruim een kwartier voor ze weer bij het huis van Marthe aankwamen.


  Al die tijd goot het van de regen. Ewout had zijn jas uitgetrokken en deze binnenstebuiten om Claartje heen gewikkeld, zodat het kind droog bleef. Zelf waren ze alletwee drijfnat. Eenmaal binnen verzorgde Ewout eerst zijn dochter, waarbij Marthe hem hielp. Toen het kind in een grote stoel lag, gekleed in een flanellen nachthemd van Marthe, opende ze eindelijk de ogen. De eerste die ze zag was Marlise en toen deze het aarzelende lachje zag, schoten haar de tranen in de ogen. Ze knielde bij het kind neer en wiegde haar in haar armen. „Lieverd, waarom liep je zo ver weg?”


  „Toen we ons verstopten,” meende Maarten nog te moeten verduidelijken.


  „Er was een beest. Een groot beest, misschien een wolf,” zei Claartje. „Dat heb je met al die verhalen. Er zijn hier geen wolven. Marlise, je maakt haar nat.” Ewouts stem klonk geïrriteerd.


  Marlise stond op en keek hem aan. Waarom gedroeg hij zich zo hardvochtig. Gaf hij haar nog steeds de schuld van wat er gebeurd was? „Ik denk dat ik haar nu meeneem naar huis. Ik houd haar enkele dagen in bed, dan is ze wel weer opgeknapt,” zei Ewout. „Je kunt haar ook hier laten. Marlise kan op haar passen,” vond Marthe. „Geen denken aan. Marlise kan de zorg voor mijn dochter duidelijk niet aan. Kom Maarten.” Hij nam Claartje in zijn armen en liep naar de deur.


  „Ga je ook mee?” vroeg Maarten zachtjes aan Marlise.


  Deze schudde het hoofd. „Ik blijf nier.”


  Ewout leek iets te willen zeggen maar haalde dan de schouders op. „Ik zie je dan morgen wel,” bromde hij nog.


  „Dat is de vraag, dat is nog zeer de vraag,” zei Marlise toen de deur


  achter hem was dichtgevallen.


  „Trek jij nu maar eerst droge kleren aan. Je zult ziek worden,” zei Marthe bezorgd.


  „Nou en wat maakt dat uit.”


  „Behalve vervelend voor jou is het ook lastig voor mij,” zei grootma droog.


  „Gunst kind, trekje toch niet zo aan wat die man zegt. Hij is zichzelf niet nu hij zo in angst heeft gezeten om zijn dochter.”


  „Waarom geeft hij mij de schuld,” vroeg Marlise zich af, terwijl ze zich ontdeed van haar drijfnatte blouse en rok. „Zelf bemoeit hij zich in hoofdzaak met de kinderen om hen te zeggen hoe ze zich dienen te gedragen. En om hen aan hun moeder te herinneren. Claartje zou bang worden gemaakt door de verhaaltjes die ik haar vertel! Dat kind is bang geboren en hij is niet bepaald degene die haar geruststelt.” „Die man zit met allerlei problemen,” mompelde Marthe.


  „O ja? Welke dan, behalve dat hij steeds andere woorden moet bedenken om mij te vertellen dat ik niets goed doe.”


  „Kleed je nu eerst aan en kruip bij de kachel. Dan krijg je een beker warme melk.”


  Toen Marlise bij de haard zat kwam Ninian naar haar toe. Zij had zich al de tijd stil gehouden, waarschijnlijk zeer onder de indruk van wat er gebeurde.


  Marlise trok het kind op schoot en ineens moest ze weer aan Nils denken. Haar zoon, die ongetwijfeld ook dit donkere krullende haar zou hebben. Misschien was hij ook wel bang. Bang in het donker, bang voor sommige mensen. Oscar leek haar geen type die er genoegen mee zou nemen als zijn zoon ergens bang voor was. Trouwens mannen wilden toch altijd flinke kinderen.


  „Ik geloof dat jij van die man houdt,” zei Marthe toen ze tegenover haar kwam zitten.


  Marlise haalde de wenkbrauwen op. „Dat heb je toch echt mis. Ewout is onuitstaanbaar, ik mag hem niet eens. Hij ziet mij trouwens niet staan. Ik ben een soort meubelstuk dat wel gemakkelijk is om in huis te hebben. Zoals een tafel en een stoel.”


  „Een tafel en een stoel zijn overigens wel onmisbaar,” merkte Marthe droog op.


  „Ik denk dat hij ook van jou houd.”


  „Nou, dat laat hij dan wel op een bijzonder vreemde manier blijken.” „Hij wil het niet. Hij wil trouw blijven aan zijn vrouw,” meende Marthe stellig te weten.


  „Ik geloof niet dat ik die gedachte prettig vind. Het is trouwens absoluut niet waar,” reageerde Marlise kalm. Ze huiverde.


  „Je hebt vast kou gevat,” zei haar grootma en keek bezorgd naar haar.


  Die avond kreeg Marlise inderdaad koorts. Haar keel deed zeer en ze had hoofdpijn. Toen Marthe naar bed ging liet ze de haard zachtjes branden. Marlise bleef in de kamer in de hoge leunstoel zitten. Ze voelde zich te lamlendig om op te staan. Af en toe doezelde ze even weg. Ze werd dan ook met een schok wakker toen er luid op de deur werd gebonsd. Grootma was echter al in de kamer voor ze aanstalten had gemaakt op te staan.


  „Blijf jij zitten. Welke idioot komt hier midden in de nacht de boel op stelten zetten.”


  De oude vrouw opende de deur op een kier en toen wijder. „Jij?” Ewout duwde haar zonder meer opzij. „Je moet meegaan. Claartje roept om je,” zei hij tot Marlise.


  „Geen sprake van. Marlise is ziek,” zei Marthe beslist.


  Marlise was echter al overeind gescharreld waarbij de deken van haar afgleed. Even dacht ze aan die andere keer toen ze ook in haar onderkleren had gestaan. Hij zou nu toch niet denken dat ze probeerde hem te verleiden, dacht ze bitter.


  „Ik vind dit onverantwoord. Je bent ziek Marlise en dan zo de nacht in, dat zal de zaak er niet beter op maken,” mopperde Marthe. Ewout leek nu wat onzeker. „Als het niet kan dan zal ik Claartje hier moeten brengen,” aarzelde hij.


  „Is je dochter ook ziek geworden,” vroeg Marthe, terwijl Marlise zich aankleedde.


  „Dat weet ik niet. Het enige wat ik kan ontdekken is een opgezette enkel. Daar heb ik een nat verband omheen gelegd. Maar ze is bang en ze roept voortdurend om Marlise.”


  De oudere vrouw zweeg. Ze zag wel in dat praten toch niets zou helpen. Marlise was al bezig haar schoenen aan te trekken. Ze reikte haar een zwarte omslagdoek aan.


  „Kleed je warm aan.” En tot Ewout: „Denk erom als ik mijn kleindochter door jouw tiranniek gedrag moet verliezen, dan zal ik je dat nooit vergeven. Zij is het enige wat ik heb.”


  „Verliezen? Is ze zo ziek dan?” Ewout leek nu ook ongerust.


  „Ach welnee. Grootma overdrijft. Ik word waarschijnlijk verkouden. Zo gemakkelijk kom je niet van me af.”


  Ewout keek onzeker van de een naar de ander en volgde Marlise dan naar buiten.


  „Je kunt me beter een arm geven,” zei Ewout.


  „Ik zal heus niet verdwalen,” reageerde Marlise koel. Maar ze kon het klappertanden niet verbergen.


  „Dan geef ik jou een arm, zodat ik je niet kwijt raak.” Hij hield haar stevig vast en achteraf was ze blij met deze steun. Het was donker, de weg was vol kuilen en ze stond niet al te vast op haar benen.


  Ook in de portierswoning brandde de open haard. Maarten zat op de rand van Claartjes bed en was duidelijk blij hen te zien.


  „Hoe is het met haar,” vroeg Ewout.


  „Soms wordt ze wakker en dan is ze bang,” antwoordde Maarten. „En jij, ben jij ook bang?” vroeg Marlise haar omslagdoek losmakend.


  „Nu niet meer.”


  „Kruip maar gauw in bed. Je bent erg flink geweest zo alleen in huis,” zei ze zachtjes.


  „Waarom moet je daar zo nodig de nadruk op leggen. Dat hij alleen was. Zo praat je hem angst aan,” meende Ewout.


  „Ik denk dat hij zelf ook wel wist dat er niemand in huis was,” antwoordde ze koel.


  Ze legde haar hand op Claartjes voorhoofd, die onmiddellijk de ogen opende. Toen ze Marlise herkende slaakte ze een diepe zucht.


  „Ga maar rustig slapen. Ik ben er nu.”


  „Je doet of je Onze-Lieve-Heer zelf bent. Of je haar voor alle kwaad kan behoeden,” merkte Ewout nijdig op.


  „Het verschil tussen jou en mij is, dat ik mij nog kan herinneren hoe het is om een kind te zijn.”


  „Er zijn nog wel meer verschillen,” zei hij droog.


  Ze wierp hem een nijdige blik toe, wat enigszins teniet werd gedaan doordat ze een hoestbui kreeg.


  Ze bleef de verdere nacht bij Claartjes bed zitten. Het kind schrok nog enkele malen wakker, maar zodra ze Marlises stem hoorde, viel ze gerustgesteld weer in slaap. Marlise zelf voelde zich echter flink ziek. Ze meende dat Ewout hier niets van merkte, maar toen het morgen was zei hij: „Ik laat voor jullie alletwee de dokter komen.” Marlise protesteerde niet. Ewout bracht Maarten naar school en ging in één moeite bij de dokter langs. Toen de arts halverwege de morgen kwam en Marlise opstond om hem te begroeten, leek de vloer omhoog te komen en over het bed van Claartje heen, viel ze flauw. Ewout was in één stap bij haar en hield haar vast. Zijn gezicht stond zo ontdaan dat de dokter bijna in de lach schoot. Gelukkig kwam


  Marlise snel weer bij haar positieven. Een beetje verward keek ze van de een naar de ander.


  „Het is hier zo warm,” mompelde ze.


  „Maak haar kleren los,” zei de dokter tot Ewout, die hem haast hulpeloos aankeek.


  „Nou man, heb je nog nooit je vrouw uitgekleed?” Het klonk tamelijk ruw, maar Marlise schoof haastig buiten Ewouts bereik.


  „We hebben u voor Claartje laten komen?” zei ze.


  „O ja? Toch wil ik jou onderzoeken. Trek die blouse uit als je wilt.” Marlise begon met trillende vingers de knoopjes los te maken. Was ze nu werkelijk veroordeeld om zich voortdurend in haar onderkleren aan Ewout te vertonen. Ewout was echter zo tactvol zich even met zijn dochter te bemoeien. De arts beluisterde en beklopte Marlise en terwijl ze zich weer aankleedde onderzocht hij Claartje. „Het kind mankeert niets behalve die verzwikte enkel. Daar kan ze nog wel een weekje last van houden. Het duurt even voor ze over de schrik heen is. Ze zal zeker nog weleens angstig dromen.”


  Ewout had de arts onderweg verteld wat er gebeurd was.


  „Wat jou betreft,” keerde de arts zich tot Marlise. „Jij zit op het randje van een longontsteking. Je hebt flink koorts en je hoort dus in bed. Ben je zwanger?”


  Marlise schudde het hoofd en waagde het niet om Ewout aan te kijken.


  „Des te beter. Je zult de komende dagen al je reserves nodig hebben. Jij doet er verstandig aan Marthe te vragen of ze de komende dagen voor je dochter wil zorgen. Je zult je handen meer dan vol hebben. Nog een geluk dat je niet van zeven tot zeven bij een baas werkt. Als haar toestand verergert, waarschuw me dan.” De arts knikte naar Marlise en verliet het vertrek.


  Ewout liet hem uit en vroeg: „Longontsteking is toch gevaarlijk?” „Er zijn genoeg mensen die er doorheen komen. Je vrouw is jong en sterk. Na de geboorte van haar tweeling is ze ook heel snel opgeknapt. Dus ze zal het ook nu wel redden.”


  Ewout keek de dokterskoets na, zonder deze werkelijk te zien. Een tweeling? Dus toch. Ze had de andere dus verloren en wilde er niet over praten. Hij had er weleens iets over gehoord, maar het afgedaan als praatjes. Het zou tactloos zijn haar ernaar te vragen. Hij ging naar binnen, waar Marlise lusteloos in een stoel hing.


  „Je bent flink ziek. Je moet naar bed. Ik zal voor jou en Claartje zorgen,” zei hij.
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  „Ik wil niet dat jij voor me zorgt.”


  „Er zal niets anders opzitten. Ik heb al meer een zieke vrouw verzorgt. Daarnaast voel ik me schuldig omdat ik jou vannacht min of meer heb meegesleept. Het is niet tot me doorgedrongen dat je ziek was. Ik weet heus wel dat je mij een afschuwelijke kerel vindt, een egoïst die jou als een dienstmeisje behandelt. Zo is het toch?”


  Ze keek hem aan. „Tot ik betere uitdrukkingen heb gevonden die jou typeren houden we het hier maar op,” zei ze koel.


  Tegen de avond begon de koorts bij Marlise flink op te lopen. Marthe was nog langs geweest, maar ze had Ninian weer mee teruggenomen. Grootma had natte handdoeken om Marlises benen gewikkeld en Ewout opgedragen hetzelfde te doen. Dit zou de koorts omlaag brengen. De eerste keer dat hij dit deed had Ewout er enige moeite mee, maar Marlise reageerde nauwelijks op zijn behandeling. Iedere keer hield hij haar voeten in zijn handen en streelde haar smalle enkels. Ik ken haar nauwelijks, dacht hij. Hij had zelfs niet geweten hoe haar voeten eruit zagen. En nu, nu kan ik haar verliezen. Ik wil haar niet kwijt. Ik wil haar beter leren kennen. Ik wil van haar houden en gelukkig zijn. Eindelijk weer gelukkig zijn. Die nacht zag Ewout in dat hij blij moest zijn als Marlise hem wilde hebben. Hij had voortdurend gedacht dat de jonge vrouw hém dankbaar moest zijn. Hij zag nu in dat dit wel een bijzonder hooghartige gedachte was geweest. Die nacht ijlde Marlise. Ewout zat bij haar en legde een nat washandje op haar voorhoofd en verwisselde voortdurend de handdoeken. Na alle toestanden van de afgelopen vierentwintig uur sliepen de kinderen vast. Tot zijn opluchting werden ze niet wakker van Marlises gepraat en gekreun. Soms opende ze haar ogen maar ze leek hem niet te zien. Een keer vloog ze zo wild overeind, dat hij haar haastig in zijn armen nam en troostende woordjes prevelde. Steeds hoorde hij dezelfde naam. ’Nils, Nils, je bent van mij. Ze hebben je gestolen. Je hoort bij mij’.


  Ongemakkelijk vroeg Ewout zich af of Nils iemand was waar zijn vrouw van had gehouden, of nog van hield, mogelijk de vader van Ninian. Toch had ze hem een keer gezegd, ik heb nooit van die man gehouden. Maar dat hoefde niet de waarheid te zijn.


  


  HOOFDSTUK 8


  


  


  Tegen de morgen begon Marlise te transpireren. Ewout wist dat dit een goed teken was. Hij begreep echter ook dat het beter was als hij haar droge kleren aantrok. Hij hoopte dat Marthe langs zou komen, dan kon zij die taak op zich nemen. Hij zocht vast een en ander bij elkaar, wat niet moeilijk was, omdat in Marlises kast alles keurig op stapeltjes lag. Toen hij het dek wat terugsloeg merkte hij dat zowel de nachtjapon als de lakens klam aanvoelden. Even keek hij besluiteloos op haar neer, dan begon hij resoluut de knoopjes los te maken. Hij was echter niet voorbereid op wat er toen gebeurde. Marlise opende haar ogen en gaf hem een klap. Er zat weliswaar niet veel kracht achter die tik, maar het was onmiskenbaar bedoeld als terechtwijzing.


  „Laat dat,” zei ze, welke woorden haar onmiddellijk een hoestbui opleverden.


  „Marlise je kunt zo niet blijven liggen. Je moet iets droogs aantrekken,” pleitte hij.


  „Dat zei je ook niet toen ik drijfnat door het bos liep,” antwoordde ze, opmerkelijk helder.


  „Luister nou, ik ben je man en...”


  „O ja? Nooit iets van gemerkt.”


  „Allemachtig. Zelfs als je ziek bent kun jij je scherpe tong niet in bedwang houden,” reageerde hij nijdig.


  „Ga weg, ik doe het zelf. Als je straks even het laken verwisselt.” „Marlise je bent niet sterk genoeg. De koorts was vannacht hoog en je bent verzwakt.”


  „Het zal wel enige moeite kosten,” gaf ze toe. „Ik roep je wel als het niet gaat.”


  Hij verliet uiteindelijk het vertrek. Marlise keek naar het stapeltje kleren op haar bed en zuchtte. Het zou niet meevallen, maar het moest. Ze begon te huiveren in de klamme nachtjapon. Zittend in bed begon ze zich uit te kleden. Na ieder kledingstuk moest ze even uitrusten, maar op een gegeven moment was ze toch zo ver dat ze alleen de schone nachtjapon nog aan moest. Als ze had aangetrokken wat


  Ewout had klaargelegd was het waarschijnlijk gelukt. Maar ze wilde dat oude, vale ding niet aan, zoals ze bij zichzelf zei. Dus schoof ze haar bed uit naar de kast. Even hield ze zich vast aan de deur en toen begon de kamer om haar heen te draaien. Ze maakte een klein geluidje. Ewout was zo snel in de kamer dat hij wel achter de deur moest hebben gestaan. Hij was in één stap bij haar, tilde haar in zijn armen en legde haar bovenop het bed.


  „Jij eigenwijze stommeling,” zei hij woedend.


  „Ik wil dat nachthemd,” wees ze.


  Nijdig rukte hij het uit de kast. „Wat maakt dat nou uit. Je ligt toch maar in bed. Niemand die het ziet.”


  „Misschien ga ik jou wel verleiden,” zei ze met zwakke stem.


  Zijn ogen rustten even in de hare. „Allemachtig. Zo ziek ben je niet.” Marlise zei niets meer. Ze liet toe dat hij haar hielp en even later het bed verschoonde. Ze slaakte een diepe zucht van opluchting toen ze weer lag.


  „Je bent ongelofelijk eigenzinnig. Zou je nu in je bed willen blijven, of moet ik je vastbinden?” vroeg Ewout korzelig. „Ik heb al meer een zieke verpleegd...”


  „Je bedoelt je vrouw. Maar zij ging dood en dat ben ik niet van plan.” „Gelukkig maar,” zei hij haar even aankijkend. „Je hebt vannacht geijld, weet je dat?”


  „O ja? Heb ik mijn verborgen liefdesleven geopenbaard?”


  „Dat zou best weleens kunnen. Je noemde steeds dezelfde naam. Nils.”


  Ze wendde zich snel af, zodat hij niet zag dat de tranen haar in de ogen schoten.


  Toen hij de kamer uit was huilde ze. Het gebeurde vaak dat ze over Nils droomde. Soms werd ze met de tranen op haar wangen wakker. Nu had ze dus over hem gepraat. Het duurde vrij lang voor Ewout weer terugkwam en al die tijd huilde ze. Het was of ze niet meer kon stoppen hoe ze het ook probeerde. Was ze zo verzwakt door die paar dagen ziek zijn?


  Toen Ewout terugkwam bleef hij even op haar neerkijken. „Als je het mij eens vertelde,” zei hij dan. Hij ging op de rand van het bed zitten.


  „Wil je het werkelijk weten?” vroeg ze. En zonder antwoord af te wachten: „Het gaat om Ninians broertje. Ik kreeg een tweeling.” „Het praatje gaat dat één van je kinderen is overleden.”


  „Dat klopt niet. Hij is gestolen,” zei Marlise.


  Hij keek haar aan en zei eerst niets. Was Marlise zo verzwakt door de koorts dat ze niet meer wist wat ze zei. Of verbeeldde ze zichzelf dat het kind was gestolen, terwijl het was overleden. Had hij zelf indertijd ook niet het gevoel gehad dat Inke hem was ontstolen.


  „Hij is gestolen door Evaline Berkenhorst. De vrouw van je neef Oscar.”


  „Marlise...” begon hij.


  „Ik zal je vertellen wat er gebeurd is. Je zult me wel niet geloven, maar ik zweer dat het de waarheid is.”


  Daarop begon ze te vertellen van haar eerste ontmoeting met Evaline. En over alles wat daarna was gebeurd. Ze praatte langzaam, moest af en toe even stoppen om uit te rusten en om haar tranen weg te vegen. Hij had haar hand in de zijne genomen en viel haar geen enkele keer in de rede. Toen ze klaar was reageerde hij niet direct.


  „Je gelooft me zeker niet?” zei ze eindelijk.


  „Ik heb geen enkele reden om aan te nemen dat je dit alles hebt verzonnen. Alleen vrees ik dat je het nooit kunt bewijzen. Het is jouw woord tegenover het hare. Daarbij heb je geld aangenomen, dat werkt tegen je. Ik moet een en ander eens goed overdenken.”


  „Als ze hier waren blijven wonen,” aarzelde ze.


  „Tja. Maar het kind is waarschijnlijk juist de reden dat ze naar Frankrijk zijn vertrokken.”


  „Ze was van plan haar man wijs te maken dat het zijn kind is. Nils was klein voor zijn leeftijd. Trouwens, mannen zien zoiets niet.” „Dus je denkt dat Evaline nog steeds de enige is die van dit bedrog weet.”


  „De dokter, Evalines moeder en Dina zijn de enigen die er iets van weten. Maar zij denken dat ik Nils vrijwillig heb verkocht.” „Nogmaals, we moeten hier ernstig over nadenken. In elk geval, jij moet eerst beter worden. Ik zal thee voor je halen.”


  Toen hij weg was leunde Marlise uitgeput achterover. Al dat praten had haar vreselijk vermoeid. Hoewel het onderwerp daar ook niet vreemd aan zou zijn. Ewout was erg aardig geweest. Ze was zo blij dat hij haar geloofde.


  Toen hij terugkwam met de thee volgde Maarten hem naar binnen. „Hij is een beetje ongerust over je,” glimlachte Ewout.


  Het kind keek haar ernstig onderzoekend aan en Marlise stak haar hand naar hem uit. Ewout zette een kussen in haar rug en gaf haar de thee.


  „Blijf jij maar even hier. Dan ga ik naar je zusje,” zei hij tot zijn zoon.


  „Ga je dood?” vroeg Maarten, zodra zijn vader de deur had gesloten. Marlise glimlachte. „Nee hoor. Ik word weer beter. Ik ben nu nog erg moe, maar over een paar dagen kom ik weer uit bed.”


  „En denk je dat je dan weer spelletjes met ons kunt doen. Ook buiten. Word je echt weer helemaal beter?”


  Marlise zag de ongeruste blik die niet bij zijn kindergezichtje leek te passen. Rustig zei ze: „Ik heb niet dezelfde ziekte als jouw mamma. Binnen een week kan ik weer harder lopen dan jij.”


  Maarten scheen opgelucht en begon te praten over ’Barend met de hond’, zoals hij de man noemde.


  „Hij heeft ons zo goed geholpen. Op school vinden ze hem eng. Ik niet.”


  Marlise moest hem gelijk geven. Barend was anders dan de meeste mensen, maar niemand hoefde bang voor hem te zijn. Later dacht ze erover na. Veel mensen keken op tegen rijkdom en mooie kleding en een dure manier van leven. Maar zij had zelf ervaren dat je het daarvan niet moest hebben. Ze had bij twee rijke families gewerkt. Bij de één was ze zwanger geraakt, en bij de ander had men één van haar kinderen gestolen. Bij mensen die iets dergelijks op hun geweten hadden zou haar zoon opgroeien. En er was niets wat zij daartegen kon doen.


  Na twee weken was Marlise weer volledig hersteld. Het was mei en er kwamen mooie voorjaarsdagen. Ze was vaak in de tuin van de Leliënhof te vinden. Claartjes enkel was helemaal genezen. Het kind verloor Marlise geen moment uit het oog. Marlise vond dit soms wel een beetje hinderlijk en Ewout ergerde zich eraan. Het was duidelijk te zien dat Ninian nu al veel gemakkelijker in het leven stond dan Claartje. Ninian wilde niet vastgehouden worden en liep onbesuisd overal alleen op af. Maarten was dol op haar en het kind zocht hem ook altijd op. Soms had Marlise het gevoel dat Claartje alleen kwam te staan, hoe ze ook haar best deed om dat te voorkomen. Ewout en zij gingen vriendschappelijk met elkaar om, maar er was altijd een zekere spanning voelbaar.


  Op een avond toen de kinderen naar bed waren stelde hij voor een wandeling te maken. Marlise was er direct voor te vinden. Het was een mooie avond, de zon was al bijna onder en de bomen staken scherp af tegen de bleker wordende hemel. Een merel zong uitbundig. Zwijgend liepen ze de eerste honderd meter naast elkaar voort. Toen zei Ewout: „We zijn nu ruim een halfjaar getrouwd. Bevalt het leven je op deze manier?”


  Marlise aarzelde met haar antwoord. Ze vroeg zich af wat de bedoeling was van deze vraag.


  „Ik ben redelijk tevreden,” zei ze eindelijk.


  „We kunnen toch zo niet doorgaan.”


  „Hoe bedoel je?” vroeg ze voorzichtig.


  „Wel je weet toch ook... Als man en vrouw, is het anders. Ik bedoel kunnen we niet... Je zou in mijn kamer kunnen slapen,” gooide hij er dan uit.


  „En in je bed veronderstel ik. Je hebt toen gezegd...”


  „Ik weet wat ik heb gezegd. Ik zou alleen met iemand slapen waar ik van hield. Nou, ik denk dat ik een en ander wel kan riskeren zonder mezelf geweld aan te doen. Jij mag mij ook, dat weet ik.” „Voorwaar, het ontbreekt je niet aan zelfvertrouwen,” zei ze koel. „Verdorie Marlise, gedraag je niet zo afstandelijk. Zulke hoge normen leg je toch niet aan.”


  „Wat bedoel je?” vroeg ze met een ijzige ondertoon in haar stem. „Wel, je vertelde mij dat je nooit echt van een man heb gehouden. Toch heb je een kind...”


  Ze stond plotseling stil, haar donkere ogen leken vuurpijlen in zijn richting te schieten.”


  „Ik raakte zwanger omdat één van de hoge heren dacht dat hij wel een dienstmeisje kon pakken. Een meisje dat niets vermoedend even uitrustte, na een hele dag lopen. Want er was een feest op Sonneville. En die heer feestte ook en hij dacht, wat een aardig kind. Die moet ik hebben. Dat zal voor mij de feestvreugde nog verhogen. Het was donker en ik heb die vent niet kunnen zien. Maar ik kreeg wel twee kinderen van hem. Waarvan er dus een is gestolen.” Ze smeet al deze woorden in zijn gezicht, tot hij haar stijf tegen zich aandrukte.


  „O Marlise, het spijt me zo.”


  Ze snikte nu en hij wiegde haar zachtjes heen en weer. „Ik heb dit niet geweten. Niemand weet het, is het wel?”


  „Alleen grootma. Maar jij had op zijn minst kunnen nadenken voor je zei dat ik geen hoge normen hanteerde. Jij moet toch weten hoe mannen zijn.”


  „Haat je alle mannen? Mij ook?” vroeg hij zacht.


  Ze maakte zich los uit zijn armen en keek haar aan. „Mogelijk ben jij een uitzondering. Je hebt je in elk geval niet aan mij opgedrongen.”


  Dat zou hij zeker nooit doen, dacht Ewout.


  „Ik heb bewondering voor je,” zei hij rustig.


  „Nou dat is wel het laatste compliment wat ik had verwacht,” zei ze een tikje spottend.


  „Jij gaat zo positief met de kinderen om. Dat komt nu in een heel ander licht te staan als ik hoor watje hebt meegemaakt. Je moet geestelijk wel sterk zijn.”


  Was ze dat, vroeg Marlise zich af. Ja, ze had veel meegemaakt. Het was al begonnen met het kort na elkaar overlijden van haar ouders. Ja, misschien had Ewout wel gelijk. Haar vader had ook eens iets dergelijks gezegd. Hij had eraan toegevoegd, 'krijg nooit minachting voor de zwakkeren. Zij hebben je hulp nodig’. Misschien had ze daar wel onbewust aan gedacht toen ze Nils uitleende. Evaline leek toen zoveel zwakker dan zijzelf. Maar het bleek dat zij zich in Oscars vrouw had vergist. Ze was niet zwak, maar berekenend en gemeen. Het getuigde bepaald niet van zwakheid om zo’n streek voor te bereiden. Om van iemand een kind op zo’n geraffineerde manier te stelen, daarvoor moest je wel een hard karakter hebben.


  Intussen hadden ze de terugweg aangevangen. Ze keek van opzij naar Ewout. Hij zag er een beetje zorgelijk uit. Was hij ook een van de zwakkeren? Hij had veel verdriet gehad om de dood van zijn vrouw. Misschien had hij er zijn kinderen teveel in meegesleept. Ze begreep dat hij eenzaam was en haar nodig had.


  „Misschien moest ik het toch maar doen,” flapte ze er uit.


  Hij keek haar vragend aan.


  „Bij je slapen,” verduidelijkte ze.


  Een lachje verhelderde plotseling zijn gezicht en voor ze erop bedacht was, greep hij haar om het middel en draaide haar in het rond.


  „Doen jullie een spelletje?” klonk het plotseling uit de deuropening. Ewout lachte naar zijn zoon. „Jij hoort in bed wijsneus. Ja, wij spelen een spel dat veel mensen voor ons hebben gespeeld.”


  Maarten keek nieuwsgierig naar hem op. „Ga ik dat later ook spelen?”


  Ewout duwde hem naar binnen. „Dat hoop ik voor je jongen. Dat hoop ik,” mompelde hij.


  


  Drie jaar later.


  Hoewel ze nu al drie jaar in Frankrijk woonden voelde Evaline zich er nog steeds niet thuis. Ze beheerste de taal niet. Daarbij kon ze niet wennen aan de nonchalante manier van leven, die Oscar en zijn vrienden van de bevolking hadden overgenomen. Laat naar bed, laat opstaan, tweemaal per dag warm eten en dan uren aan tafel zitten. Vaak hadden ze gasten, waarmee zij zich noodgedwongen moest onderhouden. Converseren in het Frans waar ze voortdurend over struikelde. Vaak gebruikte ze de verkeerde woorden.


  Men lachte toegeeflijk, maar Evaline had het gevoel dat men haar dom vond en niet bepaald een passende vrouw voor Oscar. Dat laatste kon haar minder schelen sinds ze wist dat voor Oscar geen enkele vrouw geschikt was.


  Oscar had inmiddels een vaste vriend, een jongeman van half in de twintig, die minstens tien jaar jonger was dan hijzelf.


  Hij kwam nooit meer in haar slaapkamer. Ze hadden er nog een keer over gepraat, waarbij Oscar had gezegd, dat ze in zekere zin vrijheid van handelen had.


  Hij had er echter aan toegevoegd dat ze moest zorgen niet zwanger te raken. Hij was niet van plan andermans kind op te voeden. Eén was wel genoeg, nietwaar?


  „Ik weet niet wat je bedoelt,” had ze geantwoord.


  „Natuurlijk weet je dat wel. Maar ik wil je spel wel meespelen. Op één voorwaarden, dat je zwijgt over wat er... tussen ons is. Of beter gezegd, over wat er niet is.”


  „Geloof je nu werkelijk dat een en ander voor je vrienden verborgen is gebleven?” had ze gevraagd.


  „Er zijn uiteraard vermoedens, maar niemand weet iets zeker, zolang ik getrouwd ben.”


  Evaline had echter geen enkele behoefte over Oscars voorkeur te praten, met wie dan ook. Ze zou zich doodschamen. Wat die zogenaamde vrijheid betrof, dat was maar betrekkelijk. Ze flirtte wat met Matteo, en soms kusten ze elkaar. Maar veel verder durfde ze niet te gaan uit angst voor een zwangerschap. Zoiets kon je overkomen, en ze wist niet hoe ze dit kon tegenhouden. Overigens had ze haar handen meer dan vol aan Robin, die vreselijk verwend was. Hij was een stevig kereltje die het onmiddellijk op een brullen zette als hij zijn zin niet kreeg. En als dat niet hielp, gebruikte hij zijn kleine stevige handen om met dingen te gooien en zijn voeten om te schoppen. Evaline was soms ten einde raad, maar ze verafgoodde het kind en kon hem niets weigeren.


  Robin was nu ruim vier jaar, in werkelijkheid vierenhalf, en hij praatte al beter Frans dan zijn moeder. Ook het Nederlands had hij redelijk onder de knie. Evaline maakte zich soms kwaad op Oscar omdat hij haar overal alleen voor liet opdraaien. Vaak speelde ze met de gedachte terug te gaan naar Nederland. Als ze aan de Leliënhof dacht overviel haar een golf van heimwee. Ze durfde niet tegen Oscars wensen in te gaan. Hij liet haar in veel dingen vrij. Maar in haar eentje terugkeren naar Nederland viel daar niet onder.


  Die dag in maart 1927 was het één van de eerste echte lentedagen. Het echte mooie weer begon hier toch altijd wat eerder dan in Nederland. Evaline had de twee dienstmeisje opdracht gegeven de bedden te luchten en de kamers te soppen. Zoals elk jaar leidde deze opdracht tot veel hilariteit. Op zo’n dag moest Evaline aan haar eigen land denken. Op veel buitenplaatsen zouden dienstmeisjes nu bezig zijn met luchten en kloppen en poetsen. Het eerste jaar had ze Oscar gevraagd waarom men hier niet schoonmaakte. Hij had haar een beetje meewarig aangekeken en gezegd dat er belangrijker zaken waren om te doen. Zoals vandaag! Hij had erop gestaan Robin mee te nemen voor een rit te paard. Hij zou bij Oscar voorop zitten, dus er kon niets gebeuren.


  Evaline had haar man al vaak genoeg bezig gezien, het paard aanzettend tot, in haar ogen roekeloze sprongen. Eens had ze gezegd dat hij blij moest zijn dat de paarden kennelijk meer verstand hadden dan sommige mensen. De dieren weigerden regelmatig hindernissen. Ze was nu echter bang, dat Oscar als hij eenmaal te paard zat, zou vergeten dat hij een kind bij zich had. Ze was die middag rusteloos en liep steeds naar buiten om te horen of ze er nog niet aankwamen. Toen ze eindelijk het dreunen van hoeven hoorde, bleef ze op het terras staan de handen ineengeklemd.


  Ze zag in één oogopslag dat Oscar alleen was. Hoewel ze vreselijk bang was voor het paard, holde ze toch naar hem toe. Hij leek haar niet te zien en ze rende het dampende paard achterna tot bij de stallen. Hier gleed Oscar uit het zadel en begon onmiddellijk het dier droog te wrijven.


  „Waar is Robin?” hijgde ze.


  „Robin?” Hij keek haar aan of hij zich even afvroeg over wie zij het had. Dan verhelderde zijn gezicht. „Hij komt met Bernard mee. Ik had zin om hard te rijden en het kind werd bang.”


  „Zit hij bij Bernard?” herhaalde ze.


  Hij hield plotseling op met zijn werk en keek haar scherp aan. „Waarom niet?”


  „Omdat... Je weet dat ik daar niet van houd.”


  „Stel je niet aan, vrouw. Robin wordt teveel een moederskindje.” „Ben je van mening dat jij of Bemard daar iets aan kunnen doen?” Haar stem klonk ijzig.


  „Wij zijn mannen.”


  „Mannen! Daar zeg je zoiets.” Dit had ze niet willen zeggen.


  Ze keerde zich snel van hem af toen ze de woede in zijn ogen zag. „Je kunt beter zwijgen over zaken waar je niets van weet,” zei hij achter haar.


  Ze reageerde niet en ging Bernard tegemoet. Zijn paard kwam stapvoets aanrijden en hij hield bij haar stil.


  „Ik heb hem maar overgenomen. Zijn vader was nogal wild met het kind.”


  „Bedankt,” zei ze kortaf, en strekte haar hand naar Robin uit. Deze week achteruit. „Ik wil bij Bernard blijven,” zei hij in het Frans. „Natuurlijk niet. Kom bij mama.”


  Bemard wilde hem aan haar overgeven, waarop Robin het op een krijsen zette. Hier schrok het paard zo van dat zij zich op de achterbenen verhief en toen op hol sloeg. Robin was toen echter al van het dier af. Zonder te kijken waar het paard naartoe draafde, trok Evaline het hevig protesterende kind met zich mee. Ze was zo kwaad dat ze beefde. Ze wilde niet dat Robin met Bernard omging. Eigenlijk wilde ze ook niet dat het kind met zijn vader optrok. Als ze daaraan toegaf zou ze het kind verliezen. Hij zou op den duur alleen Frans spreken. En hij zou met verkeerde mensen omgaan. Oscar had dan wel gezegd dat het niet zoiets was als een besmettelijke ziekte, maar dat wist ze nog niet zo zeker.


  „Kom, ik zal je iets anders aantrekken en een verhaaltje voorlezen,” zei ze tot het nog steeds brullende en schoppende kind.


  „Ik wil niet iets anders en ik wil ook niet voorlezen,” riep het jongetje, half in het Frans, half in het Nederlands. „Ik wil naar Bernard.” Het duurde geruime tijd voor Evaline hem enigszins had gekalmeerd. Toen hij uiteindelijk in bad was geweest, was ook zijzelf volkomen uitgeput.


  Robin was nog steeds boos. Hij schommelde wild heen en weer op zijn hobbelpaard en keek haar broeierig aan. Ik moet hier weg, dacht Evaline voor de zoveelste keer. Op deze manier raak ik hem kwijt. Ze keek niet op toen Oscar binnenkwam en schrok hevig toen hij zijn zweep met een knal op de tafel liet neerkomen.


  „Venijnig kreng. Heb je nu je zin.” Ontsteld kwam ze overeind. Zo had Oscar haar nog nooit toegesproken.


  „Bernard heeft een ongeluk gehad. Het paard sloeg op hol door het gekrijs van dat kind.”


  Toen ze de woede in zijn ogen zag week ze achteruit tot ze buiten het bereik van de zweep was.


  „Ik hoop dat het niet ernstig is,” fluisterde ze.


  „Dat hoop je helemaal niet. Je hoopt dat hij dood is. Wat dat aangaat moet ik je echter teleurstellen. Hij heeft enkele gebroken ribben en een arm die op twee plaatsen is gebroken. Als ik denk aan de pijn die hij heeft te doorstaan als hij alleen maar ademhaalt, dan zou ik je kunnen vermoorden. Ik wil je dit zeggen, zo gauw hij uit het ziekenhuis mag, komt hij hierheen. En hij blijft hier.”


  „Dan kan ik toch beter weggaan,” bracht ze uit.


  „Natuurlijk. Ga alsjeblieft. Jij bent hier niet nodig. Maar het kind blijft hier. Ik zal een man van hem maken. Het eerste wat ik doe is hem dat gekrijs afleren.” Hij boog zich naar Robin toe. Het kind week zover achteruit dat hij bijna van zijn paard viel. Zijn lip trilde. „Als ik jou nog één keer zo te keer hoor gaan als vanmiddag, dan zal ik je een reden geven om te brullen. Begrepen?” Hij liet de zweep vlak voor Robin over het paard striemen en verliet het vertrek. Evaline haastte zich naar het kind toe en sloeg haar arm om hem heen, maar hij worstelde zich los.


  „Ik wil ook een zweep. Robin wil ook een zweep!” zei hij heftig.


  Ik moet hier weg met het kind, dacht ze. Ik moet zo snel mogelijk vertrekken. Ik kan dit niet veel langer uitstellen.


  


  HOOFDSTUK 9


  


  


  1927. Zomer.


  Marlise en Ewout hadden er een gewoonte van gemaakt ’s avonds een wandeling te maken. Het moest al bijzonder slecht weer zijn als ze dit lieten schieten.


  „We doen dit om de romantiek te bewaren,” zei Ewout soms plagend. Ook Marlise was die dagelijkse wandelingen belangrijk gaan vinden. In een gezin met drie kinderen kwam je immers nauwelijks aan elkaar toe. Ze hadden het goed samen, beter dan ze ooit had durven hopen. Na het eerste jaar vol ups en downs was er nu sprake van wederzijdse liefde. Toch botsten hun karakters regelmatig, een gevolg van Ewouts arrogantie en Marlises opvliegende karakter. „Maarten heeft vanmorgen weer gevochten,” zei ze die avond. Hij zuchtte. „Ik begrijp dat niet. Hij was nooit een vechtersbaas. In wezen is hij zachtaardig en vriendelijk.”


  Marlise knikte. „Hij is ook erg trouw. Hij is dol op Ninian en nu schijnt het dat er iemand achter is gekomen, dat zij niet zijn zusje is. Ze plagen hem daarmee en hij wordt iedere keer opnieuw woedend. Je weet hoe kinderen zijn, ze lokken dit telkens opnieuw uit. En Maarten is te jong om verstandig te zijn.”


  „Hij weet dat Ninian zijn zusje niet is. Dat hebben we nooit voor hem verborgen gehouden. Hij was indertijd al bijna vijf jaar,” verbaasde Ewout zich.


  „Hij wil het niet van iemand anders horen.”


  „Ik geloof dat hij meer van Ninian houdt dan van Claartje,” peinsde Ewout.


  Marlise knikte. „Ik vind het soms sneu voor je dochter. Zij lijkt er wel een beetje buiten te staan. Misschien zou het voor haar wel goed zijn als we nog een kind hadden.”


  Hij bleef staan en keek haar aan. „Zou je dat graag willen?”


  Ze haalde de schouders op. „Ik loop daar echt niet dag en nacht aan te denken. Toch is het vreemd. De eerste keer, toen met die vent... ik was gelijk zwanger.” Ze zweeg toen ze Ewouts gezicht zag. Hij wilde daar nooit over praten. Hij had Ninian volledig geaccepteerd. Maar na die ene keer toen ze hem had verteld hoe het was gebeurd, had hij er nooit meer een woord over gezegd.


  „Als ik Nils nog had zou Claartje niet zo alleen zijn,” peinsde ze hardop.


  „Claartje zal nooit gemakkelijk vrienden maken,” meende hij. Plotseling stond ze stil en wees. „Zie je dat. Er brandt licht op de Leliënhof.”


  „Waar? Ik zie niets. Misschien de weerschijn van de ondergaande zon.”


  „Ewout ik weet het zeker.” Ze stampvoette.


  „Goed, goed ik zal morgen de boel controleren. Kom, we gaan naar huis.”


  „Waarom morgen pas? Als er iemand is...”


  „Dan is diegene er morgen ook nog wel.” Ewout leek ongeduldig. „Kom, je fantasie slaat echt op hol Marlise.”


  Ze keek enkele malen om, maar ze zag inderdaad niets meer. Was het dan toch het laatste straaltje zon geweest?


  Het liet haar echter niet los en toen ze de volgende morgen de twee kinderen naar school had gebracht, besloot ze te gaan kijken. Ewout was bij de stallen bezig, dus ze vermeed daarlangs te gaan. Het huis leek echter volkomen verlaten. Wel waren, zowel boven als beneden enkele luiken geopend. Dat zou echter heel goed Ewouts werk kunnen zijn. Toch werd ze als door een onzichtbare magneet naar de deur getrokken. Zoals ze al gedacht had, was deze op slot, evenals trouwens de achterdeur. Er was echter nog een zij ingang voor het personeel en deze deur bleek alleen aan de buitenkant vergrendeld. Ze daalde het trapje af en kwam in de grote keuken terecht. Daar keek ze om zich heen. Alles leek ongebruikt en al lang geleden verlaten. Er lag stof op de koperen pannen en om de grote olielamp hingen spinnenwebben.


  Dan zag ze de broodplank en twee bordjes. Deze stonden op de keukentafel, er lagen ook wat broodkruimels. Ze voelde haar hart in haar keel bonzen.


  Er was hier dus wel degelijk iemand geweest. Een zwerver die onderdak zocht? Maar zo iemand zou toch zeker zijn meegebrachte brood niet van een bordje eten. Ze aarzelde of ze Ewout zou halen maar besloot dan eerst zelf op onderzoek uit te gaan. Zachtjes opende ze de keukendeur en begon dan de trap naar het woongedeelte te beklimmen. Het was schemerig in de lange gang, waar veel deuren op uit kwamen. Op haar tenen liep ze naar de dichtstbijzijnde deur en gooide deze open. Dan stond ze oog in oog met Evaline. Beiden schrokken hevig en ze stonden elkaar een moment in volkomen stilte aan te staren.


  „Wat doe jij hier?” vroeg Marlise.


  „Datzelfde zou ik jou kunnen vragen. Dit is namelijk mijn huis. Jij hebt hier niets te maken.”


  „Er was een tijd dat jij me bijzonder graag zag komen. Dat was toen ik mijn zoon hier bracht. Nils, die je hebt gestolen!”


  „Ik heb veel voor hem betaald. Er zijn mensen die daarvan kunnen getuigen.”


  „Ik wil hem zien,” eiste Marlise.


  „Dat zal niet gaan. Hij is in Frankrijk.”


  „Wat? Laat jij een kind van vier jaar alleen achter?” vroeg Marlise ongelovig.


  „Er zijn daar genoeg mensen die voor hem zorgen. Hij maakt het goed. Hij heeft een prima leven, beter dan jij hem ooit zult kunnen geven. Wat wil je eigenlijk nog?”


  „Ik wil hem terug,” zei Marlise koppig.


  Evaline keek haar een tikje meewarig aan en Marlise had ineens het gevoel dat de ander de zaak volledig in de hand had.


  „We hebben een regeling getroffen en ik heb je er goed voor betaald. Daarnaast wordt je echtgenoot door Oscar betaald en naar ik meen, niet slecht. Je hebt een dochter van jezelf en nog twee kinderen van Ewout. Vind je niet dat je bijzonder veeleisend bent?”


  „Nils is van mij,” zei Marlise met het gevoel dat ze terrein verloor. „Denk je ook aan het belang van het kind?” vroeg de ander liefjes. „Ik had het er gisteren met je man over, en ik kreeg zeker niet de indruk dat hij Robin zo graag wilde hebben.”


  „Je hebt er met Ewout over gesproken?” herhaalde Marlise. „Jazeker. Ik zag hem toen ik hier aankwam.” Marlise haalde diep adem. „Wanneer vertrek je weer?”


  „Over een aantal weken.”


  Marlise draaide zich om en verliet de kamer. Ze voelde zich op dit moment verslagen. En dat kwam niet zozeer door Evaline, als wel door haar echtgenoot. Hij had dus gisteren al geweten dat Oscars vrouw hier was. Hij had dit voor haar verborgen willen houden. En wat nog het ergste was, hij had met Evaline over het kind gepraat. Hij had laten doorschemeren dat hij de situatie, zoals deze nu was wel prima vond. Terwijl hij heel goed wist dat zij nog altijd leed onder het verlies van haar zoon.


  Hoe kon hij haar zo laten vallen. Eenmaal buiten zag ze hem in de tuin bezig en bewust nam ze een andere weg. Ze wilde geen ruzie maken in het zicht van het huis. En dat er ruzie zou komen was wel zeker. Ze zou naar grootma gaan, maar eerst moest ze Ninian ophalen. Maarten paste op haar, maar een halfuur was lang genoeg, hij was nog maar acht jaar. Zoals gewoonlijk hing Claartje verveeld in een stoel, terwijl Maarten met Ninian speelde.


  „Gaan jullie maar naar buiten,” zei ze tot de oudste twee kinderen. „Ik moet weg en ik neem Ninian mee.” Ze pakte snel wat kleertjes en spullen van haar dochter in een grote tas en nam het kind bij de hand.


  „Mogen wij ook mee,” vroeg Maarten.


  Ongeduldig zei ze: „Blijven jullie nu maar hier. Je vader zal zo wel thuiskomen.”


  Het was zaterdag en Ewout nam dan meestal ’s middags vrij. Met Ninian aan de hand liep ze de bosweg af naar het huisje van Marthe. Deze zat een beetje te dutten op de bank voor het huis. Ze schrok wakker toen Marlise bij haar stilstond.


  „Je laat me schrikken. Ben je maar alleen?”


  „Ik ben niet alleen. Ik heb Ninian bij me.”


  „Dat zie ik. Ik bedoel de andere twee,” zei Marthe geduldig.


  Ze waren al zo’n eenheid geworden dat het voor Marthe vanzelfsprekend was dat ze Maarten en Claartje ook bij zich had.


  „Ik denk dat ik voorlopig hier blijf,” zei Marlise plompverloren. „Dat lijkt me niet goed,” reageerde de oudere vrouw onmiddellijk. „Je weet niet wat er gebeurd is.”


  „Niets kan zo erg zijn dat je alles opgeeft om weer hier te gaan wonen.”


  Marthe stond op om het hekje te sluiten. Om haar huis was een stuk grond omheind. Dat had Ewout geregeld sinds Ninian de neiging had om weg te lopen.


  „Laten we naar binnen gaan?” stelde Marthe voor.


  „Ik blijf buiten,” zei Ninian.


  „Goed, ik geef je de mand met blokken.”


  Even later begon het kind een bouwwerk te maken van een stapel geschaafde blokken. Ewout had deze op een winteravond gemaakt en alledrie de kinderen hadden er veel plezier van.


  „Ewout heeft mij bedrogen,” zei Marlise dramatisch.


  „O ja? Met wie?”


  „Evaline Berkenhorst.”


  „Toe nou Marlise, dat geloof jezelf niet. Vertel me maar wat er gebeurd is.”


  Hierop deed Marlise haar verhaal. „Het valt me van hem tegen dat hij zo achterbaks is,” eindigde ze.


  „Ik denk dat hij jou wilde sparen. Hij weet ook wel dat het een haast ónmogelijke zaak is om het kind terug te krijgen. Waarom zou hij je nodeloos verontrusten?”


  „Hij heeft tegen haar gezegd dat hij Nils niet wil?” zei Marlise boos. „Hij kent het kind niet eens. En jij trouwens ook niet. Zelfs als er kans was om Nils terug te halen, denk ik dat jij je veel problemen op je nek haalt. Hij zal zo anders zijn dan jullie. Lieve help Marlise, wil je alles op het spel zetten, voor een kind dat je slechts twee maanden hebt gekend?”


  „Hij is mijn zoon,” viel ze uit.


  „Natuurlijk. Jij bent echter de enige die dat zo voelt. Misschien houd je dat gevoel wel kunstmatig in stand.”


  „Er was niets kunstmatigs aan toen ik hem kreeg. Jij was er zelfbij.” weerlegde Marlise.


  „Toch maak je mij niet wijs dat je nog steeds naar het kind verlangt. Je hebt hem tweeënhalve maand gehad en daarna ruim vier jaar niet gezien. Het is ook wel voor te stellen dat Ewout niet bepaald zit te springen om er nog een kind bij te krijgen. Een volkomen vreemd kind,” zei Marthe nuchter.


  „Er is nog iets anders dat meespeelt behalve nuchter verstand. Namelijk gevoel,” zei Marlise nijdig. „Daar schijn jij ineens niets meer van te hebben.”


  „Vergis je niet. Maar soms moetje inderdaad de voorkeur geven aan je verstand. Ik dacht even dat Ewout je daadwerkelijk had bedrogen met Evaline. Ik zou aan zijn verstand hebben getwijfeld. Evaline is bij jou vergeleken een simpel madeliefje. Terwijl jij...” Marthe begon te lachen.


  „In elk geval iets met stekels. We zullen het maar op een roos houden. Kom kind, we gaan naar buiten.”


  Marlise besloot dat ze het onderwerp ’Nils’ beter kon laten rusten.


  Marthe was gewoon bang dat haar wereldje van Marlise en Ewout, samen met de kinderen zou veranderen. En oudere mensen hielden niet van veranderingen. Ze ging op de bank naast grootma zitten en samen keken ze naar Ninian die een toren bouwde, alleen om het plezier deze om te gooien. Marthe maakte wat te drinken voor hen. Toen Ewout na ruim een uur met grote stappen hun richting uitkwam was Marlise een stuk minder gespannen.


  „Zo. Volgens Maarten ben je kwaad weggelopen?” zei hij bij wijze van begroeting.


  „Daarin heeft hij gelijk,” zei Marlise, verwonderd over de opmerkingsgave van het kind. Marthe ging tactvol naar binnen om ook iets voor Ewout in te schenken.


  „Ik ontmoette Evaline,” zei Marlise kortaf.


  „Je kunt haar niet ontmoet hebben, want ze zou binnen blijven.” „Aha. Dat wist je dus!”


  „Ja. Maar het heeft geen enkel nut dat jij het ook weet.”


  „Je hebt tegen haar gezegd dat je Nils niet wilt,” beschuldigde ze hem.


  „Niet precies. Maar ik ben inderdaad van mening dat de beste oplossing is, dat hij bij haar opgroeit.”


  „Je weet toch dat ik hem terug wil hebben.”


  „Dat weet ik. Maar ik betwijfel of het verstandig is.”


  „Verstandig,” snoof ze. „Ze heeft hem gestolen en jij praat over verstandig. Een kind stelen, kan dat zomaar? Niemand doet er iets tegen.”


  „Ik verdenk je ervan dat je meer woedend bent om het onrecht dat je is aangedaan, dan dat je werkelijk naar het kind verlangt.”


  Ze rukte haar hand los uit de zijne. „Weet je waar ik jou van verdenk? dat je met dat mens onder één hoedje speelt. dat je bang bent voor je baantje.”


  Hij gaf geen antwoord en nam met een knikje het glas limonade van Marthe aan. Dan stond hij op. „Kom, we gaan.”


  Zo Marlise al aarzelde, haar dochter was al opgestaan. „We gaan naar Maarten. Grootma, we gaan weer naar Maarten.”


  „Jij hebt maar geboft met zo’n broer,” lachte Marthe.


  Even later liepen ze gedrieën de terugweg. Marlise had de tas weer bij zich. Gelukkig had Ewout niets gezegd over haar bagage.


  „Ik heb eraan gedacht jou te vertellen dat zij was aangekomen. Zeker toen je gisterenavond licht zag branden vond ik het moeilijk te zwijgen. Evaline had mij echter gevraagd in elk geval voorlopig niets te zeggen. En te zorgen dat je niet in de buurt van het huis kwam,” zei Ewout.


  „En jij geeft direct maar toe aan zo’n absurde eis,” zei Marlise opnieuw boos wordend.


  „Ik denk dat zij het ook niet gemakkelijk heeft,” vergoelijkte Ewout. „En wat kan mij dat schelen. Zij heeft haar moeilijkheden zelf veroorzaakt.”


  „Niet alles,” glimlachte Ewout. Hij gaf verder geen uitleg en zij vroeg niet wat hij bedoelde.


  Toen ze bij hun woning kwamen en de twee kinderen op de stoep zag zitten, besloot ze het er later over te hebben. Het was wel duidelijk dat mannen veel dingen anders voelden dan vrouwen. Hoe kon hij denken dat ze na vier jaar haar zoon had afgeschreven?


  De komende week bleef Marlise uit de buurt van de Leliënhof. Ze hoorde van Ewout dat Dina enkele dagen per week op het huis was. Dat zou wel nodig zijn, want Evaline kon natuurlijk niets zelf.


  Bijna twee weken later werd er op een avond aan de deur geklopt. Het was Ewout die opendeed. Marlise was juist van plan geweest haar dochter naar bed te brengen toen de kamerdeur openzwaaide. Ze staarde naar de man die binnenkwam, maar meer nog naar het kind dat hij bij de hand meevoerde. Een jongetje, dat haar met boze donkere ogen aankeek.


  Oscar knikte haar toe. „Je zult wel begrijpen waarvoor ik kom. Je herkent mij toch, nietwaar.”


  „Meneer Berkenhorst,” fluisterde ze.


  „Juist. De man van Evaline, maar niet de vader van dit kind. Ik weet inmiddels dat mijn vrouw hier onrechtmatig is aangekomen. Je kunt hem terugkrijgen.”


  Marlise keek naar Ewout die er bepaald ongemakkelijk uitzag.


  Dan keek ze van het jongetje naar Ninian. Haar dochter het evenbeeld van Nils? Bepaald niet. Ninian was veel fijner gebouwd, en terwijl haar zwarte haar krulde, hing dat van Nils stijl op zijn voorhoofd. Vanonder deze zwarte pony gluurde hij naar haar. Tot haar eigen verbazing en schrik voelde ze een zekere afkeer voor het kind en schaamde zich daar gelijk voor. Ze ging naar de jongen toe, waarop deze achteruitweek.


  „Ga weg,” klonk het boos.


  „Mag ik vragen waarom je hier ineens bent,” vroeg Ewout dan. „Mijn vrouw wilde al veel langer weg uit Frankrijk, maar ik had het haar verboden. Ongeveer twee weken geleden is ze met het kind vertrokken. Ik had haar gewaarschuwd dat ze dit niet moest wagen.” „U... Dit kind, wilt u hem aan mij teruggeven?” vroeg Marlise ademloos.


  „Tenzij je hem niet wilt. Ik zou me dat kunnen voorstellen want hij is bepaald geen gemakkelijk kind. In elk geval, ik zou graag willen dat hij hier enkele dagen bleef. Dat zal een goede les zijn voor Evaline.”


  ,„U... u houdt niet van hem?” vroeg Marlise.


  „Mijn vrouw houdt teveel van hem.” Hij ging naar de deur en keek niet meer naar Robin. „Wij zijn nog ruim een week op de Leliënhof. Tot ziens.” Hij sloot de deur achter zich waarop Robin het onmiddellijk op een brullen zette. Van de weeromstuit trok Ninian ook een lip. De andere twee keken verbaasd naar het jongetje, dat er in hun ogen uitzag als een kleine prins. Marlise stond nog steeds besluiteloos bij de tafel toen Ewout bars zei: „Nu is het wel genoeg. Houd op met dat geblèr. We zullen eens kijken waar je vannacht kunt slapen.”


  Deze opmerking maakte een en ander er niet beter op. Het kind schopte nu woedend tegen de tafelpoot. Uiteindelijk ging Marlise naar hem toe en zakte op een knie. „Nils, ik ben je mamma,” fluisterde ze.


  „Nietwaar, nietwaar. Jij bent niet mijn mama. Mijn mama is mooi. En ik heet Robin.”


  „Ik zou hem hier niet gelijk mee confronteren,” vond Ewout.


  „Hij moet toch weten waarom hij hier is gebracht.”


  „Hoe zou hij dat kunnen begrijpen,” viel Ewout uit, hevig geïrriteerd door het gedrag van het kind. Hij huilde niet meer maar slaakte af en toe een woedende kreet, waar iedereen van schrok.


  „Nils, luister eens...” Marlise boog zich weer naar het kind toe, waarop deze achteruit week tot hij tegen de muur stond.


  „Hij heet Robin. Ik zou hem bij de naam noemen die hij kent,” zei Ewout, niet onvriendelijk.


  „Mamma, waarom is hij hier. Ik vind hem niet lief.” Ninian had Maarten bij de hand gegrepen.


  „Jij bent ook niet altijd lief. Hij is hier omdat hij je broertje is.” „Nietwaar. Maarten is mijn broertje. Hem hoef ik niet... Kan hij nu weg.”


  Ewout bemoeide zich ermee. „We brengen jullie nu eerst naar bed. Mamma zorgt voor Ninian en Robin. Jullie komen met mij mee.” Het leek of ze ineens in twee kampen waren verdeeld dacht Marlise. Ewout met zijn kinderen en zijzelf. Hoewel er in Maartens kamertje nog ruimte was, besloot ze toch Robin apart te leggen. Hij kon wel-eens onrustig zijn vannacht en dan hield hij iedereen wakker. Zonder een woord liet het kind zich uitkleden en in bed leggen. Toen ze zich over hem heen boog schrok ze van de woede in zijn donkere ogen. Ze besloot zich niet op te dringen en verliet zachtjes het vertrek. In de kamer stond Ewout.


  Haastig zei ze: „Ik kan nu niet gaan wandelen. Ik wil hem niet alleen laten.”


  Zonder commentaar trok Ewout zijn jas uit.


  „Ik ben van plan vannacht bij hem te slapen,” zei ze.


  „Waarom?”


  „Misschien is hij bang.”


  „Hij is nauwelijks een uur binnen en ons gezin is al ontregeld.” „Ewout, overdrijf nou niet. Ik heb zo vaak aan hem gedacht. Ik meende dat ik hem nooit meer zou zien.”


  „Je hébt hem nu gezien en dat zou genoeg moeten zijn. Hij is een verwend joch dat hier niet thuis hoort. Hij zal hier doodongelukkig zijn en door hem ook de anderen. Oscar had na moeten denken voor hij hiertoe besloot. Hij doet zijn vrouw trouwens ook wat aan.”


  Op dat moment hoorden ze een enorm kabaal uit de kamer, waarin ze Robin te slapen had gelegd. Ewout was in twee stappen binnen. Het kind had een stoel omgegooid en smeet nu een stenen vaas naar Ewout die deze juist kon ontwijken.


  „Allemachtig. Laat dat, of ik smijt je buiten de deur,” dreigde hij woedend.


  „Ik wil naar mama,” zeurde het kind.


  Marlise duwde haar echtgenoot opzij en stapte binnen.


  „Probeer te slapen Robin. Morgen praten we erover,” zei ze haast smekend.


  „Ga jij maar.” Dit laatste tegen Ewout, die haar aankeek en de deur niet al te zachtzinnig achter zich sloot.


  „Ik wil naar huis,” zei het kind weer.


  Marlise ging er niet op in. Eens te meer ging ze beseffen dat dit in feite een onmogelijke situatie was. Nils was nog geen vijf jaar. Ineens was hij weggehaald uit zijn vertrouwde omgeving. Weg bij degene die hij als zijn moeder beschouwde.


  Ewout had waarschijnlijk gelijk. Het kind zou doodongelukkig zijn als hij hier moest blijven. Er was ook geen kans dat hij langzaam gewend zou raken. Als iedereen had meegewerkt had ze kunnen beginnen met een uurtje per dag en zo steeds langer. Oscar had echter een tijdelijke terugkeer naar de Leliënhof onmogelijk gemaakt. Het was blijkbaar alles of niets. Ze wist haast zeker dat haar zoon hier nooit zou kunnen wennen. Het was nog maar de vraag of zij dat wél zou kunnen. Dit kind was haar volkomen vreemd. Aan de andere kant voelde ze zich schuldig. Bijna elke dag had ze aan haar zoon gedacht en nu bleek ze maar heel weinig voor het kind te kunnen voelen. Waar bleef dat onmiskenbare, veel geroemde en bezongen moedergevoel?


  Ze sliep die nacht weinig. Nils huilde met tussenpozen. Ze ging dan naast zijn bed zitten, maar hij keerde zich van haar af en beukte op de houten wand. Het was wel duidelijk dat ook de anderen hierdoor een slechte nacht hadden, hoewel niemand zich liet horen. Zijzelf was ’s morgens al vroeg op. Nils bleek nu eindelijk te slapen.


  Nadat Marlise zich had aangekleed ging ze naar buiten. Het was een heldere morgen. De lucht was tintelend fris. Marlise haalde diep adem. Het leek volmaakt buiten. Niets was echter volmaakt. Ze had haar besluit genomen, ze zou haar zoon terugbrengen. Het was beter voor hem dat hij als Robin Berkenhorst door het leven ging. Er was echter pijn in haar hart, want hij was toch een deel van haar. Ze kon het Ewout en de kinderen echter niet aandoen Nils te laten blijven. Misschien zou het kind op den duur wennen, maar hij zou altijd anders blijven. Nu al liet zijn deftige opvoeding zich gelden. Je kon merken dat hij, zo klein als hij was, op hen neerkeek. 'Mijn mama is mooi’, had hij gezegd. Hiermee had hij ongetwijfeld Evalines kleding bedoeld en haar altijd keurig gekapte haren. Daarbij was in zijn ogen de omgeving waar hij vandaan kwam heel wat beter en mooier dan in het huis waar hij nu in terecht was gekomen. Hij zou stellig geen mand met zelfgemaakte blokken hebben. Met een lichte zucht ging ze weer naar binnen en opende zachtjes de deur van het kamertje. Hij was wakker en toen hij haar zag leek hij te aarzelen tussen woede en tranen.


  „Wees maar gerust, ik breng je naar je moeder,” zei ze kalm.


  Hij keek haar achterdochtig aan maar krabbelde toch overeind. Ze tilde hem uit bed en begon hem te wassen. Ze verwonderde zich over dat stevige lijfje, zo anders gebouwd dan haar dochter. Met zachte hand kleedde ze hem aan en ze kon toch niet nalaten hem even tegen zich aan te houden.


  „Mijn jongetje,” fluisterde ze.


  Ze keek van dichtbij in zijn donkere ogen, maar ze zag er alleen achterdocht en angst in.


  Toen ze hem losliet zei hij: „Ik ben jouw jongetje niet.”


  Ze zuchtte. „Je hebt gelijk. Ik heb mijn kansen verspeeld.”


  Ze nam hem bij de hand en liep met hem naar buiten. Het was zaterdag dus Ewout zou wel wat langer slapen. De Leliënhof lag er even verlaten bij als altijd. Ineens overviel haar de angst dat er niemand meer zou zijn en ze ging wat sneller lopen. Deze keer ging ze naar de voordeur en ze trok aan de koperen bel. Het duurde even, maar toen hoorde ze voetstappen.


  Het was Dina die de deur opende. Even stonden ze elkaar aan te kijken.


  „Is mevrouw thuis?” vroeg Marlise dan.


  Dina opende de deur wat wijder en keek van haar naar het kind. Deze rukte aan haar hand, maar ze hield hem stevig vast. „Ik denk niet dat mevrouw al op is. Meneer is bij de paarden,” zei Dina.


  „Ik wil hen beiden spreken.”


  „Wacht hier.” Dina opende de deur naar de tuinkamer. Marlise ging op de rieten bank zitten, het kind nog steeds vasthoudend.


  „We wachten hier op je moeder,” zei ze rustig.


  Hij reageerde niet, misschien was hij toch onder de indruk van alle gebeurtenissen. Of mogelijk voelde hij dat hij in deze omgeving thuishoorde en was daardoor wat kalmer.


  Toen Evaline binnenkwam stond ze niet op. Het was pijnlijk te moeten zien hoe het kind op de vrouw afvloog, die hem opving en in haar armen wiegde.


  „Zij zegt dat zij mijn moeder is. Nietwaar... nietwaar! Zij is niet... Ik wil niet bij haar!”


  „Je bent bij mama. Stil maar, je bent bij mama.” Over het hoofd van het kind keek Evaline haar haast verontschuldigend aan. Eindelijk ging ze zitten, de armen nog steeds om Nils heen. „Hoe kon Oscar zo wreed zijn. Ik dacht dat ik hem kwijt was. Breng je hem terug? Voorgoed?”


  Marlise knikte. „Hij voelt zich niet thuis bij ons. Ik wil niet dat hij ongelukkig is.”


  „Dank je,” fluisterde Evaline.


  „Maar hoe zit het met je man. Hoe kon hij jou dit aandoen? Heeft hij een hekel aan het kind?”


  „Robin is altijd meer van mij geweest dan van hem. Hij vermoedde al langer dat het kind niet zijn zoon is. Hij weet nu echter dat ik hem zal verlaten als ik Robin niet mag houden. Daarom laat hij mij nu vrij. Hij wil geen schandaal.”


  Marlise was opgestaan. „Ik ga nu. Ik hoop dat jullie spoedig vertrekken en nooit meer terugkomen.”


  Evaline knikte. „Dat is het offer dat ik moet brengen. Robin is in Frankrijk gelukkig. Hij spreekt al goed Frans. Ik lijd voortdurend aan heimwee.”


  Marlise keek naar het jongetje dat haar nu min of meer uitdagend aankeek. Haar zoon Nils die Frans sprak.


  „Geef die mevrouw een hand,” zei Evaline, het kind een duwtje gevend.


  Marlise stak haar hand uit. Hij keek ernaar of het een bijzonder weerzinwekkend voorwerp was.


  „Ik vind haar niet aardig,” mompelde hij.


  „Het spijt me. Hij is van streek,” zei Evaline.


  Marlise knikte en ging het vertrek uit zonder nog om te kijken. Ze verliet het huis door de voordeur en meed de stallen. Ze had er geen enkele behoefte aan Oscar te zien. Haar zoon zou een heer worden. Als hij maar nooit op zijn echte vader ging lijken. Ze liep het bos in en was pas een uur later thuis. De kinderen zaten aan het ontbijt. Ewout had voor alles gezorgd. Ze keken haar allen gespannen aan toen ze binnenkwam, maar niemand zei iets.


  „Ik heb hem weggebracht,” zei ze.


  „Dat jongetje? Je zei dat je zijn mamma was.” Maarten keek zorgelijk.


  „Je bent pas echt iemands mamma als je altijd voor hem zorgt en heel veel van hem houdt. Daarom ben ik jouw mamma, en van Claartje en Ninian,” zei Marlise zachtjes.


  „Hij was een raar jongetje,” vond Ninian.


  „Ik vond hem mooi,” merkte Claartje op.


  Ewout zei niets. Hij liet zich pas horen toen de kinderen van tafel waren opgestaan. Toen vroeg hij: „Weet je zeker dat dit de goede keus is?”


  „Nee. Dat zal ik wel nooit weten. Maar het was de enige keus die ik had. Ik wil er niet meer over praten.”


  Ewout legde zijn armen om haar heen en ze klemde zich aan hem vast.


  


  HOOFDSTUK 10


  


  


  Oudjaar 1934.


  Op de buitenplaats Sonneville werd een groot feest gegeven. Dat Marlise en Ewout daar ook aanwezig waren had te maken met het feit dat Ewout naast zijn werk op de Leliënhof, ook de tuinen van deze buitenplaats onderhield.


  In de loop der jaren was bekend geworden hoe goed hij was in onderhoud en aanleg van tuinen. Op Sonneville was hij nu gevraagd als koetsier en oppasser voor de paarden. Men was van plan een vuurwerk te ontsteken en de paarden konden dan onrustig worden. In één moeite had men gevraagd of Marlise met de bediening wilde helpen en deze had na enige aarzeling toegestemd. Ze had slechte herinneringen aan haar vorige verblijf op de buitenplaats, maar ze ging ervan uit dat iedereen behalve zijzelf, was vergeten, waarom ze twaalf jaar geleden was ontslagen. Er woonden nog wel dezelfde mensen, maar met hen had ze niet veel te maken.


  Marlise vond het trouwens best leuk nog eens zo’n feest mee te maken. Marthe zou bij de kinderen blijven. Hoewel Maarten met zijn zestien jaar eigenlijk groot genoeg was om alleen thuis te zijn. Maar een oudejaarsnacht was iets anders.


  Terwijl Marlise zich die avond klaarmaakte, dacht ze dat het hen de laatste jaren goed was gegaan. Ewout was nooit zonder werk en naar de huidige maatstaven verdiende hij niet slecht. Het bedrag wat ze indertijd voor Nils had ontvangen stond nog steeds vast. Uiteraard was het geld nu wat minder waard. Ze schaamde zich nog steeds dat ze indertijd voor een dergelijk bedrag haar zoon had weggegeven. Evaline was weer naar Frankrijk vertrokken en Marlise had haar zoon na zijn vierdejaar nooit meer gezien. Soms kwam er een zakelijke brief van Oscar met onderaan de mededeling ’met Robin gaat het goed’. Een keer stond erbij, ’hij zal wel zijn hele leven verwend blijven.’


  Regelmatig dacht ze aan het kind, dat een aantal jaren terug niets van haar had willen weten. Maar het voortdurend verlangen was weg. Ze had Ninian, haar mooie maar eigenzinnige dochter van elf jaar. Er waren Maarten en Claartje. De oudste was nog altijd hoffelijk en zachtaardig. Hij kon nog altijd goed met Ninian overweg, hoewel het de laatste tijd wel gebeurde dat hij kwaad op haar werd. Ze was nu de leeftijd te boven dat ze naar hem luisterde. Soms zat ze hem expres dwars. Claartje was nog altijd wat teruggetrokken en verlegen. Ze was nooit echt spontaan, een beetje kleurloos eigenlijk. Ze leek op haar moeder, had Ewout gezegd. Marlise verwonderde zich er altijd over dat hij zoveel van die moeder had gehouden, en dat hij met Claartje zo weinig contact had.


  Marlise had zich er intussen bij neergelegd dat ze van Ewout nooit een kind zou hebben. Het kon natuurlijk nog altijd, ze was nog geen dertig.


  Die avond kleedde ze zich in een keurig zwart jurkje. Ze had geen uniform nodig. Ze was er trots op dat ze haar eigen kleren kon betalen. Ze namen één van de koetsjes van de Leliënhof. Regelmatig maakten ze een ritje in een van de rijtuigen. Het was goed als deze regelmatig werden gebruikt, anders roestten ze maar vast. Ewout reed ook vaak paard en zijzelf had dat inmiddels ook geleerd. Ninian en Maarten konden ook al aardig met de dieren omgaan, maar Claartje was bang voor de grote dieren en kwam nooit bij de stallen. Er zou natuurlijk over worden gepraat als zij als personeel per koets kwamen. Marlise maakte zich daar niet echt druk om. ’Als ze niet over jou praten doen ze het over iemand anders,’ placht Marthe te zeggen.


  „Dan toch liever over iemand anders,” had Ewout zuur opgemerkt. Bij de stallen namen ze afscheid en Marlise liep naar het grote huis, waar uit alle ramen licht straalde. In de keuken werd ze met enige reserve ontvangen.


  Ze merkten echter al gauw dat ze vlug en handig was, en binnen korte tijd was ze geaccepteerd. Om de beurt brachten ze een blad met gevulde glazen naar binnen. In de keuken werd intussen aan de salades gewerkt. Toen ze even pauzeerden zei een tenger blond meisje tot Marlise: „Er is daar binnen een kerel die mij niet bevalt.”


  „Hoe bedoel je? Zegt hij vervelende dingen?” y


  „Dat niet. Hij kijkt alleen.”


  „Kijken kan geen kwaad,” reageerde een van de oudere vrouwen. „Niet op letten meid, we hebben wel iets anders te doen.”


  Marlise had ineens het gevoel dat ze terugging in de tijd. ’Een vent die alleen maar kijkt’. Een vage herinnering kwam boven.


  „Je moet hem eens aanwijzen,” zei ze.


  Even later volgde ze Renske naar binnen. „Hij staat daar bij die grote plant. Die kerel met zijn gladde zwarte haar en snor.”


  Marlise hijgde even naar adem. Die kerel met dat glimmende haar en dat smalle snorretje. Die felle ogen. Hij was er toen ook geweest, twaalf jaar geleden. Hij was degene die haar gevolgd was naar de schuur. Ze wist het ineens zeker. Hoe had ze kunnen vergeten hoe hij eruit zag. Lang en mager, met van die benige bleke handen. Handen die gemeen konden knijpen.


  Ze huiverde onwillekeurig, maar toen ze zijn blik opving, keek ze nietszeggend terug. Weer terug in de keuken hoorde ze dat er een aantal flessen wijn uit de kelder moesten worden gehaald en ze nam die taak op zich. Ze moest even alleen zijn. Eenmaal beneden leunde ze tegen de muur. Al die jaren had ze zich met geen mogelijkheid kunnen herinneren hoe haar belager eruit zag. En ineens stond hij daar. Ze moest zijn beeld al die tijd verdrongen hebben. Er was nu zo’n woede en haat in haar om wat hij haar had aangedaan, dat ze er zelf bang van werd. Zou hij nog steeds meisjes achtervolgen? Of was hij inmiddels getrouwd en had kinderen. Kinderen! Een tweeling van elf jaar had hij. Hij zou dat echter nooit te weten komen. Waarschijnlijk zou hij zich haar niet meer herinneren. Dergelijke heren stonden niet stil bij hun wandaden. Of mogelijk noemden ze het veroveringen.


  Toen ze enkele flessen wijn uit het rek pakte, merkte ze dat haar handen trilden. Ze begon de flessen in de meegebrachte mand te leggen en zeulde deze even later de trap op. Op de keukentafel werden de flessen in rap tempo opengemaakt en in glazen geschonken.


  Daarop ging Marlise opnieuw met een blad met gevulde glazen naar binnen. Onmiddellijk keek ze weer in de richting van de grote plant, maar hij stond er niet meer. Ze wilde juist opgelucht ademhalen toen ze hem in een andere hoek van de kamer zag. Hij stond opnieuw alleen. Zijn ogen volgden de blonde Renske.


  Waarschijnlijk had hij iets tegen haar gezegd, want ze keek met een haast schichtige blik achterom en ze had een hoogrode kleur. Marlise voelde zich onrustig. Er was echter niets wat ze kon doen. Zolang Renske aan het werk bleef liep ze geen gevaar. En misschien was het ook onzin om van gevaar te spreken. Die vent zou zich toch niet op elk feest wat hij meemaakte, misdragen met een dienstmeisje. Op den duur zou er toch wel eens iemand haar mond opendoen om hem aan te klagen. Hoewel, men kon nog steeds weinig beginnen tegen dergelijke hoge heren. Het was zijn woord tegen het jouwe, en daarbij wonnen degenen die het meeste geld hadden. Toen ze Renske even later alleen zag, vroeg ze: „Ben je nog steeds bang?”


  Renske haalde de schouders op. „Ik zou hem niet graag alleen tegenkomen. Hij vroeg hoe lang ik nog moest werken.”


  „Ga niet alleen naar huis,” zei Marlise.


  „Ik blijf hier slapen. Na twaalven ben ik klaar.”


  Marlise knikte. Ook zijzelf zou na het vuurwerk met Ewout naar huis gaan.


  Tegen twaalven kregen ze het erg druk met het opdienen van de salades. De meisjes repten zich van de keuken naar de grote zaal en omgekeerd. Enkele minuten voor twaalven werden de tuindeuren geopend en stroomden de mensen via het terras de grote tuin in. Men bleef in stilte wachten tot het gebeier van de klokken begon. Toen wenste iedereen elkaar veel heil en zegen en barstte het vuurwerk los. Het was een prachtig gezicht tegen de donkere hemel, hoewel het lawaai oorverdovend was. Tussen het geknal en gegil, door, hoorde je het gehinnik van de paarden en het blaffen van de honden. Marlise bedacht dat ze nu wel naar Ewout kon gaan. Het werk zat erop ze ze hoefde zich niet af te melden.


  Ze haastte zich door het donkere gedeelte van de tuin toen ze Renske voor zich uit zag lopen. Ging ze nu toch alleen naar huis of had ze een afspraakje?


  Dan herinnerde ze zich dat een deel van de dienstmeisjes op de grote schuurzolder sliepen, vanwege de vele logés. Ineens zag ze de lange schrale gestalte, die het meisje, rustig maar vastberaden volgde. Marlise bleef een moment staan. Zo was het dus gegaan. En ook zij had niets gemerkt, evenmin als Renske nu. Die vent had ervaring in dit soort dingen. Het was toch absurd dat de geschiedenis zich maar bleef herhalen. Ze begon de twee geruisloos te volgen. Hoe durfde die vent zo’n risico te nemen. Er zouden straks zeker nog enkele meisje naar de schuur komen.


  Toen Renske bij het houten gebouw was en de deur opende was de man ineens vlakbij haar. Marlise meende een gesmoorde kreet te horen en de deur werd met een klap gesloten. Grendels schoven ervoor.


  Mijn hemel, hij deed weer de grendels ervoor. Wat kon zij doen? Ewout halen? Maar er klonken nog steeds knallen en hij zou de paarden niet alleen willen laten. Misschien zou hij zich er niet mee willen, bemoeien en denken dat het meisje een afspraak had. Hoe kon ze hem duidelijk maken dat dit hetzelfde was als wat haar was overkomen.


  Voor ze dit allemaal had uitgelegd zou het te laat zijn. Ineens herinnerde ze zich dat er een zijdeur was. Ze holde erheen, gelukkig was deze niet op slot. Toen ze binnen was bleef ze even luisterend staan. Was het snikken wat ze hoorde? Zenuwachtig keek ze om zich heen. Het enige wat ze in het halfduister zag en waar ze bijna over was gevallen, waren een paar klompen. Vastberaden ging ze in de richting van het geluid, één van de klompen in de hand. Langzaam begonnen haar ogen te wennen aan het vage licht. Bij de blauwachtige flits van een vuurpijl zag ze hen.


  Hij hield het tegenspartelende meisje vast, het leek wel of hij haar handen had vastgebonden. Het was of Marlise opnieuw beleefde hoe die vent haar jaren geleden een naar eau de cologne ruikende zakdoek in de mond had geduwd. Toen dacht Marlise niet meer na. Het leek of er een waas voor haar ogen kwam. Met een woedende schreeuw sprong ze vooruit en liet de klomp met kracht op het achterhoofd van de man neerkomen. Ze voelde meer dan ze zag dat hij voorover in het stro gleed, half bovenop Renske die het uitgilde. „Wees stil en kom hier,” fluisterde Marlise. Ze rukte het meisje overeind en keek niet meer om naar haar slachtoffer. Ze sleepte Renske min of meer tot bij de zijdeur en toen naar buiten. Ze schoof de grendel op de deur en bleef even hijgend staan. „Wees stil,” snauwde ze dan tot het nog steeds huilende meisje. „Kom met me mee.”


  Ze hield Renske bij de arm en nam haar mee naar de stallen die werden verlicht door koperen lantaarns. Daar zag ze dat de handen van het meisje waren samengebonden met een rijgveter. Uit een schoen? Of misschien wel uit een corset van een eerdere verovering. Bij deze laatste gedachte schoot ze zenuwachtig in de lach. Van de weeromstuit hield Renske op met huilen.


  „Wat doen we nu?” vroeg Marlise zich hardop af, nadat ze het meisje van haar boeien had bevrijd. Deze keek haar met grote schrikogen aan.


  „Die vent die wilde...” begon ze.


  Grimmig zei Marlise: „Je hoeft me niet te vertellen wat hij wilde.


  Gelukkig is er niets gebeurd.” En dat kan niet iedereen zeggen die in zijn handen viel, dacht ze er achteraan.


  „Weet jij waarom hij me ineens losliet? Het leek wel of hij flauwviel. Misschien van inspanning.” Ook Renske giechelde zenuwachtig. Marlise gaf niet direct antwoord. Het meisje had dus niet gemerkt wat er precies gebeurde. Ze wist niets van de klap die zij hem had gegeven. Misschien was het maar beter niets te zeggen. Stel dat ze de kerel had doodgeslagen. Het was een akelig geluid geweest toen de klomp neerkwam. Misschien had ze Ninians vader vermoord. Onverhoeds begon ze hevig te beven. Renske keek haar aan, terwijl ze nog steeds over haar polsen wreef.


  „Jij vond het ook direct eng, is het niet.” Marlise knikte. „Het was maar goed dat jij daar was. Ik geloof niet dat ik in staat was geweest op te staan. Zou hij ineens ziek zijn geworden,” vroeg ze zich opnieuw af.


  „Dat zou kunnen,” mompelde Marlise. „Teveel gedronken, teveel opwinding. Waar wil je nu slapen?”


  „Ik zou graag naar huis gaan.”


  Op dat moment kwam Ewout aanlopen. Toen Marlise hem zag, het donkere haar krullend op zijn voorhoofd, zijn ogen even oplichtend toen hij haar zag, had ze moeite haar tranen te bedwingen.


  „Kunnen we Renske meenemen op weg naar huis?” vroeg ze.


  Hij keek even verbaasd, maar knikte toch.


  „Het lijkt me beter als we voorlopig niemand iets zeggen,” zei Marlise toen ze naast het meisje in de koets zat.


  „Ik zal wel wijzer zijn. Als die vent ziek wordt zeggen ze straks nog dat het door mij komt. Als dienstmeisje krijg je toch overal de schuld van,” antwoordde Renske, waarschijnlijk door ervaring wijs geworden.


  Toen Marlise niets zei ging ze verder: „Zo is het toch? Als mevrouw één van haar kostbaarheden op een plaats heeft gelegd die ze zich niet kan herinneren, dan roept ze het personeel bij zich. Eerst vraagt ze ons dan of we het sieraad ergens hebben gezien. Maar intussen weet iedereen wat ze eigenlijk bedoelt. ’Had één van jullie soms lange vingers?’ Als ze dan later haar eigendom weer terugvindt, komt het niet in haar op zich te verontschuldigen omdat ze ons ten onrechte heeft verdacht. En ze leert er ook niet van, want de volgende keer gaat het precies zo.”


  Marlise kon hier weinig tegenin brengen. Ze liet het meisje praten, het scheen haar te helpen de doorstane schrik te verwerken.


  „Als ze die vent in de schuur vinden en iemand heeft mij daar gezien, dan wordt er vast gezegd dat ik hem heb meegelokt. Zou hij een hartaanval hebben gekregen van opwinding. Zo jong was hij ook weer niet. Wat een geluk dat jij net in de schuur kwam.”


  „Toen ik langsliep hoorde ik iets. Ik herkende je stem en dacht er ineens aan wat je over die vent had gezegd,” zei Marlise niet helemaal naar waarheid.


  „Misschien zag hij jou en deed hij net of hij doodging,” bedacht het meisje nu.


  „Hij heeft mij niet gezien,” zei Marlise beslist.


  Toen ze Renske thuis hadden afgezet ging Marlise het laatste stuk naast Ewout zitten. Hij legde even zijn hand op de hare.


  „We hebben samen goed verdiend vandaag.”


  „Ze knikte. „Toch ga ik daar nooit meer heen.”


  „Zo moe?” vroeg hij vriendelijk.


  „Ik ben inderdaad doodop,” verkoos ze deze uitweg.


  De kinderen waren samen met Marthe opgebleven om naar het vuurwerk te kijken.


  „Van dichtbij is het natuurlijk veel mooier,” veronderstelde Ninian. „Er is ook iets voor te zeggen om niet zo dicht bij dat lawaai te zijn?” meende Marlise.


  Nadat ze elkaar veel geluk in het nieuwe jaar hadden gewenst ging iedereen naar bed. Marthe bleef deze keer slapen. De enige die wakker lag was Marlise. Denkend aan datgene wat er gebeurd was en ook aan de toekomst. Als het uitkwam dat zij die vent had neergeslagen zou ze in de gevangenis terechtkomen. En ze zou niemand het waarom kunnen uitleggen. Als dit de kinderen ter ore kwam zouden ze er niets van begrijpen. Ninian wist niet beter of Ewout was haar vader. Natuurlijk zou Maarten zich nog wel herinneren dat zij hier samen met haar dochter was komen wonen. Hij wist dat Ninian zijn zusje niet was, maar hij praatte er nooit over, en het meisje inlichten zou hij zeker niet. Toch zou ze haar dochter op een keer moeten vertellen, wat ze het liefst voor eeuwig verborgen zou houden.


  De volgende morgen vertrok Ewout weer naar Sonneville. Hij zou nog wat gasten naar het station brengen. En er zouden hem nog wel meer werkzaamheden wachten.


  Marlise bracht haar grootmoeder in de loop van de dag terug naar huis. Ook tegenover haar durfde ze niets los te laten over wat er de vorige avond was gebeurd. Ondanks alles wat haar kleindochter was aangedaan had Marthe nog altijd een heilig ontzag voor degenen die ’meer’ waren dan zij. Ze dronken samen nog een kop koffie en toen zij Marthe onverwacht: „Heb jij nog altijd dat geld wat je indertijd voor Nils kreeg?”


  „Ik heb het op een spaarbankboekje gezet,” antwoordde Marlise nogal verbaasd.


  „Misschien kun je het besteden om Ninian of Maarten op een kostschool of een internaat te plaatsen.”


  Hoogst verbaasd keek Marlise haar grootmoeder aan.


  „Hoe kom je bij zo’n buitenissig plan? Wij sturen onze kinderen toch niet naar een kostschool. Het is al heel bijzonder dat Maarten naar de hbs in de stad gaat. Maar hij hoeft niet op een kostschool, hij kan gemakkelijk heen en weer reizen.”


  „Toch zou ik naar een mogelijkheid zoeken om hem of Ninian uit huis te doen?” zei Marthe koppig.


  „Waar is dat goed voor?”


  „Die jongen is duidelijk verliefd op je dochter.”


  „Grootma, het zijn nog kinderen.”


  „Vergis je niet. Maarten is zestien jaar. Ninian is nu nog een kind, maar ineens zul je ontdekken dat zij een jong meisje is geworden. Zij kunnen niet blijven spelen en stoeien zoals ze nu doen.”


  „Nou, ik heb daar nog nooit aan gedacht,” zei Marlise opstaand. „Dan zou ik daar nu maar mee beginnen.”


  „Je ziet echt problemen die er niet zijn. Ze gaan als broer en zus met elkaar om.”


  „Maar ze zijn geen broer en zus,” zei Marthe fijntjes.


  Toen Marlise de terugweg liep stond haar gezicht zorgelijk. Alles kwam nu wel tegelijk op haar af. Natuurlijk wist ze dat Maarten bijzonder op Ninian gesteld was. Anders gezegd, hij was al zijn hele leven do! op haar. Waarom kon nooit iets blijven zoals het was. Ze zou er met Ewout over moeten praten. Grootma zei zoiets niet zomaar, om haar dwars te zitten.


  Toen ze thuiskwam zaten Maarten en Ninian aan tafel en deden een spelletje.


  „Heb je niets beters te doen?” vroeg ze wrevelig aan Maarten.


  „Ik heb mijn huiswerk af en Ninian verveelde zich,” antwoordde deze opgewekt.


  „Je hoeft heus niet altijd te doen wat Ninian voorstelt,” mopperde Marlise.


  Ze schaamde zich een beetje toen ze de verbaasde blikken van de kinderen zag. Het was natuurlijk zinloos nu ineens dergelijke zaken te verbieden. Veel beter kon ze hen de waarheid zeggen. Moest ze de zuivere vriendschap die er tussen de beide kinderen bestond, vertroebelen door te zeggen:, Jullie zijn geen broer en zus. Jullie mogen niet meer samen in het bos wandelen. Want als jullie wat ouder zijn kan dit uit de hand lopen. Stel je voor dat Maarten ontdekt dat hij verliefd is.” Moest zij nu dergelijke dingen gaan zeggen, terwijl het in de kinderen niet eens opkwam.


  Maarten was intussen opgestaan. „Ik ga nog even het bos in,” meldde hij.


  „Ik ga mee. Rennen we om het hardst Maarten.”


  Deze keek aarzelend naar Marlise. Vermoedde hij toch iets?


  Marlise knikte kort. Het hoefde nu nog niet te worden uitgelegd. Ninian was net elf jaar. Zij was nog echt een kind. „Laat Claartje ook meegaan,” stelde ze niettemin voor.


  Deze zat te lezen en keek verstoord op.


  „Waarom moet ik meedoen met hun spelletjes. Ik houd daar niet van,” zei ze nuffig.


  „Laat Claartje maar hier. Zij kan toch niet hard lopen,” beweerde Ninian.


  Marlise zag een blik in Claartjes ogen waar ze van schrok. Het was niet alleen boosheid. Het leek of ze een hekel aan Ninian had, of ze haar niet kon uitstaan. Misschien was dat ook wel zo. Hoewel ruim drie jaar jonger, Ninian was haar in veel opzichten de baas. Ook uiterlijk was Claartje nog steeds een beetje saai. Terwijl Ninian een mooi kind was, die bruiste van energie.


  Marlise was in de keuken bezig toen Ewout thuiskwam.


  „Zo, hiér is het tenminste rustig,” zei hij, terwijl hij aan tafel ging zitten.


  „Het vuurwerk is nu toch afgelopen,” reageerde Marlise, met haar gedachten nog bij de kinderen.


  „Nou, het leek wel of er een bom ontplofte toen meneer Van Ieperen werd gevonden. Wat een consternatie.”


  „Meneer Van Ieperen?” herhaalde Marlise zwakjes.


  „Ach, mogelijk heb je hem niet eens gezien. Hij hoorde tot de gasten. Hij is al jaren bevriend met die van Sonneville. Een staljongen vond hem vanmorgen in de schuur.”


  „Dronken?” vroeg Marlise zonder veel hoop.


  „Dat misschien ook. Maar dat iemand heeft geprobeerd hem de hersens in te slaan was ook duidelijk.”


  „Dat is dus niet gelukt?” Marlise ging intussen gestaag door met het schillen van de aardappels.


  „Het was ernstig genoeg. Hij was niet dood, maar wel buiten bewustzijn. Iedereen vraagt zich natuurlijk af wat hij in de schuur deed. Mogelijk had hij een afspraak met iemand die hem geld schuldig is. Hij schijnt om geld te spelen. Niemand heeft hem gisteren bij het vuurwerk gezien. Niemand kan zich herinneren hem een voorspoedig nieuwjaar gewenst te hebben.”


  „Daarom is het natuurlijk misgegaan met hem,” zei Marlise in een poging tot een grapje.


  „Ja, spot maar. Men wilde de politie erbij halen, maar ze hebben eerst zijn vrouw gewaarschuwd. Zij wilde geen politie. Ik hoorde vertellen dat hij vaker betrokken was bij een schandaal. Zijn vrouw vertelde doodleuk dat hij waarschijnlijk achter een vrouw aanzat. Misschien vond de echtgenoot van die eventuele vrouw het niet zo’n goed idee en sloeg hem neer. Ik kreeg de indmk dat zijn echtgenote van mening was dat hij eindelijk zijn verdiende loon had gekregen. In elk geval wilde ze dat haar man eerst werd gehoord, voor er iemand van de politie werd bijgehaald. En hij was niet aanspreekbaar.”


  „Hoe was zijn vrouw?” vroeg Marlise als terloops.


  Ewout haalde de schouders op. „Gewoon. Ik kreeg niet de indmk dat ze erg overstuur was. Ze hebben geen kinderen.”


  Marlise antwoordde niet en begon de tafel te dekken. Hij heeft wel degelijk kinderen, dacht ze. Twee zelfs. Het is niet te hopen dat zij iets van het karakter van hun vader hebben geërfd. Ze was overigens wel opgelucht dat de verwondingen waarschijnlijk meevielen. En vooral vanwege had het feit dat alles in de doofpot zou worden gestopt. Het allemaal veel erger kunnen zijn. Voor haarzelf en daardoor ook voor haar gezin.


  Ze wist nu echter zeker dat ze niemand ooit zou vertellen wie de echte vader was van haar dochter. Als die meneer Van Ieperen dit te weten kwam bestond de kans dat hij zijn dochter zou opeisen. Het feit dat hij geen kinderen had zou dan zeker meespelen. Als men dan ook nog te weten kwam dat zij haar zoon indertijd had verkocht zou hij sterk staan. Ze wist uiteraard niet of hij en zijn vrouw graag kinderen hadden gewild, maar in dat geval zou ze zeker aan het kortste eind trekken. Want om met Renske te spreken, dienstmeisjes verliezen altijd.


  Het moest een geheim blijven. Ook het feit dat zij degene was geweest die hem had neergeslagen mocht nooit bekend worden. Ze zou dit alles heel diep moeten verbergen, om er nooit meer over te praten. Ze ging aan de keukentafel zitten, tegenover Ewout.


  „Vind jij ook dat Maarten teveel met Ninian optrekt. Grootma beweert dat hij verliefd op haar is,” begon ze bewust over iets anders. Ze had eigenlijk verwacht dat Ewout in de lach zou schieten, maar hij keek haar peinzend aan en bedachtzaam zei hij: „Ze zou gelijk kunnen hebben. Maar we kennen Maarten, hij zou Ninian nooit te na komen, tenzij ze dat zelf wil.”


  „Zelf wil? We moeten deze mogelijkheid totaal uitsluiten,” vloog Marlise op.


  „O ja? Waarom? Uiteindelijk zijn zij geen familie van elkaar.”


  „Het zou niet goed zijn als Ninian nooit verder keek. Daarbij, in haar ogen is Maarten haar broer. Het is niet gezond.”


  Hij haalde de schouders op. „Als je er zo over denkt, stuur Ninian dan maar weg.”


  „Het zou meer voor de hand liggen om Maarten het huis uit te doen. Hij is ouder.”


  Op de moment kwamen de beide kinderen de kamer binnen, hijgend van het harde lopen. Ze hadden een kleur, Ninian had vuile knieën en een zwarte veeg op haar ene wang. „Ik kan nog steeds van hem winnen,” hijgde ze.


  „Dat duurt niet lang meer. Dat kind is net een stormwind. Je moet haar eens opvoeden, zodat ze wat meer respect krijgt voor haar grote broer,” mopperde Maarten goedmoedig. Marlise lachte even en ving toen Claartjes blik op, die juist was binnengekomen.


  Weer zag ze iets in de ogen van het meisje wat haar een onbehagelijk gevoel gaf. Wat was het? Jaloezie? Afkeer? En tegen wie was het gericht?


  Voor de zoveelste keer dacht Marlise dat haar geheim nooit openbaar mocht worden. Ze had het gevoel dat haar zorgvuldig opgebouwde wereld dan volledig zou instorten.
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  Evaline keek zoekend om zich heen en schonk nauwelijks aandacht aan de man naast haar. „Weet jij waar Robin is?”


  „Ik weet niet waar Robin is en het kan me ook niet schelen,” klonk het ongeduldig.


  Ze wierp een snelle blik op Matteo. „Waarom heb je toch zo’n hekel aan dat kind. Je begrijpt toch wel dat je hem zult moeten accepteren om...


  „Om jou te krijgen? Die illusie heb ik laten varen.”


  Evaline zuchtte in zichzelf. Zijzelf was best tevreden met de romantische vriendschap die er tussen hen beiden was. Waarom wilden mannen altijd meer? Ook terwijl er geen sprake was van een allesoverheersende liefde? Daarnaast, als zij tweeën een echte verhouding hebben dan zou Oscar dat zeker te weten komen. Hoewel hij als man geen belangstelling voor haar had, wilde hij toch dat zijn vrouw zich onberispelijk gedroeg. En ze was een trouwe, weinig eisende echtgenote. Niet zozeer uit vrije wil, maar uit angst dat Oscar haar zoon van haar zou afnemen. Ze zou nooit de dag vergeten dat hij Robin had teruggebracht naar zijn eigen moeder. Gelukkig had de vrouw zelf ingezien wat het beste was voor haar kind. Anders was ze hem kwijt geweest.


  „Ik begrijp niet waar hij is?” mompelde ze.


  „Waarschijnlijk paardrijden met Oscar en Bernard.”


  „Ik houd er niet van als hij bij die twee is.”


  „Maak je niet druk. Robin zal de afwijking van zijn vader heus niet ovememen. Hij is nauwelijks zestien jaar en hij zit nu al achter de meisjes aan. Als hij zich op deze manier blijft ontwikkelen zul je nog wel eens moeten betalen, om zijn wandaden in de doofpot gestopt te krijgen.”


  Ongeduldig schudde ze het hoofd. „Matteo, hij is nog een kind.”


  De man tegenover haar, grinnikte. „Lieve Evaline, jij ziet alleen wat je wilt zien.”


  Ze stond op. „Ik ga hem zoeken.”


  „Goed, dan ga ik met je mee.” Samen liepen ze de uitgestrekte tuin door tot ze bij de stallen kwamen. Oscar en Bernard waren juist teruggekomen. Robin was echter niet bij hen. Aarzelend liep Evaline naar haar echtgenoot toe. Oscar bleef het paard droogwrijven en keek haar richting niet uit.


  Ze wendde zich tot Bernard. „Hebben jullie Robin gezien?”


  De man schudde het hoofd. „Hij wilde vandaag niet mee.”


  Evaline liep terug naar Matteo.


  „Waar kan hij toch zijn,” vroeg ze zich zenuwachtig af.


  Een beetje medelijdend keek de man haar aan. Toch liep hij met haar mee, weer terug naar de tuin. Toen ze deze opnieuw waren doorgelopen, greep hij haar bij de arm en dwong haar te gaan zitten op een bank bij de vijver. Ze waren nu in een gedeelte wat werd afgeschermd door een hoge heg, waarin een natuurlijke poort.


  „Lieve help, Evaline, je kunt toch niet verwachten dat een jongen van bijna zestien jaar voortdurend in je buurt is.”


  „Je kunt wel zien dat jij geen kinderen hebt.”


  „Ik ben geneigd daar blij om te zijn als ik jou zo zien. Overigens de kans dat ik ooit kinderen krijg zit er wel in.”


  Ze wilde daar juist op reageren toen ze iets hoorde in het prieel tegenover hen. Matteo was al opgestaan. „Blijf hier,” beval hij kortaf.


  Met enkele grote passen was hij aan de overkant van de vijver. Een moment later kwam Robin uit het prieel, vergezeld van een meisje dat direct via een zijpad verdween. Evaline keek haar zoon aan, die kalm terugkeek.


  „Wat deed je daar?” vroeg ze.


  „Ik praatte met Noëlle.”


  „Wie mag dat wel zijn?”


  „Zij is een dochter van Pierre, de stalknecht. Mag ik nu gaan?” „Nee. Ik wil weten watje daar deed.”


  „Ik zei al, we praatten wat. Zij is aardig en verder is er niemand van mijn leeftijd.” Terwijl hij dit zei, bewoog hij zich langzaam achterwaarts.


  Hij wil weg, hij wil uit mijn buurt zijn, dacht Evaline. Ze maakte een gebaar en hij verdween door de poort. Ze keek Matteo aan.


  „Je hoeft niet zo triomfantelijk te kijken. Robin heeft natuurlijk gelijk. Er zijn hier geen kinderen van zijn leeftijd. Wat waren ze aan het doen?”


  „Ze zaten neus aan neus.”


  Verontwaardigd sprong ze op. „Jij wilt per se aan iets verkeerds denken.”


  „Waarom doe je hem niet op een internaat. Daar zijn jongens van zijn leeftijd. En hij leert er ook nog het een en ander.”


  „Wat hij niet weet kan ik hem leren. Hij hoeft niet ontwikkeld te zijn. Hij heeft geld genoeg.”


  Matteo schudde het hoofd om zoveel kortzichtigheid. Evaline had niet in de gaten dat de tijden langzaam veranderden. Ze wist nog niet dat geld, zonder kennis niet veel voorstelde. Kennis was macht. Hoewel een combinatie van beiden natuurlijk ideaal was. Over tien jaar kon alles er heel anders uitzien, maar Evaline keek niet verder dan haar eigen omheinde wereldje. Dat zou wel nooit veranderen.


  „Ik ga trouwen,” zei hij plompverloren.


  Hij had nu eindelijk haar aandacht. Ongelovig keek ze hem aan.


  „Je maakt een grapje.”


  „Waarom zou ik. Ik ben vijfendertig jaar en ik zou zeggen dat ik de leeftijd heb om een gezin te stichten.”


  Evaline was opgestaan. „Hoe kun je net doen of dit de gewoonste zaak van de wereld is.”


  „Het is in elk geval beter dan de uitzichtloze verhouding die wij nu al jaren hebben.”


  „Is het omdat ik niet... omdat ik nooit verder wilde gaan?” Het kostte haar moeite dit te zeggen.


  „Wat de doorslag geeft is dat wij samen geen toekomst hebben. Ondanks zijn andere geaardheid zal Oscar nooit in een scheiding toestemmen.”


  „Wie is het?” vroeg ze zacht.


  „Je kent haar niet.”


  „Ze is zeker jaren jonger dan ik.”


  Hij knikte. „De meeste vrouwen van jouw leeftijd zijn getrouwd. Zij is twaalf jaar jonger dan ik.” Hij zag tranen in haar ogen.


  „Houd je van haar?”


  Hij leek even te aarzelen. Dan zei hij: „Ze is lief. Op den duur zal ik zeker van haar gaan houden. Wij tweeën zullen elkaar dus niet veel meer zien. Ik wil mijn huwelijk een kans geven.”


  „Weetje dat we elkaar bijna tien jaar iedere week hebben ontmoet?” Hij knikte. „Die ontmoetingen zijn nu inderdaad afgelopen. Maar we zullen elkaar nog wel eens tegenkomen.”


  Ze haalde diep adem. „Ik hoef die kruimels niet.”


  Hij zei niet wat hij dacht, namelijk dat ze al haar hele leven met kruimels genoegen nam. Toen hij was vertrokken zat Evaline nog steeds op de bank. Ze voelde zich terneergeslagen. Zonder dat er nu sprake was van een grote liefde, ze hield van Matteo. Hij was er altijd als ze hem nodig had. Hij wist hoe de situatie was tussen haar en Oscar. Er was verder niemand waarmee ze kon praten. Oscar leefde volkomen zijn eigen leven en haar zoon volgde dat voorbeeld. Ze vroeg zich af hoe Oscar nu zou reageren als ze terugkeerde naar Nederland. Zou hij Robin alsnog dwingen hier te blijven, of zou de jongen zelf niet weg willen. Ze zou hen beiden eens voorzichtig polsen.


  Enkele dagen later gebeurde er echter iets waardoor alles veranderde.


  Evaline was die avond tijdig naar haar kamer gegaan. Oscar en Bernard zaten zoals gewoonlijk beneden te kaarten. Een enkele keer was Robin bij hen gebleven, maar als de twee mannen samen waren hadden ze weinig aandacht voor de jongen. Robin was gewend veel aandacht te krijgen, dus meestal trok hij zich al snel terug. Evaline vond het geruststellend te weten dat Robin op zijn kamer was, hoewel ze niet wist wat hij daar uitvoerde.


  Behalve dan boeken lezen, waar hij in haar ogen te jong voor was. Ze wist ook niet precies wat hij las, want zijzelf had het Frans nooit voldoende leren beheersen om een boek te lezen. Ze ging die avond vroeg naar bed, meer uit verveling dan dat ze echt moe was. In het donker lag ze wakker, denkend aan hoe het nu verder moest. Het was laat voor ze in slaap viel en ze werd wakker door een hevige hoestbui. Ze tastte naar het glas water dat binnen handbereik stond en was ineens klaar wakker. Er hing een vreemde geur in het vertrek. Iets wat ze niet direct kon thuisbrengen, maar het prikkelde haar luchtwegen en haar ogen traanden. Ze gleed haar bed uit en stak een kaars aan die onmiddellijk begon te flakkeren. De kamer leek mistig en tot haar verbijstering zag ze slierten rook vanonder de deur naar de gang komen. Ze rukte deze open en kreeg opnieuw een hoestbui. In het vage licht zag ze de rook omhoog golven. Lieve help, wat gebeurde er en waar was Oscar. Nu, dat was niet haar eerste zorg.


  Robin moest worden wakker gemaakt. Ze riep zijn naam, en liep op de tast naar de kamer van haar zoon, waarbij ze nog enkele treden op moest.


  Op hetzelfde moment ging zijn deur open en stond hij op de drempel.


  „We moeten naar beneden. Er is brand,” hijgde Evaline.


  De jongen leek even te aarzelen dan trok hij de deur achter zich dicht.


  „We kunnen niet naar beneden zo te zien. We proberen het via uw raam.”


  Even dacht Evaline dat zijn eigen raam groter was, maar dan vervaagde die gedachte. In haar eigen kamer bleek het raam alleen van boven open te vallen en daar kon niemand doorheen.


  „We moeten door jouw kamer,” begon Evaline.


  „Te laat.”


  Robin pakte een van de stoelen en met de poten vooruitliep hij op het raam toe. In één keer was de hele ruit versplinterd.


  „Dit is onze enige weg,” zei Robin naar haar omkijkend. Hij leek volkomen kalm. „Eerst in die boom klimmen.”


  „Bedoel je dat ik ook in die boom moet,” vroeg zijn moeder ontzet. „Als u wilt overleven zal dat inderdaad moeten.”


  Terwijl Evaline nog aarzelde en angstig naar beneden keek, zag ze het terras ineens hel verlicht. Op hetzelfde moment hoorden ze een luide knal en gerinkel van springend glas. Robin duwde haar opzij, sprong op de vensterbank en reikte naar een van de takken van de brede eik.


  „Schiet op,” riep hij zijn moeder toe.


  Evaline probeerde nu zijn voorbeeld te volgen. Ze kon in de schemer niet goed zien, maar kwam uiteindelijk toch in de boom terecht. Daar greep ze een paar keer bijna mis en kwam dan half glijdend beneden, gekneusd en vol schrammen. Toen ze omkeek hield ze een moment haar adem in. Een deel van de benedenverdieping brandde en verlichtte daardoor fel de omgeving.


  Achter Robins kamerraam golfde zwarte rook en het leek of ze in die rook een figuur zag bewegen.


  „Er is iemand op je kamer,” fluisterde ze.


  „Welnee. Dat zijn de gordijnen. Kom mee, we gaan vader zoeken.” Evaline strompelde met haar zoon mee naar de zijkant van het huis en daar zag ze hen. Oscar en Bernard waren bezig een lange brandslang aan te sluiten op de waterput in de tuin. Oscar keek even op maar hij scheen niet verbaasd haar te zien. „Pierre is de brandweer gaan waarschuwen,” zei hij kortaf.


  „Er is toch niemand meer in huis,” vroeg Evaline bevend.


  „Nu jullie hier zijn neem ik aan van niet.”


  Had hij eigenlijk wel aan zijn vrouw gedacht of maakte het hem totaal niet uit wat haar overkwam, vroeg Evaline zich af. Oscar maakte zich nu druk om de brand geblust te krijgen, maar voor zijn vrouw en zoon had hij geen enkele aandacht. Mogelijk was hij ervan uitgegaan, die redden zich wel. Ze leunde huiverend tegen de rand van de put, en stond daar nog half versuft toen de grote brandweerwagen de oprijlaan indraaide. Het was nog een geluk dat de buitenplaats sinds kort was voorzien van waterleiding. Nu kon het vuur echt worden bestreden. Toch brandde de benedenverdieping gedeeltelijk uit, terwijl uit de gesprongen ramen nog steeds zwarte rook golfde.


  Ineens stond er een brandweerman naast haar.


  „Wilt u mijn jas aantrekken mevrouw. U zult nog ziek worden en er is hier al narigheid genoeg.”


  Evaline keek langs haar dunne witte nachtjapon naar beneden. Haar voeten bloedden.


  „En wat moet u dan aan,” vroeg ze rillend.


  „We hebben extra jassen bij ons. Trekt u deze maar aan, die is een beetje warm van mijzelf.” Hij lachte haar vriendelijk toe.


  Evaline schoten de tranen in de ogen. Enkele uren geleden zou het aantrekken van de jas van een wildvreemde man tot de onmogelijkheden hebben behoord. Nu trok ze het kledingstuk dankbaar om zich heen.


  „Moeder laten we hier weggaan.” Ze keek om naar Robin en zag zijn spierwitte gezicht.


  „Ben je zo geschrokken,” vroeg ze medelijdend.


  „Ik wil hier weg,” herhaalde hij.


  „Hoe bedoel je, weg? Waarheen dan?”


  „Zover mogelijk weg.”


  Evaline keek hem onderzoekend aan. Was hij nu eindelijk zover dat hij hier niet meer wilde blijven? Zou hij nu met haar willen meegaan naar Nederland? Dan had deze brand nog een positieve uitwerking. „Ik ben bereid hier met je vader over te praten. Tenslotte heeft hij niet eens de moeite genomen om zelfs maar te kijken of wij in veiligheid waren.”


  Ze keerde zich naar Pierre die haar richting uitkwam. Robin liep met snelle passen de andere kant uit. Ze wilde hem eigenlijk achterna gaan. Hij was van streek, het was beter als hij niet alleen was. Maar Pierre zag eruit of hij haar iets wilde vragen.


  „Weten ze al hoe de brand is ontstaan,” was ze hem voor.


  „Ik heb begrepen dat één van de heren een halve fles cognac in het vuur gooide. Daardoor ontstond een steekvlam die ze niet snel genoeg konden blussen.”


  „Hebben ze dat verteld?” verbaasde ze zich.


  „Het leek of ze er trots op waren.” Hij zei het op een toon of hij bedoelde, zo zijn dergelijke mensen nu eenmaal. Niet helemaal normaal en eigenlijk moetje medelijden met ze hebben.


  „Hebt u mijn dochter gezien?” vroeg de man dan.


  „Je dochter? Je bedoelt Noëlle. Sinds wanneer is ze weg?”


  „Ze is na het avondeten weggegaan en nog niet thuisgekomen.” Evaline haalde opgelucht adem. Gelukkig had Robin hier niets mee te maken. Het was echter wel duidelijk dat het meisje niet deugde, ’s Nachts wegblijven wat kon dat anders betekenen dan dat ze ergens een man had. Ze zou Robin nog eens voor Pierre’s dochter waarschuwen.


  „Blijft ze vaker ’s nachts weg?” vroeg ze.


  „Het is één keer eerder gebeurd. Ik dacht dat uw zoon misschien wist waar ze was. Die twee kennen elkaar.”


  Ze knikte. „Robin kent de kinderen van ons personeel. Misschien is ze inmiddels thuis,” voegde ze er nog aan toe.


  Ze keerde zich nu naar een brandweerman die haar vroeg het huis te mogen doorzoeken op eventuele brandhaarden. Toen was Robin daar weer.


  „Wat vroeg Pierre?” Zijn stem klonk onvast.


  „Hij vroeg of ik wist waar Noëlle was. Ik heb hem maar niet verteld dat ze deze middag samen met jou in het prieel was. Ik wil niet dat ze straf krijgt voor iets waartoe jij haar hebt aangezet. Ze zou nooit uit zichzelf naar je toekomen. Ze kent haar plaats.”


  Toen Robin niet antwoordde keek ze hem aan. Hij stond roerloos naar het huis te turen. Overal zag ze mensen voor de ramen.


  „Ze doorzoeken het huis,” zei Evaline, de oliejas dichter om zich heen trekken. Robin scheen dit het ogenblik te vinden om er opnieuw vandoor te gaan. Ze keek hem even na. Blijkbaar was hij toch meer aan het huis gehecht dan zij altijd had gedacht. Als Oscar dit wist zou het hem ongetwijfeld plezier doen. Haar man en Bernard liepen nu in en uit, praatten met de hulpverleners. Zij stond hier nog steeds alleen. Dat moest toch iedereen wel opvallen. Het feit dat Oscar haar volkomen links liet liggen.


  Ze schrok op door een geweldig rumoer. Enkele mannen kwamen naar buiten rennen, anderen gingen naar binnen. Hadden ze toch nog iets gevaarlijks ontdekt? Langzaam liep ze naar de plaats waar Oscar en Bernard stonden.


  „Er is nog iemand binnen,” zei Oscar met een vreemde stem. Ontsteld staarde ze hem aan.


  „Wie dan? Het personeel slaapt aan de andere kant en van hen heb ik iedereen gezien. Is er iemand teruggegaan?”


  „In Robins kamer,” zei Oscar met dezelfde toonloze stem.


  Ze zag inderdaad beweging in de kamer van haar zoon, waarvan ook alle ramen waren gesprongen. Ineens herinnerde ze het moment dat ze zich uit de boom had laten glijden. Toen had ze even gedacht iemand in die kamer te zien. Maar Robin had stellig beweerd, ’dat zijn de gordijnen’.


  Als er iemand in zijn kamer was geweest had hij dat toch moeten weten. Een vaag gevoel van onheil begon haar te bekruipen. Toen ze enkele mannen het huis zag binnengaan met een ladder, begon ze te beven.


  Haar tanden klapperden, terwijl ze als gebiologeerd naar de deuropening bleef staren. Toen men weer naar buiten kwam, met op de ladder een gestalte, toegedekt met een deken, volgde ze Oscar naar de mannen toe.


  „Wie is het?” vroeg hij.


  „Het is een meisje. Ze heeft kennelijk geprobeerd uit het bed te komen, maar de rook heeft haar bedwelmd.” De man sloeg een punt van de deken terug. Oscar deed enkele stappen achteruit. „Dat is Noëlle, wat deed zij in huis en in Robins kamer?”


  „Dat zal zeker worden uitgezocht meneer.”


  Oscar draaide zich om en stond oog in oog met Evaline.


  „Wat deed dat kind midden in de nacht in Robins kamer?” zei hij fel. „Hoe moet ik dat weten. Ze zal wel uit vrije wil naar hem zijn toegegaan. Robin is nog een kind en zij is zeventien jaar.”


  „Robin is bijna zestien en volgens mij is hij nooit een kind geweest.


  Weet je misschien waarom hij haar achter liet zonder iemand iets te zeggen. Misschien had ze nog gered kunnen worden.”


  Evaline antwoordde niet. In gedachten zag ze Robin uit zijn kamer komen en de deur nadrukkelijk achter zich sluiten. Op dat moment had Noëlle gered kunnen worden. Het was toch niet mogelijk dat hij het meisje opzettelijk had achtergelaten. Kon hij haar gewoon zijn vergeten? Of was hij in paniek geraakt toen hij zijn moeder zag en tegelijk hoorde van de brand.


  „Waar is die jongen eigenlijk?” vroeg Oscar nu.


  „Je bekommert je wel tijdig om hem moet ik zeggen. Hij was nogal van streek en...”


  „Dat wil ik geloven dat hij van streek was. Jij zult de ouders van Noëlle moeten inlichten.”


  „Ik? Waarom ik?”


  „Ten eerste is zoiets de taak van een vrouw. Ten tweede heb je altijd beweerd dat hij jouw zoon is. De mijne is hij in elk geval niet en ik geloof dat ik daar bijzonder blij om ben.”


  Evaline zag het groepje mannen om de baar staan. Ook Pierre was bij hen. Langzaam liep ze naar hem toe.


  „Hoe kon dit gebeuren,” vroeg ze.


  „Door rookverstikking, mevrouw,” zei één van de brandweerlieden behulpzaam.


  „Ze heeft nog geprobeerd weg te komen, maar ik denk dat ze pas wakker werd toen de rook al te dicht was. Ze moet heel snel bedwelmd zijn.”


  Pierre draaide zich naar haar om en ze schrok van de verandering die zijn gezicht had ondergaan. Hij leek jaren ouder. Tranen hadden witte strepen achtergelaten op zijn beroette gezicht.


  „Ik vreesde al dat ze bij uw zoon was. Ik had alleen nooit gedacht dat hij haar zou achterlaten.”


  „Achterlaten?” herhaalde Evaline bevend.


  „Hoe dan ook, ik zal de waarheid uit hem krijgen. Hij zal zijn straf niet ontlopen, daar zal ik persoonlijk voor zorgen.”


  De man liep weg met langzame slepende passen het hoofd diep gebogen.


  „Hij is zichzelf niet, mevrouw,” zei één van de mannen.


  Evaline wist echter dat Pierre meende wat hij zei. Yan nu af aan was Robin zijn leven niet zeker.


  Toen het licht werd zagen ze pas goed welke ravage de brand had aangericht. Enkele kamers beneden waren totaal uitgebrand en de vertrekken boven hadden veel rook- en waterschade.


  Evaline zocht kleren van Robin en haarzelf bij elkaar en gaf opdracht deze te reinigen. Ze had Robin niet meer gezien, maar ze durfde hem niet te gaan zoeken. Ze gaf opdracht enkele koffers van de zolder te halen en begon deze in te pakken met persoonlijke bezittingen. Halverwege de morgen ging ze op zoek naar Oscar en vond deze, zoals ze al had verwacht, bij de stallen. Hij zat samen met Bernard op een bank in de voorjaarszon en keek niet op toen ze bij hen stilstond.


  „Ik zou je graag spreken,” zei ze.


  „Spreek vrouw,” spotte hij.


  „Alleen. Ik weet dat jij voor Bernard geen geheimen hebt. Maar mogelijk heb ik die wel.”


  Oscar stond op. „Ik loop wel met je mee. Waar wil je dit gesprek laten plaatsvinden?” Zijn toon was nog steeds sarcastisch.


  „In de tuin bij de vijver,” stelde ze voor.


  Even later zaten ze op dezelfde bank waar ze met Matteo had gezeten. Was dat nog slechts enkele dagen geleden?


  Oscar sloeg zijn benen over elkaar en keek haar aan. „Ik heb jou ook iets te zeggen. Gezien het schandaal dat ongetwijfeld zal ontstaan, als bekend wordt dat onze vijftienjarige zoon een meisje in zijn kamer had en haar letterlijk liet stikken, moet ik je vragen te vertrekken. Je kunt Robin meenemen, ik hoef hem nooit meer te zien.” Evaline haalde diep adem. Ze had niet gedacht dat het zo gemakkelijk zou gaan.


  „Ik wilde dat juist voorstellen,” zei ze opgelucht.


  „Je bent dus met mij van mening dat hij een schoftenstreek heeft uitgehaald.”


  „Nee Oscar, hij is nog een kind. Dat meisje liep hem achterna.”


  „En dat heeft hem het recht haar in zijn kamer achter te laten, een zekere dood tegemoet.”


  „Ik heb Robins lezing nog niet gehoord,” zei ze uiterlijk kalm. „Ik weet dat Pierre een bedreiging heeft geuit aan zijn adres. Daarom wil ik hem hier weghebben.”


  „Dus dat is de reden. Je bent bang voor zijn veiligheid. Het is niet zo dat jij je doodschaamt voor wat hij heeft gedaan, of liever nagelaten.


  Je kunt nog een en ander met hem meemaken. Vijftien jaar! Ik zou er op die leeftijd niet over hebben gedacht om met een meisje...” „Dat is me bekend,” onderbrak ze hem koel.


  „Hij draaide zich met een ruk naar haar toe. „Moet jij je altijd zo neerbuigend gedragen. Weetje nu nog niet dat er mannen en vrouwen zijn die van het vaste patroon afwijken.”


  „Ik weet het. Maar ik ben niet van plan dergelijk 'anders zijn’ toe te juichen,” zei ze stijfjes.


  Hij zweeg. Ze wist dat ze hem had gekwetst. Juist in zijn anders zijn was hij zeer kwetsbaar. Maar zijzelf dan? Dacht hij wel ooit aan haar. Als jong meisje getrouwd met een man die meer dan tien jaar ouder was. Een man die haar alleen trouwde omdat hij voor de buitenwereld normaal wilde zijn. Een man die een zoon wilde, maar er een afkeer van had zijn vrouw aan te raken. Zij had er niets van begrepen. Lange tijd had ze gedacht dat het aan haar lag. Pas hier in Frankrijk, toen ze al vier jaar getrouwd waren, had ze hem samen gezien met Bemard. En begrepen had ze het ook toen niet. Het was voor haar een raadsel hoe iemand op die manier 'anders' kon zijn. Ze wist echter wel dat er tussen Oscar en Bemard een diepe genegenheid was. Ze had zoiets in de huwelijken die ze van nabij had meegemaakt eigenlijk nooit gezien. Toch was ze altijd bang geweest dat Robin ook 'zo' zou zijn. Vooral omdat hij veel met Oscar en Bemard optrok. In die zin was ze blij dat zijn voorkeur toch naar meisjes uitging. Natuurlijk, hij was nog erg jong, maar ze zou hem nu beter in de gaten houden.


  „Ik neem aan dat je weer naar Nederland gaat,” zei Oscar eindelijk. Ze knikte. „Dat is de enige plaats waar ik heen kan.”


  „En wat als de moeder van Robin hem weer opeist?”


  „Dat zal ze niet doen. Trouwens Robin zou nooit bij haar willen wonen.”


  Ze kon gelijk hebben, dacht hij. Robin was in alle opzichten verwend en hij keek met minachting neer op mensen die het minder hadden. Evaline kon het nog moeilijk genoeg met hem krijgen. Met geld kon je niet alles oplossen. Hijzelf zou zijn zogenaamde zoon dus voor goed kwijtraken. Het kon hem niet eens zoveel schelen. Echte liefde had hij nooit voor het kind gevoeld. Daarbij was hij er al snel achter gekomen dat Robin niet zijn zoon was. Een gezin zou hij dus nooit hebben. Maar had hij daar niet zelf voor gekozen? Nee, het was geen kwestie van kiezen. Het was hem overkomen. Iedereen moest toch kunnen begrijpen dat een mens een dergelijke geaardheid niet vrijwillig koos. Het bracht alleen problemen met zich mee.


  Ineens meende hij iets te zien bewegen in het prieel tegenover hen. Onmiddellijk stond hij op en liep erheen. Evaline bleef roerloos zitten, ook toen Oscar opnieuw te voorschijn kwam, terwijl hij Robin bij de arm vasthield. Ze kwamen naar de bank en gingen zitten.


  „Ik neem aan dat jij je daar verborgen houdt, omdat je hebt gehoord wat Pierre van plan is. Namelijk jou overhoop schieten.”


  Als het zijn bedoeling was de jongen van streek te maken, dan lukte dat aardig. Robin zag spierwit en keek met grote angstogen naar de toegang tot dit afgesloten gedeelte van de tuin. Alsof hij verwachtte dat Pierre daar met een geweer in de aanslag zou verschijnen.


  „Als ik in Pierre’s schoenen stonden zou ik er waarschijnlijk hetzelfde over denken,” deed Oscar er nog een schepje bovenop. „Wat deed je trouwens met dat meisje op je kamer?” Zijn stem had de achteloze klank verloren.


  „Niets,” piepte Robin.


  „Alsjeblieft jongen, neem mij niet in de maling. Je nam haar niet mee naar je kamer om niets te doen.”


  „We praatten wat en zo...”


  „Dat ’en zo’, kan van alles betekenen. Laat ik het duidelijker stellen. Waarom nam je haar bij je op je kamer en in je bed?”


  Evaline hield hoorbaar de adem in.


  „Ik wilde weten of ik van meisjes houd. Ik was bang dat ik net zo zou zijn als jij,” flapte Robin er ineens uit.


  Oscar keek de jongen aan en Evaline had bijna medelijden met hem. Het was duidelijk dat Robin, Oscars anders zijn, niet alleen veroordeelde, maar dat hij de man, van wie hij dacht dat deze zijn vader was, verachtte.


  Oscar haalde diep adem. „Ik neem aan dat je het nu weet. Of je van meisjes houdt, bedoel ik.”


  Robin knikte. „Ik vind meisjes leuk. Ik vind het spannend om...” „Genoeg. Mag ik dan weten waarom je haar in je kamer, in je bed, vermoedelijk slapend achterliet. Terwijl je wist dat ze in gevaar was.”


  Robin zuchtte diep. „Mama stond ineens voor mijn deur. Dan had ik haar moeten vertellen dat Noëlle bij me was.”


  „Nou en? Vind je het gemakkelijker te vertellen dat je een moord op je geweten hebt.”


  „Ik wist toch niet dat het zo zou gaan. U hebt zelf de brand veroorzaakt, het is ook uw schuld.” Robin huilde half.


  Oscar stond op en keek hen beurtelings aan. „Als een rechter je niet veroordeelt en straft, dan zal Pierre het recht in eigen hand nemen. Dus heb ik besloten dat je moet vertrekken. Ik doe dat niet om je te beschermen. Je verdient straf. Ik doe het, opdat mijn eigen naam niet door de modder wordt gehaald.” Hij draaide zich om en liep met afgemeten passen de tuin uit.


  Evaline keek hem na. Haar echtgenoot! Ze had hem nooit gekend. Bernard zat nog steeds op de bank in de zon. Oscar ging naast hem zitten.


  „Ik had die jongen ruim vijftien jaar onder mijn hoede. Er is niets van terecht gekomen.”


  „Je moet jezelf de schuld niet geven. Hij is niet jouw zoon.”


  Somber zei Oscar: „Toch ben ik uiteindelijk schuldig. Of in elk geval de oorzaak van veel ellende.”


  „Kleine gevolgen hebben grote oorzaken,” zei Bernard die met het Nederlands nog wel eens de mist inging.


  Oscar kon om deze verkeerde woordspeling niet lachen. Een zoon had hij willen hebben. Daarmee was alles begonnen. Uiteindelijk -had hij beter gedaan nooit te trouwen. Een mens kon maar beter eerlijk in het leven staan.


  


  HOOFDSTUK 12


  


  


  Claartje kwam die middag opgewonden thuis. Marlise merkte onmiddellijk dat er iets ongewoons was. Maar anders dan Maarten of Ninian, liet Claartje niets los. Marlise merkte het aan de blik in haar ogen en aan haar nerveuze gedrag. Ze had met het meisje nooit een echt open verhouding gekregen. Ze bleef een gesloten, tamelijk afstandelijk persoontje, die nooit vertelde wat er in haar omging. Sinds Maarten in de stad studeerde leek ze eenzamer dan ooit. Met Ninian bemoeide ze zich weinig. De twee meisjes pasten ook totaal niet bij elkaar, dacht Marlise soms.


  Claartje zo verlegen, een tikje saai zelfs. En Ninian, vrolijk en spontaan, altijd vol verhalen. Daarbij opvliegend en soms hard in haar oordeel.


  Claartje was weinig thuis. Ze was nu achttien jaar en volgde een verpleegstersopleiding in een ziekenhuis in de dichtstbijzijnde stad. Ninian zat op dezelfde hbs waar ook Maarten was geweest. Ze leerde gemakkelijk maar ze deed er weinig moeite voor, zodat ze nooit boven de middelmaat uitkwam.


  Toen haar jongste thuiskwam zat Claartje in de kamer te lezen. Ninian had haar fiets tegen het huis gezet en kwam met schitterende ogen binnen, haar donkere haren in wilde krullen om haar hoofd. „Pff. Wat een hitte. En een dorst dat ik heb. Dat jij niet buiten zit.” Dit laatste was tegen Claartje.


  „Nou, zo warm is het nou ook weer niet,” meende Marlise.


  Claartje had haar boek neergelegd en keek Ninian zo intensief aan dat deze verbaasd de wenkbrauwen optrok.


  „Ik heb een jongen gezien die sprekend op jou lijkt,” zei Claartje met de nadruk op ieder woord.


  „Die op mij lijkt? Nou, die zou ik ook wel eens willen zien. Want niemand lijkt op mij. Vanmorgen vroeg iemand mij nog, of mijn vader soms een zigeuner was. Ik heb uitgelegd dat mijn vader een gewone tuinman is met bruine ogen en dat ik op mijn moeder lijk.” Marlise glimlachte een beetje beverig. „Waar heb jij die jongen gezien Claartje? Heb je met hem gepraat?”


  Marlise wist dat het niets voor Claartje was om een gesprek met een vreemde te beginnen.


  „Hij begon zelf te praten. Hij vroeg of ik hier in de buurt woonde.” „Kwam hij hier niet vandaan?” vroeg Ninian die haar belangstelling begon te verliezen.


  „Hij komt uit het buitenland en woont nu op de Leliënhof. Samen met zijn moeder. Over verdere familie zei hij niets. Hij was heel knap.”


  „Dank je bijzonder,” spotte Ninian. En toen Claartje haar vragend aankeek.


  „Je zei immers dat hij op mij lijkt.”


  „Hoe oud was hij?” vroeg Marlise die al die tijd als vastgevroren bij de tafel had gestaan.


  „Dat heb ik niet gevraagd. Jonger dan Maarten en ouder dan Ninian.” Marlise draaide zich om en verliet de kamer. In de keuken keek ze zonder iets te zien uit het raam. Er was geen twijfel mogelijk, dit moest haar zoon Nils zijn. Het feit dat Claartje hem ouder schatte dan hij was, gaf haar geen enkele hoop op een vergissing. Als kind was hij al forser dan zijn fijn gebouwde zusje. Bijna zestien jaar was hij nu. Waarschijnlijk te jong om elders te gaan studeren. De kans bestond dat Evaline hem onder haar hoede wilde houden. Hij zou dus hier blijven wonen en zij zou hem zeker tegenkomen. Een kennismaking met Ninian was ook onvermijdelijk. Haar jongste zwierf regelmatig door de bossen. Wat moest ze nu doen? Waarom werd ze opnieuw met haar verleden geconfronteerd? Ze zou dan toch eindelijk open kaart moeten spelen tegenover de kinderen. Maarten herinnerde zich vast nog wel dat zij hier in huis was gekomen met een kindje van ruim een halfjaar oud. Hij had er nooit een woord over gezegd. Zijzelf had Ninian nog jaren in onwetendheid willen laten. Als ze eenmaal wist dat Maarten haar broer niet was, zou ze niet meer onbevangen tegenover hem staan. Toch kon ze nu niet langer zwijgen. Als Evaline hier met Nils woonde dan zou dat zeker niet onopgemerkt blijven. Men zou er in het dorp over praten. Dan bestond de kans dat de kinderen het verhaal van vreemden hoorden. Een verhaal dat niet klopte met de werkelijkheid. Ninian zou natuurlijk willen weten wie haar echte vader was. Hoe kon ze haar dochter vertellen wat er toentertijd was gebeurd. Het meisje kon zo hard zijn in haar oordeel.


  Die avond toen ze met Ewout alleen was begon ze erover. Claartje was naar haar werk en Ninian leerde op haar kamer. Ewout was bezig met een tekening voor de aanleg van een tuin. Hij werd veel gevraagd, ook op buitenplaatsen verder uit de buurt. Een deel van het uitvoerende werk werd door personeel gedaan. Ja, ze hadden het goed, maar hoe lang zou het nog duren voor hun wereld instortte? „Weet je dat ze weer op de Leliënhof wonen?” vroeg ze plompverloren.


  Hij knikte verstrooid. „Het kan toch niet zo zijn dat jij nog steeds een band voelt met die jongen? Je kunt hem toch beschouwen als Evalines zoon. We hebben verder niets met hen te maken.”


  „Zo eenvoudig ligt het niet. Er zal over gepraat worden en voor het zover komt, moeten we de kinderen inlichten,” zei ze mat.


  „Nou, dan doen we dat toch.”


  „Hoe kun je daar zo gemakkelijk over praten. Ze zullen zich voor me schamen.”


  Over de tafel greep hij haar hand. „Marlise, je was nog bijna een kind. Ze zullen het niet moeten wagen iets ten nadele van jou te zeggen. Het lijkt mij verstandig als fk hen inlicht. Jij bent er te emotioneel bij betrokken. Ik zal er tegelijk een waarschuwing inbouwen voor de meisjes. Wanneer wil je dat ik erover begin?”


  „Nog niet. Laten we in elk geval wachten tot Maarten ook thuis is. Wie weet vertrekken ze weer. Ze zullen hier toch niet voorgoed blijven wonen.”


  „Misschien moet je haar eens opzoeken en haar vragen wat de plannen zijn?” opperde hij. „Het zou wel gemakkelijk zijn als we wisten hoe het met de jongen staat. Weet hij bijvoorbeeld wie zijn echte moeder is, of leeft hij in de overtuiging dat hij een zoon is van Evaline en Oscar.”


  „Ik denk het laatste. Maar in dat geval bestaat ook voor hem de kans dat hij een en ander te weten komt via roddelpraatjes.”


  Een bezoek brengen aan de Leliënhof en Evaline vragen naar haar plannen was waarschijnlijk verstandig, dacht Marlise. Mogelijk kreeg ze dan te horen dat ze hier slechts enkele weken zouden blijven.


  Ze kleedde zich de volgende dag zorgvuldig. Even had ze zich nog afgevraagd of ze een en ander aan Marthe zou voorleggen, maar ze had die gedachte verworpen. Grootma leefde soms in het verleden en raakte vergeetachtig. Het was beter haar niet te belasten met de problemen van haar kleindochter.


  Het was een rustige zomerse dag. De vogels waren luidruchtig en in de tuin van de Leliënhof bloeiden de rozen. De ramen beneden stonden wijd open en de vitrage was opgehangen. Evaline had natuurlijk personeel en ook als ze hier voor een kort verblijf was, zou het een stuk gezelliger zijn enkele kamers een bewoond aanzien te geven. Ze trok aan de bel naast de brede voordeur. Na enkele ogenblikken stond ze oog in oog met Dina. Deze bekeek haar van top tot teen en zei eerst niets.


  „Ik zou graag mevrouw spreken,” zei Marlise.


  „Ik weet niet of ze je kan ontvangen.”


  Het viel Marlise op dat de vrouw haar direct als gelijke behandelde. Zij was hier tenslotte ook personeel geweest. Wat leek dat lang geleden. Dina opende de deur nu wijder.


  „Als je even wilt wachten.” Ze verdween door een deur aan het einde van de hal.


  Marlise keek om zich heen en onvermijdelijk dacht ze weer aan die keer dat ze hier met Nils was binnengekomen. Hoe had ze toen ook maar kunnen vermoeden dat ze haar kind voorgoed kwijt zou zijn. Ze drentelde langzaam wat verder de gang in.


  Toen er vlakbij haar een deur werd geopend keek ze ineens recht in het gezicht van de jongen. Haar zoon! Ze had Dina verwacht en stond hem sprakeloos aan te staren. Robin haalde op een arrogante manier de wenkbrauwen op.


  „Wat doet u hier?”


  „Ik wacht op je moeder.”


  Hij bleef haar staan opnemen en Marlise voelde zich niet op haar gemak. Hij leek op zijn vader en hij was absoluut knap. Maar niet op de manier van Ninian met haar open oogopslag en haar ongedwongen manier van doen. Deze donkere ogen keken verveeld en zijn houding was neerbuigend.


  Hoe zou hij reageren als ze zei: ’Nou jongeman je kunt je maar beter beleefd gedragen want ik ben je moeder.’ Dan verscheen Evaline in de hal. Ze had de deur zo geruisloos geopend dat Marlise het niet eens had gehoord. Nu keek ze van de een naar de ander, of ze zich afvroeg wat er tussen hen gezegd was. De opmerking van de jongen: „Deze vrouw wil u spreken,” scheen haar gerust te stellen.


  „Ga jij paardrijden?” vroeg ze, Marlise voor het moment negerend. De jongen knikte.


  „Vraag of er iemand meegaat. Jij kent deze omgeving niet.”


  „Ik zal hier niet verdwalen als je bedenkt welke afstanden ik in Frankrijk heb gereden.”


  De jongen verdween uit de hal en Evaline maakte een uitnodigend gebaar naar Marlise. Even later zaten ze tegenover elkaar in de tuinkamer en Marlise herinnerde zich de keer dat ze Nils had teruggebracht, nu elf jaar geleden.


  „Hij ziet er goed uitvind je niet. Hij is heel flink voor zijn vijftien jaar. Kwam je hier omdat je hem wilde zien?”


  Evaline leek volkomen op haar gemak.


  „Niet in de eerste plaats. Ik kwam om je te vragen hoe iang je van plan bent te blijven. Wanneer ga je terug naar Frankrijk, naar je man?”


  „Ik denk niet dat ik nog terugga. Ik blijf hier wonen. Ik wil Robin verder een Nederlandse opvoeding geven.”


  „Gaat hij naar een internaat?”


  „Dat was ik zeker niet van plan. Hij weet wel genoeg. Daarbij zal hij later rijk zijn. Hij hoeft niet méér te weten, dan hoe hij een landgoed moet beheren. Ik zal iemand aanstellen om hem in dat soort zaken wegwijs te maken. Veel dingen die mensen als hij moeten weten heeft zijn vader hem al geleerd. Hij hoeft niet te werken voor zijn brood Marlise. Wat dat aangaat is hij heel goed terecht gekomen, vind je niet?”


  „Dat betwijfel ik. Heren die niets te doen hebben verzinnen vaak vreemde dingen om zich te amuseren.” Ze dacht aan haar eigen ervaring met Nils’ vader en later toen dezelfde heer achter Renske aanzat. Meneer Van Ieperen! Hij had indertijd enkele weken moeten rusten, maar verder had ze nooit meer iets over hem gehoord. De zaak was in de doofpot gestopt, waarschijnlijk op zijn eigen verzoek. Langzaam zei ze: „Je gaat dus niet meer terug. Ik ben daar niet blij mee. Ik wil niet dat mijn kinderen Robin ontmoeten.”


  „Dat hoeft toch niet. Robin zal zich heus niet met jouw kinderen bemoeien. Hij heeft niets met de mensen hier te maken.” Even zag Evaline het smalle gezichtje van Noëlle voor zich, maar ze duwde die gedachte ver van zich af. Een incident. Een afschuwelijk ongeluk. Het was beter daaraan niet meer te denken.


  „Weet Nils dat hij je zoon niet is?” vroeg Marlise.


  „Natuurlijk niet. Waarom zou ik hem dat vertellen,”


  „Omdat de kans bestaat dat hij het van iemand uit het dorp te weten komt.”


  „Ik zei je al, hij gaat niet met dorpsmensen om. Daarbij weet niemand de ware toedracht. De dokter woont hier niet meer en Dina zwijgt. Wie zou het hem moeten vertellen?”


  Marlise keek peinzend voor zich uit. Evaline kon gelijk hebben. Het geheim kon misschien voor altijd bewaard blijven.


  „Zijn Oscar en jij uit elkaar?” vroeg ze dan.


  Evaline haalde de schouders op. „Officieel niet. Waarschijnlijk gebeurt dat nooit.”


  „Was het om de jongen. Oscar weet immers hoe de zaak in elkaar zit.”


  „Dat weet hij. Maar het was niet om die reden. Heeft Ewout nooit geweten dat Oscar... dat hij niet van vrouwen houdt. Er woont al jaren een man bij hem.”


  „Nee... En jij dan? Vond jij dat goed?”


  „Ik had niks goed te vinden. Accepteren was het enige. Ik ga niet meer naar hem terug.”


  „Dat kan ik me voorstellen,” zei Marlise zacht. Het was of ze ineens inzicht kreeg in het leven van Evaline. In feite was ze eenzaam. Altijd zonder partner. Leven met het geheim dat Robin haar zoon niet was. Haar man die ’anders’ was. Ook dat was een geheim. Daar praatte men niet over. Geen openheid, geen spontaniteit, geen liefde. Geen wonder dat de jongen iets heimelijks had. Hij had waarschijnlijk wel een en ander gezien en begrepen.


  Ze stond op. „Ik ben niet van plan je verder lastig te vallen,” zei ze rustig. Ze kwamen overeen dat ze hun kinderen niet over de ware feiten zouden inlichten. Later kreeg Marlise hier spijt van, hoewel ze nooit zou weten of de zaken dan anders zouden zijn verlopen.


  


  Toen Claartje enkele dagen later uit haar werk kwam, ontmoette ze Robin op dezelfde plaats als de vorige keer. Toen hij zei: „Ik heb op je gewacht,” geloofde ze hem direct.


  „Zullen we het bos wat verder ingaan,” vroeg hij. Ze aarzelde slechts even, dan zette ze haar fiets tegen een boom. „Ik ben hier nog niet zo bekend,” zei hij. Waarop hij begon te vertellen over het Franse landschap. Claartje die nooit verder was geweest dan haar eigen omgeving luisterde ademloos. Ze waren op een boomstam gaan zitten.


  „Mijn broer studeert in de hoofdstad,” zei ze toen het even stil was. Ze deelde dit niet mee omdat ze het van werkelijk belang vond, ze wilde alleen ook graag iets vertellen.


  „O ja? Wat wil hij worden?”


  „Hij wil arts worden, maar ik denk niet dat het hem lukt. Studeren kost veel geld en dat hebben mijn ouders niet.”


  „Misschien kan hij in dat geval beter werk zoeken?” opperde Robin. „Maarten kan erg goed leren. Hij wil het zo graag en mijn ouders ook. Mijn zusje is op de hbs. Ik ben gewoon verpleegster.”


  „Als ik dus ziek word, of gewond in het ziekenhuis terecht kom, dan zou jij me kunnen verplegen.”


  „Dat zou kunnen,” beaamde Claartje wat verlegen. „Waarom ben je hier komen wonen?” vroeg ze dan.


  „Mijn moeder wilde hierheen. Later ben ik de eigenaar van de Leliënhof. Misschien ben ik wel hier naartoe gekomen om een aardig blond meisje te ontmoeten.” Hij lachte en zijn bijna zwarte ogen gloeiden. Met dit soort opmerkingen had Robin altijd succes gehad bij meisjes. Dat ging ook nu weer op.


  Claartje kwam opnieuw, opgewonden en te laat thuis.


  „Zag je die jongen weer?” was dan ook het eerste wat Ninian vroeg. „Wat weet jij daarvan?” snauwde Claartje die haar geheim voor zich wilde houden.


  Kalm antwoordde Ninian: „Ik heb hem ook gezien. Ik vind hem zeker niet knap. Hij ziet er een beetje gemeen uit, vind ik. Ik ben blij dat hij niet echt op mij lijkt, zoals jij beweerde. Mam, ik geloof dat Claartje verliefd is,” flapte ze er dan uit.


  „Laat Claartje nou maar,” suste Marlise. Ze maakte zich echter zorgen. Ze wist dat de jongen er ouder uitzag dan hij was.


  Ewouts dochter had tot nu toe niet veel aandacht van mannen gekregen. Robin meende er natuurlijk niets van. Hij was ruim twee jaar jonger dan Claartje. Maar hij was wel veel minder een kind dan Ninian, dat had ze in één oogopslag gezien.


  „Claartje is heus wel zo verstandig om niet verliefd te worden op een jongeman die zo rijk is,” zei ze luchtig. Ze wist echter tegelijkertijd dat niemand het meisje kon verbieden om te dromen.


  „Ze zeiden dat hij niet... dat zij van de Leliënhof zijn moeder niet is,” zei Ninian nu.


  „Wie zei dat?” vroeg Marlise op schrille toon.


  „Nou mam, daar hoef jij toch niet van te schrikken. Ik hoorde het in de bakkerswinkel.”


  „Maar wie zeiden ze dan dat hij was,” drong Marlise aan.


  „Gunst mam, wat kan het je schelen. Ik heb niet eens goed geluisterd. Maar weet je wat. Als Claartje hem weer ontmoet, kan ze hem vragen of hij wel een echte zoon van zijn moeder is.” Ninian moest er zelf om lachen.


  Marlise verdween uit de kamer. Haar dochter kon niet weten hoe angstig en onzeker ze haar moeder maakte. Het was echter Marthe die de zaak aan het licht bracht.


  Enkele weken later was Ninian op een warme dag het bos. Ze ging met haar Franse boeken bij de poel zitten, maar van leren kwam voorlopig niets. Ze zat op een matje, meer omdat ze zichzelf wilde beschermen tegen mieren, dan vanwege het feit dat ze zo netjes op haar kleren was. Ze had haar schoenen en sokken uitgetrokken en bengelde met haar voeten in het water. Toen ze gerucht hoorde, schrok ze even. Het was Barend en ze stak groetend haar hand omhoog. De man woonde nog altijd alleen wat verder het bos in. Hij had nog steeds een herdershond, hoewel niet meer dezelfde als degene die indertijd Claartje had gevonden. Ze kende Barend vrij goed. Soms kwam hij bij haar zitten, meestal zwijgend, maar een enkele keer vertelde hij haar over alles wat er te zien was. Over vogels en insecten over struiken en over mossoorten. Soms ook vertelde hij haar een fantasieverhaal over kabouters en heksen. Ninian was daar nu wel een beetje te groot voor, maar dat zei ze hem niet. Ze luisterde nog altijd graag naar Barend.


  In zijn traag tempo zei de man nu: „Vanmorgen zag ik een kwade geest. Ik zag hem ook al samen met je zusje. Zeg haar dat zij voorzichtig is.”


  „Bedoel je die jongen die op de Leliënhof is komen wonen?” vroeg ze nieuwsgierig.


  Barend knikte. „Hij deugt niet. Pas voor hem op.”


  „Ik? Nou, ik heb niets met hem te maken.”


  Barend die op zijn hurken zat kauwde op een sprietje. „Zeg dat niet meisje. Waarschuw je zusje. Zij is al eerder in een kuil gevallen.” Waarna Barend opstond en zijn hond floot. Samen verdwenen ze tussen de struiken. In een kuil vallen? Claartje? Wat kon Barend daarmee bedoelen.


  Ach, hij wist niet alles zo goed meer. Vergeetachtig net als grootma. Ze pakte haar schrift en begon woordjes te vertalen. Toen ze daar een tijdje mee bezig was had ze ineens het gevoel dat er iemand naar haar keek. Rondkijkend zag ze echter niemand. Barend begluurde geen mensen. Verder kwam hier nooit iemand. Maarten, zou het Maarten kunnen zijn? Hij had binnenkort vakantie en zou enkele weken thuiskomen. Ze zou blij zijn als het zover was. Hij was eigenlijk de enige aan wie ze alles vertelde. Hoewel hij de laatste tijd niet meer met haar in het bos wilde wandelen. Nu zou ze hem zover weten te krijgen, hij deed toch meestal wat zij wilde. Ze schoot van schrik overeind toen er ineens een schaduw over haar heen viel. Het was de jongen met het zwarte haar. ’De kwade geest’, dacht ze onwillekeurig.


  „Je schrikt. Heb je iets slechts op je geweten?” spotte hij.


  „Het is onbehoorlijk iemand te begluren,” zei ze boos.


  „Ik vind dat jij van die leuke benen hebt.”


  Ninian kreeg een kleur als vuur. Iets dergelijks had nog nooit iemand tegen haar gezegd. Ze vond dit maar een rare opmerking voor iemand die haar niet eens kende. Omdat de jongen voortdurend naar haar bleef kijken, durfde ze ook haar schoenen niet aantrekken.


  „Je lijkt geen dorpsmeisje,” zei hij, terwijl hij ongevraagd dicht naast haar op het matje kwam zitten.


  „Toch woon ik hier al mijn hele leven,” zei ze snibbig.


  „Wat heb je mooi haar,” zei hij, terwijl hij een lok om zijn vinger liet krullen. Ze rukte zich los waarbij haar de tranen in de ogen sprongen. „Blijf van me af. Misschien vindt Claartje dit leuk, maar ik zeker niet.”


  „Claartje? Bedoel je dat verlegen blondje? Ken je haar?”


  „Ze is mijn zusje.”


  „Dat bestaat niet.”


  „Zou ik dat niet beter weten dan jij. Wat kom je hier trouwens doen?” „Het bos is van iedereen,” weerlegde hij.


  Ninian zweeg. Daar was weinig tegenin te brengen. Dit was echter altijd haar plekje geweest. Alleen met Maarten had ze hier gezeten. Boos rukte ze het matje onder hem vandaan.


  „Ik ga in elk geval weg en ik hoop je nooit meer te zien.”


  Ze graaide haar boeken en schriften bij elkaar en rolde het matje op. „Dat laatste kan ik je niet beloven,” zei hij spottend.


  Ze liep met opgeheven hoofd weg. Hij keek haar na. Het was hem nog nooit overkomen dat een meisje hem zo koel afwees. En dan toch zeker geen dorpsmeisje dat niets gewend was. Nijdig tuurde hij voor zich uit. Hij verveelde zich hier. Er was weinig vertier op de Leliënhof. Er waren geen leuke dienstmeisjes van zijn leeftijd. Hij moest zich natuurlijk ook een beetje inhouden na wat er met Noëlle was gebeurd.


  Hij huiverde. Hij wilde niet meer aan die gebeurtenissen denken. Toch kwam alles steeds in zijn gedachten terug, vooral als hij ’s avonds in bed lag. Hij had impulsief gehandeld toen hij de deur van zijn kamer achter zich dicht trok. De gevolgen had hij niet kunnen overzien. Door wat er gebeurd was zou hij nooit meer terug kunnen naar Frankrijk. Hij had de blik van Pierre gezien op de dag van de begrafenis van zijn dochter. Hij had toen zeker geweten, hij is van plan mij te vermoorden. Misschien zou hij hem zelfs hierheen achterna komen. Hij had het gevoel dat de vader van Noëlle niet zou rusten voor hij wraak had genomen.


  Toen hij iets achter zich hoorde sprong hij overeind en tuurde tussen de struiken. Zijn bijna zwarte ogen half dichtgeknepen, staarde hij een oude man in het gezicht.


  „Jij moet hier verdwijnen,” klonk het.


  Robin liep enkele stappen naar de man toe. Als de hond er niet was geweest zou hij Barend waarschijnlijk te lijf zijn gegaan.


  „Waar bemoei jij je mee?” vroeg hij nijdig.


  Barend keek hem aan. „Jij bent een kwade geest. Jij zult onheil brengen.”


  De jongen maakte een dreigende beweging, waarop de hond begon te grommen.


  „Deze hond zal mij verdedigen al wordt het zijn dood,” zei Barend rustig.


  „Ouwe gek,” mompelde Robin, terwijl hij enkele stappen achteruit ging.


  „Laat het meisje met rust,” zei Barend nog.


  Robin verdween tussen de bomen. Had die vent hem al de tijd in de gaten gehouden. Het gaf hem een onbehagelijk gevoel. Zelf had hij waarschijnlijk zijn hele leven geen vrouw kunnen krijgen. Nijdig stampend liep hij op het pad, klein wild verstorend en plantjes vertrappend.


  „We zullen hem niet uit het oog verliezen, zolang hij in de buurt is. We hebben er een taak bijgekregen.” Barend streelde de hond over zijn kop en verdween in de tegenovergestelde richting.


  


  HOOFDSTUK 13


  


  


  Ninian besloot naar grootma te gaan. Ook daar in de buurt was een plekje waar ze graag zat.


  Ninian kwam vaak bij de oude vrouw. Ze kon er rustig leren of lezen zonder dat ze gestoord werd. Soms vertelde Marthe een en ander uit de jeugd van Marlise. Dat interesseerde het meisje bijzonder. Mamma zelf praatte nooit over haar verleden. Marlise had haar een keer gezegd dat ze niet alles wat Marthe vertelde voor waar moest aannemen. Dat de oude vrouw de dingen soms door elkaar haalde. Grootma zat buiten op de bank en Ninian ging naast haar zitten. Nadat Marthe iets te drinken had gehaald, zei deze voor de zoveelste keer hoe prettig ze hier toch woonde.


  „Ik vind dat u wel erg alleen woont. Zou u niet veel liever een huisje in het dorp hebben,” vroeg Ninian.


  Achterdochtig keek de oude vrouw haar aan. „Hebben ze het daar thuis over gehad?”


  Ninian schudde haastig het hoofd. „Welnee. Ik dacht er ineens aan. Ikzelf zou nooit zo eenzaam willen wonen.”


  „Jij bent daarvoor nog te jong.”


  „Toen u hier met mijn moeder kwam wonen was u ook nog niet echt oud.”


  „Ik liep toen al tegen de zestig. Ik was blij dat ik hier met Marlise kon wonen. Niemand die zich met ons bemoeide. Dat kwam later heel goed uit. Toen je moeder de tweeling kreeg, bedoel ik.”


  Ninian staarde haar aan. „Een tweeling? Kreeg mijn moeder een tweeling? Waar zijn die gebleven?”


  Marthe wreef zich over het voorhoofd. „Tja, waar zijn die gebleven. Wel, één zit er naast me en die ander woont op de Leliënhof. Nee, dat is niet waar, hij is vertrokken. Ach, ik weet alles ook niet meer zo precies. Ik zal nog iets te drinken voor je halen.”


  Marthe kwam moeizaam overeind en slofte naar binnen. Ninian beet peinzend op haar lip. Wat een vreemd verhaal, hoe kwam grootma erop. Ze was natuurlijk in de war met iemand anders. Misschien was Marlise er wel één van een tweeling. Hoewel ze altijd had gezegd dat ze enig kind was. Maar vroeger gingen baby’s vaak dood. Zeker als het tweelingen waren, die hadden vaak een laag gewicht. Ze zou er haar moeder eens naar vragen, besloot ze. Grootma wist niet alles meer precies en ze wilde haar niet onrustig maken.


  Toen Marthe terugkwam met een blad waarop thee en beschuitjes, zei Ninian: „Ik ontmoette een jongen in het bos. Hij woont op de Leliënhof en ik vind hem niet aardig.” Gedecideerd zei grootma: „Op de Leliënhof woont niemand. Die zijn al jaren geleden vertrokken. En ze hebben Nils meegenomen.”


  „Nils? Welke Nils?”


  „Wel, je broer natuurlijk. Die hebben ze van je moeder gestolen. Als ze echt terug zijn bemoei je dan niet met hen. Ze deugen niet. Wees jij nou maar tevreden met Maarten. Hij is als een broer voor je. Neem nog een beschuitje, kind.”


  Ninian dronk haar thee met kleine slokjes en intussen vlogen haar gedachten alle kanten op. Wat kon grootma bedoelen. Er moest iets zijn wat niet helemaal klopte, iets waar zij mee te maken had. Haar moeder zou een en ander vast kunnen rechtzetten. Ze wist niet waarom ze zich zo vreemd onrustig voelde. Ineens moest ze weer denken aan wat ze in de bakkerswinkel had gehoord. ’Die jongen op de Leliënhof, het schijnt dat hij haar zoon niet is, maar niemand weet het rechte’.


  Waarom zei grootma, wees tevreden met Maarten. Hij is als een broer voor je. Hij was toch haar broer.


  Er kwam die middag niet veel van leren. Toen grootma tegen haar zei: „Wat lijk je toch op je moeder,” reageerde Ninian: „Zij is toch wel mijn moeder?”


  Grootma leek echt heel verbaasd.” Natuurlijk. Hoe kom je op zo’n vraag. Je kunt dat zelf ook wel zien, dacht ik.”


  „Ik lijk helemaal niet op pappa.”


  „Je kunt niet op twee tegelijk lijken,” meende grootma. „Ewout is trouwens altijd een heel goede vader voor je geweest.”


  En waarom ook niet, dacht Ninian toen ze naar huis liep. Waarom zou hij geen goede vader zijn? Ninian had haar moeder nu toch wel een en ander te vragen. Marlise wilde nooit praten over de tijd voor ze met pappa was getrouwd. Ook niet over de tijd toen ze zo oud was als zijzelf nu. ’Toen had ik pas een jaar mijn ouders verloren. Het was een verdrietige tijd’. Dat was alles wat ze ooit kwijt wilde. Toen Ninian thuiskwam was haar moeder er niet. Degene die op de stoep zat te wachten was Maarten.


  Voor het moment vergat Ninian alle warrige opmerkingen van grootma. Ze slaakte een soort van indianenkreet en vloog naar hem toe. Hij ving haar op, zijn bruine ogen lachten. „Wel, wel, mijn kleine zusje. Volgens mij ben je weer gegroeid.”


  „Behandel me niet als een klein kind,” zei ze snibbig opeens. Toen ze zijn gezicht zag bond ze in. „Verdorie ik heb zo’n vreemde middag gehad. Maar nu jij er bent ga ik alle gezeur vergeten. Wat gaan we doen?”


  „Ik wacht hier eerst op mamma. Kom naast me zitten. Ik heb een paar weken vakantie.”


  „Ik zou ook best in de stad willen studeren,” zei Ninian dromerig. „Jij bent nog veel te jong. Waar zou je moeten wonen.”


  „Jij woont daar toch ook.”


  „Ik ben al negentien en bovendien een jongen,” zei Maarten.


  Ninian zweeg. Ze zat naast hem op de stoep en voor het moment was ze volmaakt tevreden. Er zouden nu enkele heerlijke weken volgen, waarin ze met Maarten kon praten en hij haar zou vertellen over zijn studie. Zijn vrienden en het wonen in de stad zouden ter sprake komen.


  „Maarten je bent toch echt mijn broer?” vroeg ze plotseling.


  De behoedzame blik die in zijn ogen verscheen ontging haar. Luchtig zei hij: „Ik dacht van wel. Ginds komt mamma, laten we haar tegemoet gaan.”


  In de uren die volgden dacht Ninian niet meer aan datgene wat haar die middag had bezig gehouden. Aan tafel was het een druk gepraat over en weer. Maarten vertelde en beantwoordde vragen. Ninian kon goed merken dat zijn vader trots op hem was. Ze zag ook heel duidelijk dat hij sprekend op zijn vader leek. Dezelfde bruine ogen en het iets donkerder haar. Hij leek ineens zoveel ouder en als hij haar aankeek voelde ze zich soms een beetje verlegen. Het was Claartje die vroeg: „En zijn daar ook meisjes? Meisjes die jij erg leuk vindt?” „Meisjes genoeg, maar ik studeer hard,” reageerde Maarten luchtig. Ninian voelde haar hart bonzen. Ze had er eigenlijk nooit bij stilgestaan dat Maarten verliefd zou kunnen worden. Dat hij op een keer een meisje zou meenemen en haar zou voorstellen. ’Kijk, dit is ze nu. Met haar ga ik trouwen’.


  Ninian schoof haar bord van zich af. Het was of ze ineens geen hap meer door haar keel kon krijgen.


  „En jij, hoe is het met jou? Zijn er veel jongens die plotseling verpleging nodig hebben?”


  Claartje haalde de schouders op, maar ze kreeg toch een kleur. In een poging de aandacht van Maarten af te leiden en Claartje dwars te zitten, zei Ninian: „Barend zegt dat die van de Leliënhof niet deugt. En hij heeft gelijk. Die jongen kwam naast mij zitten in het bos, en hij wilde... hij zat aan mijn haar en zo...” eindigde ze zwak.


  „Ninian ik wil niet dat jij je met hem bemoeit,” zei Marlise heftig. Ninian keek haar moeder aan en misschien kwam het door de verontrustende gedachte dat Maarten ooit een meisje zou hebben, dat ze eruitflapte.


  „Grootma zei dat hij mijn broer is. Die van de Leliënhof.”


  In de diepe stilte die op haar woorden volgde keek ze van de een naar de ander. Moeder keek op haar bord en vader keek bezorgd naar haar. Ze ving Maartens blik op die haar leek te waarschuwen, ’zeg verder niets’.


  Alleen Claartje leek echt verbaasd, zij was dan ook de eerste die iets zei. „Jouw broer, dat kan helemaal niet. Hij komt uit Frankrijk en hij heeft daar zijn hele leven gewoond. Grootma zegt maar wat.” Marlise keek nu op, ze zag heel bleek, maar vastberaden zei ze: „Toch weet grootma veel over vroeger. Die jongen heeft niet zijn hele leven in Frankrijk gewoond. Hij is daar niet geboren.”


  Marlise keek alleen Ninian aan, die achteruit week of ze onheil verwachtte.


  „Laten we bij de haard gaan zitten. Dat praat wat gemakkelijker,” zei Ewout opstaand.


  Toen ze zaten zei Marlise: „Het is geen verheffend verhaal.”


  „Je hoeft jezelf nergens de schuld van te geven,” zei Ewout kalm. Marlise keek hem aan. Sinds Ewout alles wist had hij haar nooit iets verweten, terwijl veel mannen toch al snel geneigd waren om de vrouw de schuld te geven. Langzaam begon ze te vertellen. Hoe ze na de dood van haar ouders, als veertienjarig meisje, bij Marthe was ingetrokken. Hoe ze na anderhalf jaar was gaan werken op Sonne-ville. Ze vertelde van het feest en hoe één van de heren haar in het oog had gehouden. Eerlijk zei ze dat ze hem mogelijk een beetje had uitgedaagd, omdat ze het spannend had gevonden. „Ik had nooit kunnen denken dat hij mij... Wel, ik dacht gewoon niet aan die dingen. Je moet denken, ik woonde alleen bij een oudere vrouw en zij vertelde mij niet over dergelijke zaken. Ze bleef mij als een kind beschouwen. Tot ik zwanger was...”


  Daarop vertelde ze in sobere bewoordingen wat er in de schuur was gebeurd en hoe ontredderd ze was geweest. Ze zei ook dat ze grootma direct alles had verteld. Toen ik wist dat ik zwanger was wilde grootma dat ik er met mevrouw over praatte. Dat had ik net zo goed kunnen laten. Ik werd dus op staande voet ontslagen. Ik stond ook zwak, want ik wist absoluut niet wie die vent was. In het donker had ik hem niet goed kunnen zien. Pas later, veel jaren later wist ik het. Het leek allemaal een boze droom. Ik ontmoette Evaline Berkenhorst voor het eerst in de laatste weken van mijn zwangerschap. Ook zij was in verwachting. Het verschil tussen ons was dat zij vreselijk graag een kind wilde. Terwijl ik van mening was dat mij een ramp was overkomen.”


  Ze glimlachte verontschuldigend naar Ninian die haar doodstil zat aan te staren. Dan zei ze: „Ik kreeg een gezonde tweeling, een jongen en een meisje.”


  „Die jongen...” begon Ninian.


  Haar moeder knikte. „Die jongen woont nu op de Leliënhof en hij is inderdaad je broer. Ik had gehoopt dat jij het nooit hoefde te weten.” „Heb je hem gewoon weggedaan?” fluisterde Ninian.


  „In feite heeft mevrouw Berkenhorst Nils van mij gestolen.” Daarop vertelde Marlise hoe het allemaal gegaan was, om te eindigen met het feit dat ze met Ewout was getrouwd die al twee kinderen had. „Jij moet je toch wel een en ander herinneren,” wendde Ewout zich tot Maarten.


  Deze knikte. „Soms zie ik het voor me, dat mamma in huis kwam met de baby. Ik wist dat Ninian niet mijn zusje was. Ik vond het geen zin hebben alles op te rakelen. Van de voorgaande geschiedenis wist ik uiteraard niets af. Nu denk ik, wat doet het er nog toe.”


  „Dat ben ik niet met je eens,” liet Claartje zich horen. Pappa is niet Ninians vader en mamma is niet onze moeder. Dat is een hele schok moet ik zeggen.”


  Op overredende toon zei Ewout: „Jouw moeder is overleden toen je nog maar anderhalf jaar was. Ik denk dat degene die vijftien jaar voor je heeft gezorgd meer je moeder is. Ik voel me zeker ook de vader van Ninian.”


  „Ik heb niet eens een echte vader,” fluisterde Ninian.


  „In elk geval is hij niet waard dat we één gedachte aan hem wijden,” zei Ewout kalm.


  „Wat ik heb is een broer met een gemeen gezicht en stiekeme streken. Waarom liet je het gebeuren?” schreeuwde ze plotseling tot Marlise. „Jij met je waarschuwingen over jongens en mannen. Wist je dat toentertijd niet? Waarom deed je zo stom. En dan een kind weggeven voor geld... daar kwam het toch op neer. Als dat mens een meisje had willen hebben had je mij weggegeven. Wat maakte het uit! Stel dat zij ons alletwee had gewild, dan was je van ons af geweest. De ramp was over.”


  Marlise zat er verslagen bij. Het was of ze geen enkel woord ter verweer kon bedenken.


  „Ik hoef nooit meer naar je te luisteren. Jij liegt en bedriegt, en je bent stiekem,” raasde Ninian door. Het was Maarten die haar bij de arm greep.


  „Zij is je moeder.”


  „Mooie moeder. Echt iemand om trots op te zijn.” Waarop het meisje zich losrukte en de kamer uitstormde.


  Maarten stond direct op. „Ik ga haar achterna.”


  Zijn vader knikte. Hij legde zijn arm om Marlise heen. „Ze kalmeert wel. Het is de schok. We hadden het haar eerder moeten vertellen.” „En mij ook,” kwam Claartje nu. „Ik heb nooit met haar overweg gekund en voelde mij daar soms schuldig over. Nu weet ik de reden. Ik weet ook waarom je niet wilde dat ik Robin ontmoette. Je zoon. Weet hij ervan?”


  „Nee, nee, zeg hem niets, Claartje. Hij hoeft het niet te weten. Ik heb niet meer het gevoel dat hij mijn zoon is. Hij komt uit een totaal andere wereld en staat nu ver van mij af.”


  Claartje stond op. „Ik ga een eind lopen om alles eens te overdenken.”


  Toen ze weg was stond Marlise op en begon het vertrek op en neer te lopen. „Ik ben altijd zo bang geweest dat ik nog eens geconfronteerd zou worden met mijn verleden.”


  „Het is goed dat de kinderen het nu weten. Ze moeten het feit even verwerken, maar daarna komt het weer goed, dat weet ik zeker,” zei Ewout rustig.


  „Jij kent Ninian niet zoals ik haar ken. Ze is soms zo hard in haar oordeel. Ik heb haar altijd voorgehouden eerlijk te zijn en mij alles te vertellen. Ze is nu zo in mij teleurgesteld.”


  „Het komt wel weer goed,” zei Ewout opnieuw.


  Marlise betwijfelde echter of de verhouding met haar dochter ooit weer zo zou worden als voorheen. Had ze haar toch maar eerder ingelicht. Hoe had ze kunnen vermoeden dat grootma haar mond voorbij zou praten. De oude vrouw ter verantwoording roepen had geen enkele zin. Waarschijnlijk was zij alweer vergeten wat ze had gezegd.


  Claartje was de richting van de Leliënhof uitgegaan en zoals ze had gehoopt, kwam ze Robin tegen. Ze bleef staan en keek hem aan. Was zij niet degene geweest die had gezegd dat Ninian en hij op elkaar leken? Het was niet te geloven. Ze hoefde nu in elk geval geen gevaar te zien in haar mooie zusje.


  „Wat staar je mij aan?” vroeg Robin nors.


  Claartje merkte dat ze veel minder verlegen was dan eerst. Hij was tenslotte niet alleen Ninians broer en de zoon van een dienstmeisje, maar hij was ook nog twee jaar jonger dan zijzelf. Stel je voor dat alles anders was gelopen, dan zou ze mogelijk samen met hem zijn opgevoed. Misschien zou zij dan wel op dezelfde manier met hem omgaan, als Ninian nu met Maarten.


  Robin kwam vlak voor haar staan. „Nu ben ik toch benieuwd wat jij aan me ziet.”


  Claartje lachte. „Als je dat eens wist.”


  „Ik heb je zusje ontmoet. Dat is een mooi meisje.” Het was of hij wilde zeggen daar kun jij niet aan tippen en mogelijk bedoelde hij dat ook. Op dat moment dacht Robin echter aan het gesprek dat hij die middag met zijn moeder had gevoerd. Ze had hem gewaarschuwd niet met meisjes om te gaan uit de arbeidersklasse. Ze had hem zijdelings aan Noëlle herinnerd en gezegd dat hij voor iets beters was bestemd.


  De gedachte hieraan deed hem zeggen: „Ik kan je niet meer ontmoeten. Wij verschillen teveel. Een meisje zoals jij dat is niet voor mij. Je moet niet vergeten dat ik ben voorbestemd om deze buitenplaats te erven. Dan ben ik rijk.”


  Zijn arrogante toon maakte Claartje woedend. Wat dacht hij wel. Hij was niets meer dan zij. Zijn afkomst stelde uiteindelijk niets voor. De zoon van een dienstmeisje en een dronkaard. Haar blauwe ogen flitsten toen ze zei: „Je moet eens aan mevrouw Berkenhorst vragen wie je ouders zijn. Als je dat eenmaal weet zul je vast niet meer zo hoog van de toren blazen.” Waarop ze zich omdraaide en haastig wegliep. Nog even en ze had de hele waarheid eruit gegooid. Het was zo al mooi genoeg. Werkelijk, dit was niet haar bedoeling geweest. Maar hij gedroeg zich alsof hij mijlen boven haar stond. Nou... ze merkte dat de tranen van boosheid over haar wangen liepen. En niet alleen van boosheid. Want Claartjes droom viel in een klap in duigen. Ze was namelijk echt verliefd op Robin. Hij was zo totaal anders dan de jongens die ze kende.


  Robin stond haar intussen na te kijken. Wat bezielde haar? Hij zou aan zijn moeder moeten vragen wie zijn ouders waren. Dat mens was niet goed wijs. Hij wist wie zijn vader en moeder waren.


  Hoewel hij uiterlijk op geen van beiden leek. Ook in Frankrijk had men wel eens vragen gesteld. Zijn moeder had altijd beweerd dat hij op een van zijn voorouders leek. Zijn vader... Zijn vader en Bernard. Hij wist dat er iets was tussen die twee. Hij had het ook begrepen uit opmerkingen van gasten. Eens had hij iemand aan zijn vader horen vragen: „Die jongen, hoe heb je dat voor elkaar gekregen, Oscar?” Zijn vader was kwaad geworden en het boze antwoord had hij niet verstaan. Robin was er echter altijd vanuit gegaan dat zijn vader vroeger anders was. Waarom zou hij anders zijn getrouwd? Lieve help, hij kon deze dingen niet allemaal aan zijn moeder voorleggen. Zij zou een flauwte krijgen van schrik. Hij nam zich echter voor zijn ogen en oren goed open te houden.


  Maarten vond Ninian op het hem bekende plekje bij de poel. Ze zat op een boomstronk, haar kin in de handen. Toen Maarten zich bij haar voegde keek ze op.


  „Ga weg,” zei ze kortaf.


  „Waarom? Ik sta hier helemaal buiten.”


  „Dat sta je niet. Je wist al die tijd dat je mijn broer niet was.”


  „Dat feit hoeft tussen ons niets te veranderen.”


  Ze keek hem aan, haar ogen vol tranen. „Wat ben jij stom. En dat terwijl je op een universiteit zit.”


  „Nou ja. Wat heeft dat er mee te maken. Denk je dat ik daar iets leer over de verhouding tussen broer en zus.” Maarten werd nu ook kwaad. Ninian antwoordde niet. Begreep Maarten werkelijk niet dat alles was veranderd? Dat de vertrouwelijkheid tussen hen nooit meer terug zou komen. Dat ze hem nooit meer om de hals zou vliegen of een zoen zou geven als hij onverwacht thuiskwam.


  Ninian had het gevoel of ze een groot verlies had geleden. Ze begreep nu waarom haar moeder niet had gewild dat ze steeds met Maarten samen was. Niets was meer zoals het was geweest. Alles leek omgeven door een waas van geheimzinnigheid. Ze kon niet weten dat Maarten zich juist bevrijd voelde van een last. De gevoelens die hij voor Ninian koesterde waren zuiver. Maar ze was nog te jong en hij kon wachten.


  De volgende dagen ontweek Ninian haar moeder zoveel mogelijk. Ook met Maarten wisselde ze geen woord. Toen hij haar vroeg met hem mee te gaan, weigerde ze. Op een avond toen ze even alleen was met Marlise zei ze: „Ik wil hier weg. Na de zomer wil ik ergens een kamer huren.”


  „Kind, je bent dan nauwelijks zeventien. Dat is veel te jong.”


  Ninian stond bij de tafel en keek haar moeder recht aan. Haar donkere ogen waren hard en onverzoenlijk.


  „Als je mij niet helpt met het zoeken naar woonruimte red ik me wel alleen. Want ik blijf hier niet.”


  „Moet jij nu degene zijn die mij verwijt wat er is gebeurd. Kun je het niet begrijpen?”


  „Het gaat mij niet om het feit dat je in verwachting raakte. Hoewel dat knap stom was. Ik zal maar geloven dat je van niets wist. Wat ik je aanreken is dat jij je kind verkocht. Dat had ik evengoed kunnen zijn. Ik neem je ook kwalijk dat jij je hele leven met leugens hebt geleefd.”


  ’s Avonds vertelde Marlise in tranen aan Ewout wat haar dochter had gezegd. Hij greep in het donker haar hand. „Een afkoelingsperiode is niet gek. Ik geloof dat er in de buurt van Zeist een internaat is voor meisjes.”


  „Ik wil niet dat ze weggaat.”


  „Dat begrijp ik. Maar ik denk dat het beter is. De kans dat ze hier haar broer zal ontmoeten is groot. Ninian is een zelfstandig type, zij redt het wel. Je zult zien na verloop van tijd gaat het dan weer beter tussen jullie.”


  „Waren ze maar in Frankrijk gebleven,” zuchtte Marlise.


  Toen Ewout allang sliep lag zij nog in het donker te staren. Het was of ze alles opnieuw beleefde vanaf de tijd dat ze een jong meisje was, even oud als Ninian nu. Toen had ze nog vertrouwen in de mensen.


  De enige op wie ze nu nog kon bouwen was Ewout. Zelfs haar eigen dochter liet haar zonder meer vallen. Een mens bleef eeuwig het slachtoffer van zijn of haar verleden.


  Hoewel Ninian zelf over haar vertrek was begonnen was ze toch enigszins beledigd dat alles zo snel was geregeld. Er was besloten dat ze voor enkele jaren op een internaat zou worden geplaatst. In die tijd zou ze veel algemene ontwikkeling opdoen. Ze zou talen leren en zich met muziek bezig houden. Ze zou zich ook buigen over politiek en maatschappij. Als de twee jaar voorbij waren zou ze een beroep kunnen kiezen. Half augustus begonnen de lessen, ze zou over enkele weken vertrekken. Ninian wist nu al zeker dat ze heimwee zou krijgen. Ze hield van deze omgeving en vooral ook van de vrijheid. Ze zat vaak in het bos op een stil plekje te leren. In het internaat zou ze een kamer met een bureau hebben. Mooi weer of niet, men ging pas naar buiten als het officieel was toegestaan. Door alles wat er was gebeurd voelde Ninian zich echter in haar eigen omgeving ook niet prettig. Ze praatte nauwelijks met haar moeder en ze ontliep Maarten zoveel mogelijk. Haar leven was ineens drastisch veranderd. Het was of ze abrupt haar kinderjaren achter zich had gelaten.


  Die laatste weken ging ze vaak naar haar plekje bij de poel. Zo ook die middag in augustus. Het was warm en een beetje drukkend weer. Alles leek zich wel als in een vertraagde film te bewegen. Toen zé even bij de poel zat hoorde ze gerucht. Ze herkende de stem van Barend, maar kon niet horen wat hij zei. Haastig liep ze naderbij en tuurde door de struiken.


  Barend stond aan de rand van het water en was blijkbaar in een woordenwisseling geraakt met die jongen van de Leliënhof. Die afschuwelijke kerel waarvan ze nu wist dat hij haar broer was. Zijn steile zwarte haar hing half voor zijn ogen. Af en toe gooide hij dit met een ongeduldig gebaar naar achteren. Mozes, de hond hield de twee in het oog en gromde af en toe.


  Ninian vroeg zich af of ze zich ermee zou bemoeien maar werd even afgeleid door een eekhoorn, die razendsnel in een boom klom. Toen gebeurde er van alles tegelijk. Ze hoorde een woedende schreeuw en een hoog geblaf wat over ging in gejank. Waar was Barend ineens gebleven? Ze keek naar de hond die nerveus bleef blaffen en met zijn voorpoten in het water stond. Toen zag ze Barend. Blijkbaar was hij voorover in het water gevallen, maar de poel was gelukkig niet erg diep. Hij krabbelde overeind en toen hij stond kwam het modderige water nauwelijks tot zijn heupen. Op de oever stond Robin en hij lachte!


  Dit maakte Ninian zo razend dat ze van tussen de struiken vandaan vloog.


  „Stommeling! Sta daar niet te lachen, maar doe iets!”


  „Iets doen? Terwijl ik hem eerst een zetje geef om te komen waar hij nu is. Waar zie je mij voor aan.”


  „Jij hebt hem...!”


  „Ninian geef mij die stok eens aan die daar bij je voeten ligt. De modder zuigt erg.” Barends stem beefde licht en ineens drong het tot Ninian door dat hij al een oude man was.


  Ze lette verder niet op Robin, maar reikte Barend de stok toe. Ze hield zelf het andere eind vast, maar het kostte toch meer kracht dan ze had voorzien. Pas toen Barend een been los had en zijn voet op een wat steviger gedeelte kon zetten ging het beter. Toch duurde het ruim vijf minuten voor Barend hijgend of de kant zat. Pas toen keerde Ninian zich weer naar Robin die met een cynisch lachje had toegekeken.


  „Hoe durf je hier te blijven staan,” beet ze hem toe.


  „Ik heb evenveel recht om hier te zijn als ieder ander. Misschien nog wel meer, want als de Leliënhof eenmaal van mij is dan koop ik dit bos. Dan mag niemand hier meer komen zonder mijn toestemming.” „Ik zal de laatste zijn om jou ergens toestemming voor te vragen. Wat bezielde je om Barend in de poel te duwen. Hij had wel kunnen verdrinken.”


  „Hij beledigde mij.”


  „Beledigen. Poeh! Wie denk je wel dat je bent.”


  „Ik weet wie ik ben,” reageerde hij lijzig.


  „O nee, dat weet je niet. Ik zal je uit de droom helpen.”


  „Ninian doe dat niet. Laat hem maar. Hij komt er heus wel achter,” zei Barend nu.


  De man was bezig zijn laarzen uit te trekken en liet even later het water eruit lopen. Dan stond hij op en hield zich even vast aan de dichtstbijzijnde boom. „Het lijkt me verstandig als ik naar huis ga en droge kleren aantrek.”


  „Ik ga met je mee,” zei Ninian beslist. Ze negeerde Robin verder en liep samen met Barend, de smalle bosweg naar zijn huisje. De hond vormde de achterhoede. Hij gromde en soms jankte hij.


  „Hij is duidelijk van slag,” zei Barend. „Het dier heeft zoiets nooit meegemaakt. Jammer genoeg heb ik gelijk gekregen. Die jongeman deugt niet. Ik herkende het kwaad zodra ik hem zag.”


  „Weet je wie hij is?” vroeg Ninian.


  „Ja. Ik heb altijd geweten hoe een en ander in elkaar stak. Ik hield mijn ogen en oren goed open en liet mij niet afleiden door geroddel.” „Ik vind het zo erg dat hij mijn broer is. Daarom ga ik hier weg.” „Ga je voor hem op de vlucht?”


  Ze haalde de schouders op. „Alles lijkt in een paar weken veranderd.”


  Barend knikte. „Ineens word je volwassen. Sommige veranderingen voltrekken zich geleidelijk. Maar dan ineens gebeurt er iets waardoor je leven op zijn kop lijkt te staan. Zo kind, ik ga hier op de bank zitten om wat te drogen.”


  „Je zult ziek worden,” zei ze bezorgd.


  „Welnee meisje, het is warm weer. Alleen door de schrik was ik even van slag.”


  „Waarom deed hij het eigenlijk?” vroeg Ninian, opnieuw kwaad wordend.


  „Hij zei dat ik hier niks te maken had. Hij beweerde dat ik een stroper ben. Toen vertelde ik hem wat ik dacht van blagen, die enkele dagen ergens wonen en dan menen dat zij de zaken voor anderen moeten regelen. Ik zei hem dat hij beter iets nuttigs kon gaan doen, dan rondhangen en mensen begluren. Ik zei hem ook, dat als hij een landgoed als de Leliënhof ooit goed wil beheren, dat hij dan nog heel wat te leren heeft.” Barend grinnikte even. „Nou ja, ik zei hem wat ik kwijt wilde. Omdat hij geen weerwoord had gaf hij mij een duw. Hij is een type die overgaat op geweld, als hij ergens geen antwoord op weet. Als er oorlog komt kan men nog plezier van hem hebben.” „Oorlog? Komt er oorlog?”


  Barend maakte een vaag gebaar. „Dat zijn zo de gedachten van een oude man,” zei hij nog.


  Ninian zweeg. Ook thuis had ze wel over oorlog horen praten. Ze wist dat sommige mensen zich ernstig zorgen maakten, terwijl anderen er juist luchtig over deden. Maar in Barend had ze vertrouwen. Hij wist heel veel.


  „Ik hoop niet dat het ooit gebeurd,” zei ze heftig.


  „Dat hoop ik ook, kind. Neem Mozes mee als je naar huis gaat. Hij weet de weg terug.”


  Ninian wist waarom Barend dit voorstelde. Hij was bang dat ze Robin opnieuw zou tegenkomen. Ze deed wat Barend zei en nam de hond met zich mee.


  Ze voelde zich terneergeslagen, het was of ze ineens niet meer veilig was in dit stukje bos wat haar toch zo vertrouwd was. Mozes bleef voortdurend in haar buurt en toen ze vlak bij de poel was begon hij te grommen. Ze dacht dat het dier zenuwachtig was door de herinnering aan wat er zojuist was gebeurd, maar toen zag ze Robin. Hij stond nog steeds tegen een boom geleund en tuurde gemelijk voor zich uit. Ze wilde hem voorbij lopen.


  „Hé, jij, wacht even,” riep hij.


  Ze wierp hem een boze blik toe. „Ik ben je hondje niet. Waarom blijf je niet op de Leliënhof dan kun je daar bevelen geven.”


  „Ik wil weten wat je daarnet bedoelde.”


  „Wat ik bedoelde? Toen ik je vroeg waarom je een oude man het water induwde? Of toen ik zei dat ik de politie zou inlichten. Jij denkt misschien dat niemand iets tegen jou zou durven beginnen. Dat kon nog wel eens tegenvallen. Iedereen weet dat Barend nooit iemand kwaad doet. Integendeel, hij helpt mensen. Als Barend zegt dat jij niet deugt dan is dat waar. Het zou wel eens kunnen zijn dat men jou het dorp uitgooit.”


  „Praat geen onzin. Dat zouden ze nooit durven. Waarom zei je dat ik niet weet wie ik ben, en waarom zei die ouwe toen, hij komt er wel achter.”


  Ninian keek hem aan en zag zijn norse gemelijke blik. Ze dacht weer aan Barends schrikreactie en ineens kreeg ze er plezier in hem dwars te zitten.


  „Het is een lang verhaal om te vertellen. Je moetje moeder eens vragen of je wel echt haar zoon bent. Of heeft ze jou misschien gestolen van een arm meisje die een tweeling had gekregen? Heeft ze jou daarom meegenomen naar het buitenland en liet ze het meisje vergeefs zoeken naar haar kind?”


  Als Marlise haar had kunnen horen zou ze zich verbaasd hebben. Ninian liet namelijk medelijden met het meisje in haar stem doorklinken.


  „Je liegt het, je staat gewoon toneel te spelen,” zei Robin hees.


  „Het is de waarheid, vraag het maar aan je zogenaamde moeder.” Misschien gaf dat op ironische toon uitgesproken woord 'zogenaamde’ de doorslag. Robin deed een stap naar haar toe en greep haar uw bij de bovenarmen.


  Hees zei hij: „Het is een gemene leugen dat ik verwant zou zijn aan een dienstmeisje.” Hij spuwde dat laatste woord bijna uit.


  Hem recht in de ogen kijkend zei ze: „Het wordt nog erger. Dat meisje is mijn moeder en ik ben, overigens tot mijn grote afschuw, je zuster.”


  Op hetzelfde moment had ze een stomp in haar gezicht te pakken. Onmiddellijk druppelde er bloed uit haar neus. Mozes vloog op Robin af en hield hem grommend bij de mouw van zijn jasje.


  „Laat dat beest ophouden,” schreeuwde Robin, duidelijk bang. Mozes zag er dan ook vervaarlijk uit met zijn blikkerende tanden en rechtopstaande nekharen.


  „Af Mozes,” zei Ninian mat. Alle strijdlust was ineens verdwenen. Ze voelde zich misselijk en duizelig van de klap. De hond liet inderdaad los, maar bleef vervaarlijk grommen. Ninian keek de jongen recht aan en deed geen moeite het bloed van haar gezicht te vegen. „Ik ben nu blij dat jij mijn moeder bent ontstolen.” Ze liep hem voorbij en stuurde bij de bocht in de weg de hond terug. Ze was nu niet bang meer, maar wel somber gestemd. In haar voorheen zo vrolijke zonnige wereldje leek ineens alles verkeerd te gaan. Er waren geheimen, er was achterbaksheid, geweld en wreedheid. En zij kon er niets aan veranderen. Het overkwam haar en nam haar mee als in een stroomversnelling.


  


  Toen Robin thuiskwam ging hij regelrecht naar de kamer van zijn moeder. Deze legde haar borduurwerk neer en keek verontrust naar zijn verhitte gezicht en zijn gescheurde mouw. „Het lijkt wel of je hebt gevochten,” zei ze vol ongeloof.


  „In zekere zin is dat ook zo. Ik gaf een meisje een klap omdat ze beweerde mijn zuster te zijn.”


  Evaline maakte een beweging of ze wilde ópstaan, maar deed het toch niet.


  „Is het waar dat je mij hebt gestolen?” vroeg Robin bevelend. Evaline haalde diep en bevend adem. „Gestolen is niet het juiste woord. Ik heb voor je betaald. Je weet immers... je bent nu oud genoeg. Je vader...”


  „Mijn vader voelt er niets voor een kind bij een vrouw te verwekken,” zei hij koel.


  Geschokt keek ze hem aan. Ineens was hij geen kind meer. Na dat incident met Noëlle had ze toch al het gevoel gehad dat hij haar ontglipte, maar ze had de gedachte aan die gebeurtenis zover mogelijk weggestopt.


  „Ik ben dus echt de zoon van een dienstmeid.” Zijn stem trilde en ze begreep dat dit hem nog het meest aanpakte. Het feit dat hij eigenlijk niet thuishoorde in het milieu waarin hij was opgegroeid. Het deed pijn te zien dat het hem niet scheen uit te maken dat zijzelf zijn moeder niet was. Het gegeven dat zijn echte moeder uit een lagere klasse kwam, dat maakte hem van streek.


  „Alles kan beter blijven zoals het is,” zei ze zacht.


  „Misschien aan de buitenkant. Maar voor mijn gevoel is alles veranderd. Mijn hele leven is een leugen.”


  „Je zou ook dankbaar kunnen zijn dat ik je deze kans heb gegeven,” meende ze.


  „Dat deed je niet voor mij. Het ging alleen om jezelf. Ik hoor nergens meer bij. Ik begrijp nu waarom papa mij alleen duldde. Hij wist het, nietwaar? Mijn hemel wat moet hij me geminacht hebben. De zoon van een dienstmeid. Wie is mijn echte vader?”


  „Dat is mij niet bekend.”


  „Dat zal ook niet veel soeps zijn geweest.”


  „Robin ik heb altijd van je gehouden. Degene die zestien jaar voor je heeft gezorgd is toch in feite meer je moeder dan degene die je op de wereld heeft gezet en daarna verkocht.”


  Hij keek haar aan en er was zoveel koele afwijzing in zijn blik dat ze het bijna lichamelijk koud kreeg.


  „Ik moet erover nadenken wat mij te doen staat. Men zegt dat het oorlog wordt. Dan neem ik dienst. In elk geval hoef ik mij van jou niets meer aan te trekken.” Hij liep de kamer uit. Evaline vocht tegen haar tranen. Ze was hem kwijt. Eigenlijk had ze hem nooit echt gehad. En nu was gebeurd waar ze altijd bang voor was geweest.


  O Robin, mijn zoon... mijn zoon.


  


  „Wat is er met jou gebeurd?” Marlise zette de emmer boontjes haastig neer toen Ninian bij haar bleef staan.


  „Dat zal ik je vertellen. Ik heb met mijn broer gevochten. Of eigenlijk was het anders. Hij gaf mij een stomp in mijn gezicht toen ik hem vertelde dat ik zijn zuster ben en jij zijn moeder.”


  Verslagen keek Marlise haar aan. „Waarom deed je dat Ninian?” „Omdat ik hem haat. Hij is gemeen. Hij duwde Barend in de poel, zodat hij bijna verdronk. En toen kraamde hij zoveel verwaande onzin uit dat ik het hem wel moest zeggen. Nu heeft hij iets om over na te denken.”


  „Kom, laat mij je gezicht behandelen.”


  Ninian vertrok af en toe pijnlijk haar gezicht toen Marlise haar voorzichtig schoonmaakte. „Waarschijnlijk gaat je neus opzetten en wordt blauw.”


  „Nou, dat was het wel waard. Het is goed dat ik wegga. Anders zouden we elkaar nog vaker aanvliegen vrees ik. Mam, die man die jou... onze vader, dat moet wel een schurk zijn geweest, als je ziet hoe gemeen Robin is.”


  „Ik ben blij dat je er tenminste niet van uitgaat dat Robin op mij lijkt,” zei Marlise droog.


  „Als je een meisje zoiets aandoet, dan deug je natuurlijk niet.” Even keken moeder en dochter elkaar aan. Verbeeldde ze het zich of was er een vleugje begrip en medeleven in Ninians donkere ogen.


  „Ik vind het erg dat je weggaat,” zei Marlise zacht.


  „Dat weet ik mam. Maar het is beter. Ik kom regelmatig thuis.” Marlise had het gevoel dat de toekomst een beetje lichter werd. Ze zou Ninian niet verliezen. Ninian, haar enig kind, haar dochter.
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